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छन्दःशाद्रावर “ छन्दोमज्षरी ' 'वृत्तदर्पग' यांसारखी पुस्तकें मराठींत आहेत.. 
तीं अ'पआपल्यापरी उपयुक्तही आहेत. परन्तु ती फार अपूर्ण आहेत. सुपरि'्ित, 
अपरिचित संस्कृत वृत्तांचीं व कांहीं प्राकृत छन्दांचीं लक्षणं साड्गून स्वकृत किंवा 
दुसरीकडून घेतलेली उदाहरणें देण्यापलीकडे रामचन्द्र जोशी व परशुराम ताह्या 
गोडबोले याँनी काहीं केलेले नाही. मराठी छन्द या नांवाच्या छोटेखानी पुस्तकांत 
अष्टपेल्‌ बुद्धीच्या विश्वनाथपन्त राजवाड्यांनी घनाक्षरी, अभक्ष, ओंवी, वगेरे 
मराठी छन्दांची चिकित्सा करण्याचा पहिला प्रयत्न केलेला आहे. परन्तु हा 
रचना लगत्वभेदातीत आहे हो गोष्ट यांच्य! ध्यानांत न राहिल्यामुळें विवेचन 
अनेक ठिकाणीं दूषित झालेळं आह. शिवाय, प्राचीन साधुसन्तांनीं जी पदांच्या 
चालविर रचना केली व जी केशवसुत, विनायक, दत्त, टिळक इत्यादि अवोचीनः 
कर्वीनीं मराठी काव्यप्रदेश्ांत रूढ केली त्या जातिरचनेचा विचार आजपयेत कुणाही 
केलेला नाहीं. या पुस्तकांत मराठो छन्दांसम्बन्धी व जातांसम्बन्धीं जी सोपपात्तिकः 
ब सोदाहरण छाननो आम्ही केलेली आहे तीच आमची स्वतन्त्र व शास्त्रीय 
कामागेरी होय. 

या अरन्थांत छन्दोरचना म्हणजे तालबद्ध अक्षररचना होय, विशिष्ट वरसमूहामुळे 
राग सिद्ध होतो, छन्द सिद्ध होत नाहीं हें मत आथी स्थापित करून लगत्व-- 
भदातात व लगत्वभदानुसारी रचनेत षण्मात्रेक ब अष्टमात्रिक ताळ आढळतातः 
हें आम्ही नन्तर दाखविलें आहे. भ्गकूग व पद्म असे अनुक्रमें षण्मातिक व अष्ट-- 
मात्रिक गण कल्पून अक्षररचनादृष्टया त्यांचे भिन्न प्रकार कसे होतात, यातिवि-- 
राम कुठें कसे येतात, पधरचा कशी होते, कोणल्या भिन्न भिन्न मात्रावाळे आढ- 


ळतात इत्यादि गोष्टांचें पुढे विवेचन केळळ॑ असून मात्रावलींना व जातिप्रकारांना 
यारिभाषिक संशा देण्याचा प्रयत्न केलेला आहे र 


पुस्तकांत उणीव राहूं नये म्हणून प्रार्चांन संस्कृत व प्राकृत वृत्तांची ( आणि 
अरबी वृत्तांचीही ) माहिती वृत्तविचार या प्रकरणांत सड्कलित करण्यांत आली 


31, 


आहे. सुपरिचित वृत्ताचे उदाहरण देतांना त्याचे नांव लया उदाहरणांत येईल अक्या 
“रीतीनें उदाहरणें रचून घालण्यांत आम्ही छन्दोमस्जरीकर्त्यांच्या पद्धर्ताचे अनु- 
“करण केलें आहे. तत्रापि या प्रकरणांत वृत्तीचे एकमेकांशीं काय सम्बन्ध आहेत; 
आणि कांहीं वृत्ते काहीं जातींत कश्ली समाविष्ट होतात हें दाखविण्याचा प्रयत्न 
अभिनवच आहे. काव्याच्या जडाड्याचा विचार पूर्णपणे व्हावा म्हणून व्याकरण- 
विशेष व पथ्याची भाषा हां प्रकरणे घातली असून, प्रस्ताव या प्रकरणांत कर्वांचें 
निरड्कुशत्व वगेरे काथ्यरचनानुषइ्गी विषयांचा ऊहापोह केलेला आहे. 
मागें ता. ८ जानेवारी १९२२ रोजी येथील श्रीमहाराष्ट्रशारदामन्दिरांत आम्हां 
'“नवीन चलनी वृत्ते) या विषयावर प्रथम निबन्ध वाचून नन्तर तो विविधज्ञान- 
व्रिस्तारांत प्रसिद्ध केला. एक दोन विद्ठानांस तो प 
दिलेलीं नांव लांनी वापरण्यास पुरवात करून आम्हांस साक्रय उत्तेजन दिले. 
करण्याची सान्घ न देतां ) केवळ चचा व्हावी या हेतूर्ने लिहिलेल्या त्या कच्च्या 
“लेखाचा सारांश ज्ञानकोशाच्या पांचव्या भागांत छापून युणप्राहकता व्यक्त केली. 
पुढे श्री. रामचन्द भिकाजी जोशी यांनी विद्याथ्यांच्या सोईसाठी आमच्याकडून 
'कांहीं सुख्य जातीर्चे तुबोध विवेचन लिहवून घेऊन “मराठी भाषेची घटना' या 
झुस्तकांत प्रसिद्ध केलें. तदनन्तर मुम्बईक्ाळाखाल्याने रा. नाटेकर यांजकडून वृत्त- 
'दर्पणाची तपासून सुधारून वाढवून आवृत्ति काढविली तौत कांहीं जातींची नांवें 
'व माहिती आमच्या प्वीनर्गानें देण्यांत आली. हें पुस्तक विद्यार्थ्यांसाठींच असलें 
'तरी त्यांत जातींची घटना केवळ मातासड्ख्येवर आहे असें साठ्गण्यांत चूक 
झालेली आहे; अकूर जातीर्चे खरूप साइगतांना क्रमिक पुस्तकांतील अशुद्ध उदाह- 
रणावर विसम्वून राहिल्यामुळें मात्रांची सडःख्या चुकीची देण्यांत आलेली आहे; 
शिवाय क्रमिक पृस्तकांताल कवितांत जे छन्दोदोष आहेत त्यांचा परामशे त्यांनी 
घेतला नाहीं; असो. 
छन्दोविचार या प्रकरणांतील कांहीं भाग आम्हा शे. केतकर यांच्या अध्यक्षते- 
सारली पुणे येथ मरलेल्या दुसऱ्या ्ञारदोपासकसम्मेलनांत वाचला होता; परन्तु 
'तो निनन्ध या पुस्तकांत पाहेल्यांदाच प्रसिद्ध होत आहे. पद्याची भाषा हॅ प्रक- 


गळा अस्स 


> 


रण मात्र निबन्थरूपानें जरा निराळ्या स्वरूपांत विविधज्ञानविस्तारांत पूवीच 
प्रसिद्ध ज्ञालेळे आहे. 

याप्रमार्णे वेळोवेळीं लिहिलेले निबन्ध तपासून सुधारून आणि वाढवून आधि- 
कृत स्वरूपांत या पुस्तकांत सर्‌ कलित केळेले आहेत. जातिविस्तार हे प्रकरण विदाद 
व्हावें म्हणून निरनिराळ्या अ्न्थांतून उदाहरणें उध्द्त केलेलीं आहेत. प्रभाकर, . 
रामजोशी यांच्या लावण्यांतून श्युद्ध व अनश्ील उदाहरणें शोधून काढणें अराकय़ 
झाल्यासुळें निरनिराळ्या कडव्यांतील निरनिराळ्या पड्ाक्ते घेऊन उदाहरणें सिद्ध. 
करावीं लागलीं. सूक्ष्मशिष्टाचाराचे पोकळ प्रदर्शन करणें आम्हांस सम्मत नाहा:' 
तत्रापे सदमिरुचीस जाचक असें कांहीं क्वचित्‌ कुठें वाचकांस आढळल्यास 
त्यांनीं आमच्या ठाचारीकडे पाहून आम्हांस उदार अन्तःकरणानें क्षमा करावी 
अशी विनन्ति आहे. 

स्तक लिद्दितांना कुणाचीन्‌ कुणाची कांहीं तरी मदत ही होतेच.परन्तु केवळ रूढो 
म्हणून येथं नांवें नमूद करण्यापेक्षा कृतज्ञतेने त्यांचो आठवण ठेवणे हेंच आम्हांस 
अधिक प्रशस्त वाटतें. तत्रांपि एक अपवाद न केल्यास बोद्धिकचौयीचा आरोप 
येण्याचा सम्भव आहे. छन्दोविचार या प्रकरणांत पृ० ८६ वर ओंवीचें लरठेखन - 
दिलेलें आहे तें प्रो. कृष्णराव मुळे यांनीं करून दिलेलें आहे. 

डेक्कन जिमखाना, पुणें. 1 
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या पुस्तकांत खालीं दिलेल्या पुस्तकांतून उतारे घेतलेले आहेत. 


पुस्तकाचे नांव 
अभिनवकाव्यमाला 
अनज्ञातनाद 

"उषा 

कांहींतरी 

-काव्यकोमुदी 

किरण 

कुन्दाच्या कळ्या 
-केशवप्तुतांची कविता 
गीतयुझञारव 
गीतगोविन्द 
'टिळकांची कविता 
ताम्बे यांची कविता 
'तिलकान्जालि 
दत्तांची कविता 

* पिम्यळयान 
प्रभाकरकृत पदें, 

लावण्या , पोवाडे 
प्राकृतपेन्नल 

*बःलकवीची कविता 


सड्क्षेप 


सझूक्षेप 


अकामा 
अना 


गंगु 
गीगो 
शकि 
ताक 
तिल 
द्क 
पिपा 


प्रपलापो 
च 

प्रापे 
बाक 


पुस्तकाचं नांव 
बीजेची 
मधुमाधव 
माधवा चुजांची कविता 
रामजोशी, लावण्या 
रेन्दाळकर यांची कविता 
वाणींभूषणम्‌ 
वाग्वेजयन्ती 
विनायकाची कविता 
विविधकाव्यमाला 
शलाका 
सद्वीत सशयकल्लाळ 
सद्वीत मृच्छकटिक 
सद्बोंत शारदा 
सदल्लीत शाकुन्तळ 
सद्वीत शापसम्भ्रम 
सद्दोत रामराज्यवियोग 
सल्लीत सोभद्र 
टृदयतरण्ल 

आणि इतर पुस्तकें 


छन्दोरचना 
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“अथे कविमनोभवे, सहजसम्भवे, स्वामिनी, 
सुवर्णमयदेहिनी, नवरसात्मके, भामिनी, 
प्रसादमयजीविते, अनुविचारसच्चारिणी, 
चमत्कृतिविलासिनी, रसिकसन्मनोहारिणी ! ” 
अशा सार्थ शब्दांनी चन्क्रशेखरकवींनीं ज्या कवितेस सम्बोधिळें आहे ती 
किती सुरस ! आणि तिच्या जडाज्वाचा विचार करणारा छन्दःशाख हा विषय 
किती रूक्ष! पण त्याच्याकडे दुर्लक्ष करून धकणार नाही. श्रीशारदा- 
मन्दिराच्या बान्धकामांत शिल्पकल्पकता व रचनाचातुरी पुरविण्याचें श्रेष्ठ काम 
कुणी कुणी प्रतिभासम्पन्न सेवक कर्रात आहेतच; दगड, चुना, लाकूड वगैरे 
साधनसामुग्री पुरविण्याचे कनिष्ठ काम कुणीतरी करायला हवेच. ही पायकी आम्ही 
आनन्दानें स्वीकारठी आहे. चित्रकाराला ज्याप्रमाणे फलक, रक्ष, कुन्चली इत्मादि 
साधनांची जरूरी असते, त्याचप्रमाणे कवीला द्मब्द, छन्द, व पद्यांतीळ व्याक- 
रणविशेष इत्यादि गोष्टोंची माहिती असणें जरूर आहे. पयरचनेकडे ज्यांची 
उपजत प्रवृत्ति आहे अशा होतकरू कवींच्या उपयोगासाठी प्रस्तुत पुस्तक लिहा- 
वयास घेतलें आहे. 
परन्तु कवि का शिकवून होत असतो £ लाला का उमेद्वारी व खर्डघाशी करावी 
लागते ? 
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“काय म्हणुनी शिकवील मला हो तो ? 

आणि शिकवेनी काय कवी होतो ? 

कदा नोहे ! रससिद्ध कवी जो कीं 

स्वयस्भू तो अवतरत असे लोकॉ- 

स्वयम्‌ काव्यस्फू्तीस पावणारा 

स्वयम्‌ नादत्रह्मांत गुल्ठुणारा 

शब्दसृष्टींचा चतुर विधाता तो 

जगन्माष्टन या खगापरी गातो ”? 
असें खुद्द चन्दक्षेवर आपल्या कुज्ञकूजनकाव्यांत म्हणतात, ती काय नुसती 
योकळ फुशारकी आहे : रससिद्ध कवीला छन्द:शास्राच्या पढवणुकीची काय आव- 
यकता आहे? 

एका दृष्टीने हा युक्तिवाद बरोबर आहे. नुसती पढवणूक ईश्वरदत्त प्रतिभेची 

उणांव कधीहि भरून काढूं शकत नाही; उलटपक्षीं हेंहि खरें आहे को, प्रलक्ष 


ताजमहालाचा नकाशा ज्यानें तयार केला त्याची विधायक कल्पकता निसरगैसिद्ध 
खरी; कारण ताजमहाल म्हणजे दुसऱ्या एखाद्या इमारतीची थोड्या फार केरानें 
केलेली नक्कल नव्हे. ताजमहालांत पृथगात्मता आहे; तत्रापि त्या कत्पक शित्य- 
शाख्ज्ञाला सुद्धां शिल्पश्ञाज्रारचे ज्ञान असलेंच पाहिजे. मन्दिर मुन्दर दिसून दोर्घायु 
होण्यासाठीं निरनिराळ्या भागांची प्रमाणे कोणतीं असायला पाहिजेत, हें एरव्ही 
त्यास ठरवितांच आले नसतें. ज्या कारागिरांनी नकाशाप्रमाणे ती इमारत राचेली 
व शुह्ञारेली त्यांचें हस्तकोशल्य शिल्पकाराच्या अह्की असलेंच पाहिजे असें 
नाहीं. शिल्पकल्पकता व रचनाचातुरी हॉ भिन्नभिन्न व्यक्तींनी पुरविळीं तरी 
चालतात. परन्तु हा श्रमविभाग चित्रकार, मूर्तिकार व कावे यांच्या कृतींत 
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सस्भवत नाहीं. कल्पना ज्याची, त्यालाच तिला मूतस्वरूप द्यावें लागतें. नुसत्या 
अभ्यासाने कल्पना स्फुरणार नाही; परन्तु स्फुरळेली कल्पन्न कोणता देह धारण 
कर्राल, हें कलावन्ताच्या संस्कारावर व अभ्यासावरच अवलम्वून राहील. म्हणून 
साधारणपणें प्रत्येक कलावन्ताळा उसेद्वारी ही करावींच लागते. एखाद्या कल्पक 
मनुप्याला मूर्ते कशी असावी याविषयीं कांहीं कल्पना सुचली, परन्तु त्या कल्पनेस 
अनुरूप मूर्तस्वरूप देण्यास कोणता पाषाण उत्तम हें जर कळत नसले व 
कोरण्याचीं हत्यारें वापरण्याचे कौशल्य त्याच्या हातांत नसलें तर तो यशस्वी 
मूर्तिकार होणार कसा 


शास्त्रीयज्ञानाचा कलाकल्पकतेवर प्रतिकूल परिणाम होतो असा एक चुर्काचा 
स्क्षज बराच प्रचलित दिसतो. या बाबतींत मिळे या फ्रेब्च चित्रकाराचा इतिहास 
फार उद्टोधक आहे. बापाबरोबर शेतांत राबणारा हा एका शेतकऱ्याचा मुलगा. 
देवळांत जाणार्‍या एका म्हातार्‍्याचें रेखाचित्र यानें सेंपाकघराच्या भिन्तीवर खडूने 
हुबेहूब काढलें. मुलाची उपजत प्रद्रत्ति पाहून बापानें त्यास जवळच्या शहरास 
पाठविलें. तिथें एका चित्नकाराच्या देखरेखीखाली आदशभूत चित्रांच्या नकला 
करण्याची उसेद्वारी त्या पोराने कांहीं [दिवस केल्यानन्तर तो पुढील शिक्षणासाठी 
पारिस्‌ येथें गेला; व तिथें त्यांने आपलें शिक्षण पुरे केलें. परन्तु शिक्षण घेत- 
ल्यामुळें त्याची प्रतिभा नष्ट झाळी असं मुळींच नाहीं. चित्रासाठीं विषयांची निवड 
करितांना त्यानें आपलें स्वातन्व्य व्यक्त केलें. बाहुलीप्रमाण नटलेल्या मोहक 
थिह्ृर ख्रियांचीं चित्रे काहून यश आणि धन सम्पादण्यापेक्षां रूढीच्या विरुद्ध 
जाऊन जानपद कामकऱ्यांच्या आयुष्यांतील प्रसज्ञांचीं चित्लें रक्षविण्याचा 
नवा मार्ग त्यानें चोखाळला; त्या मागात भेटणाऱ्या दारिद्याचा त्यानें घैयोने 
अड्लीकार केला; आणि शास्त्रीय ज्ञानाची आपल्या कल्पकतेंत भर घालन अन्ती 
उदण्ड यश सम्पादेलें. यावरून उघड दिसून येईल कों उपजत आवड व पाढा 
यांचें महत्त्व जरी अव्वल दर्जाचे असलें तरी पद्धतशार शिक्षणाचे, अभ्यासा 
व परिश्रमाचे महत्त्व दुय्यम परन्तु दुर्लक्ष करण्याइतकें लघु खास नाहीं. उच्च 
प्रतीचे शाश्वत काव्य निर्माण होण्यास पधरचनेची आवड, भाषाप्रभुत्व, भावना-. 
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मय जीवित, विचारक्षमता, सोन्दर्यसमीक्षा, मानवस्वभावाची व सृप्टिरूपाची 
माहिती, इतरांचे अनुभव आत्मसात्‌ करून घेण्याची शक्ति इत्यादि अनेक 
जन्मजात व कष्टप्राप्त गणांची जरूरी आहे. 

कवि स्वयंस्फूतीनें ब॒ सखतन्त्र बाण्याने लिहितो याचा अर्थ इतकाच कीं 
एखाद्या हीन हेतूने प्रेरित होऊन केवळ नकल्याचें काम तो करीत बसत नाहीं; 
आपल्या ज्ञानाचा, अनुभवाचा, कल्पनेचा, भावनेचा व ध्येयांचा परिपाक 
वाचकांपुढे त्यांना रचेळ अश्या भाषेंत तो माण्डतो. त्याची कृति पृथगात्म व 
सुसस्कृत असावी लागते. परन्तु मध्यरात्री जाळलेल्या तेलाचा जीस गन्ध येतो 
ती खऱ्या स्फूतींची व जिव्हाळ्याची कविताच नव्हे असे प्रतिपादणारे कांहीं 
आधुनिक कवि आपली सदोष रचना सुधारण्याचा यत्किश्वितही प्रयत्न न करितां 
घिसाडघाईर्ने ती तशीच प्रसिद्ध करितात; इतकेंच नव्हे तर परिष्करणच न करणें 
हेंच त्या कवितेच्या जिवन्त स्फूर्तीरचें व निसगेसिद्ध सोन्दर्याचें योतक होय, असा 
त्यांचा आग्रह असतो. या न्यायाने पाहिळें तर परिश्रमाची काटकसर न करितां 
स्वतःच्या 'चोखन्दळ मनाचें पूर्ण समाधान होईपर्यंत कुन्चळी फिरवीत राहणारा 
चित्रकार कलाशून्य ठेरेळ ! आधुनिक कावे, सहजगत्या हाती लागलेली पळपुटी 
कल्पना कदाचित्‌ हातावर तुरी देऊन निसटून जाईल ह्मणून आपल्या ओबड- 
थोबड रचनेत तिला अगोदर मारून छटक्रून डास्वून टाकतात. बरें नन्तर तरी 
रचनादोष काढून टाकण्याचा ते प्रयत्न करितील अक्ली आपण आशा करावी 
तर॒ पुन्हां लया कविततेस हात लावल्यास कल्पनेची नाजूक मज्ञरी विशीणे होईल 
अशी त्यास भीति वाटते. ही भीति निराधार असली तरी एकवेळ क्षम्य ठरेल 
पण कांहीं शब्दसृष्टांचे ईश्वर तर स्फूतींच्या आवेश्यांत लिहले तं लिहिलें-काळ्या 
दगडावरची रेघ ! सुधारणेची बात अब्रह्मण्यम्‌ ! व्याकरणाच्या चुका, वृत्ताचे 
शैथिल्य, सारे खून माफ, कारण “निरडूकुद्ा: कवयः ५ अर्थ असो वा नसो, नसल्यास 
बाचकानें हुडकून काढावा; त्यास तो सहज सांपडला तर कवीचे ग्रूढणुजनन तें 


कसले आणि रसिकाचें शून्यसंशोधन तें काय, अद्य विचारसरणीच्या मायामोहांत 
अडकठळेले असतात. 
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“<< कोमल कोशर्ल्ये नटला |] कर तुमचा जरि किति भसला 
तरी तयार्ने 
माझी कवर्ने 
जरा स्पर्शणे 
सहन न होणें कर्धि मजला । त्याहुन जीव वरा गेला. 
(टिक १८) 
कवीच्या कवितेर्चे परिष्करण इतर कोणी करूं नये हे योग्यच आहे. तस 
प्रयत्न कवीच्या स्वाभिमानाला व कित्येकदां त्याच्या मूळ कल्पनेला बाघक 
होण्याचा सम्भव असतो. परन्तु कवीनें स्वतःच र्टाकाकार होऊन वा दुसर्‍याच्या 
टीकेचा योग्य विचार करून आपल्या मूल कल्पनेची विकृति होणार नाही, तर 
उलट तिची बहारदार उठावणी होईल, अशा रीतीनें स्वळुतीचा परिष्कार कर- 
श्यांत हकेत ती कोणती १ 
““हो निःश्वसित 
कोण सोडितें 
मम हृदयीं त 
विचारुनी भिउनी त्याला । पुढें करा मग कर अपुला 
(टिक १८) 
असें त्यानें इतरास म्हणावें, परन्तु स्वतःच दोषांची दुरुस्ती करण्याचा प्रयत्न केळा 
तरी तो हृदयस्थ शारदेचा अपराध होईल काय £ परन्तु दोषाचे गुण करणाऱ्या 
आमच्या प्रेमान्य कविरायाला स्वकृतींत दोषच दिसत नाहीं. जननीची वात्स- 
ल्यद्ष्टि आन्धळीच असते; परन्तु कलाभक्तीची रष्टि साफ तत्त्वद्शी असावी 
लागते. परन्तु कवि हा एक निरड्कुश प्राणी असतो म्हणूनच ना तो म्हणतो:- 
“: अशी असावी कविता, फिरून 
तशी नसावी कविता म्हणून 
साज्ञावया कोण तुम्ही कवीला 
आहांत मोठे पुसता तुम्हांला !” 
(केक ६) 


नै छन्दोरचना 


“ही 'री? दी्ध करा, सुधारुन जरा येथे अनुस्वार द्या, 
कां हो चालवितां तुम्ही मजपुढें ही व्यर्थ वाचाळता ? 
शास्त्रांची असली अम्हांवर तुम्ही लादूं नका बन्धने. 
हें चालल असेंच रोज अमुचे काव्यें नवी गुम्फणें. 

आम्हां व्याकरणांतले नियम हो होतील लागूं कसे 

पाळाया अवधान देउं तर तें सत्काव्य होणें नसे. 

जे जे व्याकरणावरून वघती काव्यांतली माधुरी 

त्या शात्यांस्तव जन्मते न अमुची केव्हांच कारागिरी.” 

हष्ींचा मनु स्वातन्व्याचा व धोशेगिरीचा आहे; परन्तु स्वातनत्य म्हणजे निररील 

स्वैराचार नव्हे. कवीचा स्वातन्च्याचा उकार इष्ट आहे; परन्तु तेवव्यानें त्याची 
अपरिहार्य बद्धता चुकत नाहीं. स्वयम्स्फू्तीनें आणि स्वतःच्याच दिल्खुलाईसाठी 
म्हणून जरी कविता केली तरी कुणाला तरी ती वाचून दाखवून त्याची उक्त वा 
अनुक्त प्रशंसा मिळविल्याखेरांज त्याच्या समाधानाची पूर्तता होत नाही; 
टिळकांनी ह्टळेंच आहे काँ 'दृष्टीविना च्श्य करील काय ? कार्तींची हांव मला 
नाहीं, तुमच्या निन्दास्तोत्रांना मी तुच्छ लेखतो, माझा आत्मावेश्वास स्थर आहे, 
अशी प्रोढी मारणार्‍या नांवाजलेल्या करवांला साधारणपणें साधी सहानुभवी प्रति- 
कूल टोका पुद्धां जर दुस्सह होऊन, तो कांहीं तरी खळखळ घाळूं लागतो, तर 
त्याची पूर्णे उपेक्षा झाल्यास ती त्यास जिव्हारी बाधेळ यांत शक्काच नाहीं. 
एखाद्याला एखाद्या विशिष्ट वगीच्या शाबासर्काचें महत्त्व वाटेल, एखाद्याला बहुजन- 
समाजाच्या प्रशंसेची मातव्बरी वाटेळ, तर एखाद्याला आपल्या कृतीची चहा 
आपल्या हयातींत;झाली नाही तरी “कालो ह्यं निरवधिर्विपुळा च पृथ्वी” या न्यायानें 
ती पुढें होईळ अश्ी आज्ञा असेल. एकूण काय, प्रत्येक कवीला जनतालुकूलतेचे 
बन्धन कमी अधिक प्रमाणांत असतेंच असतें. ज्या भाषेत कवि रचना करितो 
ती भाषा त्याची एकट्याची नसून राष्ट्राचा असते. अथोत्‌ तो जर तिचे हाळ 
करूं लागला तर त्याला शिक्षा झाल्यावांचून रहात नाहीं. जुलमी अभिय सत्ता 
उलथून टाकण्याकरितां बण्डखोरीची जरुरी असते; परन्तु ती बण्डखोरी जनतेस 
भाज्य व्हावी लागते. यशस्वी बण्डखोर लोकमान्य सत्ताधीश होतो, तर स्वच्छन्दी 


प्रस्ताव छऊ. 


कायदेभज्क करणारा शिक्षस व जनतेच्या निन्देस पात्र होतो. होच स्थिति 
वाड्ययाच्या क्षेत्रांत आढळते. बहुजनसमाज अशिक्षित आहे व भाषेस नियमित 
सुसड्खटित स्वरूप प्राप्त झालेळें नाहीं अशा स्थितींत साधारण प्रतिभासम्पन्न 
लेखकाची भाषा सुद्धां आदरणीय व अनुकरणीय ठरून रूढ होते. परन्तु समाज 
सुशिक्षित होऊन भाषेचें स्वरूप स्थिर व निश्चित झाल्यावर तींत क्रान्ति घडवून 
आणणें दुर्घट होतें. बन्सेकवीने स्कॉटलण्डांताळ खालाटीच्या बोलींत काव्य- 
रचना करून इडम्रज जनतेचे चित्त वेधून घेतळें, त्या काव्यांचा आस्वाद घेण्या- 
साठी इतरत्रही रसकजन ती बोली शिकले; तत्रापि इडय़रजी भाषेत कितीशी 
क्रान्ति घडून आली ! आणि कितीशा कतरींनीं त्या बोलींत रचना करून परम्प्रा 
चालूं ठेवली ! विचारांत क्रान्ति घडवून आणणाऱ्या असामान्य प्रतिसेच्या लेख- 
कांच्या दोषांकडे ते किरकोळ असल्यास उपकृत लोक साहजिकच कानाडोळा 
करितात. इतकेंच नव्हे तर त्यांच्या कांहीं खोडी नवी ट्रम म्हणून अनुकरणाचे 
बिषय होतात. त्यांच्या कांहीं विक्षिप्त वाकप्रचारांना थोडें हज्ठामी चलनही 
भिळतें, परन्तु भाषेच्या बाबतींत समाज साधारणपणे नवविद्वेषी व स्थितिनिष्ठ 
असल्यामुळें भाषेत क्रान्ति अत्यन्त अल्प घडून येऊं शकते. आतां वाड्मयसम्राटांचा 
थोडा स्वैरपणा रुचला व पचला म्हणजे तो होतकरू कवींच्या बाबतीत क्षम्य 
ठरेल काय? सम्राटांची सत्ता जिथे मयोदित आहे तिथे पद्यपायकाचा अधिकार 
केवढा असणार? केवळ स्वातन्व्याच्या वल्गना करून त्यास सुख वाटत असेल तर 
होवो सुखी बापडा ! 

व्याकरणाच्या व इतर बन्धनांचें स्तोम माजावेण्याचा आमचा इरादा नाहीं; 
परन्तु या बन्धनांचें योग्य महत्त्व जाणणे जरूर आहे. समाज, 
हटला कीं बन्धने आलींच. बन्थनातीत समाज अशक्‍य होय. या बन्धनांना 
स्वतःचें असें महत्तव नाही. बहुजनसमाजाला तीं पाळणे इष्ट वाटतें तोंवर 
त्यांची नैतिकशाक्त सत्ता गाजनू शकते. एकाच व्यक्तीच्या मनांत परानुकरण, 
स्वेच्छानुसरण, स्थितिनिष्ठता, गतिनिष्ठता इत्यादि अनेक परस्परविरोधी गुण 
कार्य करीत असतात. अशा कितीतरी व्यक्तींचा मिळून समाज होतो. समाज प्राग- 
तिक व सुसड्घटित रहावा ह्मणून समाजच सर्वसामान्य बन्धन निमीण करतो; 


< छत्दोरचना 


चदलणाऱ्या स्थितींत समाजधारणेचं काय या धर्म-नियर्माकडून होत नाहासें 
झालें, कीं त्या बन्धनावेरुद्ध चळवळ होऊं शकते. क्रियाप्रतिक्रिया होऊन चळ- 
वळींत बावनकशी उपयुक्तता असली, तर हळूहळू ती यशस्वी होऊन जुर्नीं बन्धने 
तुट्रन नवी बन्धने घातलीं जातात. भाषा ही समाजाची असल्याकारणानें तिच्या 
स्वरूपांत फरक होत जाणें अपरिहागर आहे व त्याप्रमाणे व्याकरणाच्या नियमांतह्ि 
फेरफार होत जातोच. भाषा मृत झ्ञाली कॉ मग मात्र तिचा शब्दकोश ब 
व्याकरण हीं आंबकार्य होतात. एरव्ही कुचकामार्ची बन्धन तोडण्यार्चे व त्याच- 
वरोबर नकळत का होईना पण नर्वी उपयुक्त बन्धन घालण्याचे कार्य चालूच 
असते. एखाद्या विशिष्ट बन्धनाविरुद्ध वण्ड असलें, तर न्याय्य की अन्याय्य हा 
विचार करायला जागा आहे. आह्यो बन्धनातीत सदास्वतन्त्र आहों, अर्स 
ओरडणें हणजे शुद्ध अर्थशून्य बडबड होय. 

व्याकरणाची घटना ज्याप्रमाणे वाड्मयानन्तर होते, त्याप्रमाणे छन्दःशास्त्रा- 
'चीहि रचना काव्यामागूनच होते. वैय्याकरण ज्याप्रमाणें दैनिक बोलीतील ब 
वाडूमयार्ताळ वाकप्रयोगांचें समालोचन करून बेहुजनमान्य अतएव रूढ आक्रा 
मनोगत नियमांना स्पष्ट करितो, याम्रमाणें छन्दःशाद्कार सुद्धां पूवेकालीन 
कवींच्या कृतींचे पृथकरण व वर्गीकरण करून कर्वीनी उपयोगिलेल्या छन्दांना 
नियमबद्ध करतो; हणजे कर्वांच्या मनोगत स्वरान्दोलनाला अनुकूल अश्मी अक्षर- 
रचना अक्षरसड्ख्या, लगक्रम व यति इतल्यादेकांनां नियमबद्ध ाड्नें ठेवितो. 
व्याकरणाच्या घटनेनन्तर ज्याम्रमाणें प्राचीन व्याकरणबाद्य प्रयोग 
व्याकरणपूर्वे अतएव क्षम्य, तथापि अनलुकरणाय होतात, त्याच प्रमाणे रूढ निय- 
भान्वर्ये प्राचीन कवींचे दोष क्षम्य ठरतात, पण त्यांची पुनरावृत्ति गह समजली 
जाति. ज्याप्रमार्णे समाजमान्य अतएव शुद्ध व सुबोध अशा भाषेत रचना 
करावयाची असल्यास व्याकरणाकडे जरूर लक्ष्य दिलें पाहिजे, त्याच प्रमाण रूढ 
चे सहूजसुगम अश छन्दांत रेखीव रचना करावयाची असली तर छन्दःझाक्ाची 
कामापुरती माहिती असगें अवश्य आहे. “पाकरणशुद्ध रचना करायला ज्याप्रमाणे 
सुसंस्कृत मजुष्याला कष्ट पडत नाहीत, त्याप्रमाणे छन्दःशुद्ध॑ रचना 
सुसंस्कृत कवि सहज करूं शकतो. अक्षर, व्याकरण शिकल्यानें ज्याम्रमार्ण भुद्ध 


भरस्ताव श्‌ 


व्योल्तां लिहितां येईल, पण नामाक्लेंत गद्यकार होतां येत नाही, त्याप्रमाणें अभ्या- 
'सार्ने एखाद्यास शुद्ध पद्य रचिता येईल, पण जिवन्त प्रतिभिशिवाय शाश्वत कविता 
*कधींहि निर्माण होणार नाही. उत्तम काव्ययुणाला छन्दःशुद्ध पुन्दर पदयरच- 
*नेची जाड पाहिजे, पण छन्दःशुद्ध पद्य ह्मणजे मात्र काव्य नव्हे. पद्य ह 
*काव्याचें शरीर होय. सप्रमाणतेला, सुरेखपणाला, कान्तीला कोण भुलणार नाहीं? 
*पण तें शररींर जिवन्त पाहिजे; कलेवर नको ! 

-. वाह्ययमयाचे गय व पथ अस दोन भाग पडतात. स्थूलमानाने पाहतां 
“ज्या रचनंत ठराविक दीर्षतच्या ओळी आणि ठराविक अक्षरांनन्तर विराम अस- 
“तात त्या रचनेस पद्य हणतात. पद्य हें काव्यालाच विशेष अनुकूल आहे. कारण 
-काव्य झणजे सहजस्फूतीनें उसळलेला भावनानुसारी बोळ होय व स्फुरलेला 
“बोळ हा सताळ व आन्दोलित असावयाचाच. ही सताळ व आन्दोलित भाषा 
“पद्यात्मकच असली पाहिजे असें मात्र नव्हे. कालाइल, फ्रड, रस्किन, कार्डिनळ 

न्यूमन वगेरे आडूर्ल्गथयसम्राटांच्या भाषेत, जेव्हां लेखक एक प्रकारच्या समाधीतच 
लिहीत आहे असें वाटतं व भाषा सहजस्फुरित व भावानाक्षेत होते तेव्हां एक 

प्रकारचें श्रेष्ठ अवणेनीय आन्दोलन अनुभवायला मिळते. परन्तु हें आन्दोलन 

क्षणोक्षणी तूक्ष्मत्वाने बदलणाऱ्या भावनला अनुसरित असल्यामुळें अनियभित व 

सूक्ष्म असतं आणि त्याचें पृथक्करण व वर्गौकरण शक्‍य होत नाही. हेंच आन्दो- 
हून नियमित, असूक्ष्म व अनुकरणीय होऊं लागलें, की त्याला पद्यांचे व्यवस्थित 
'स्वरूप येते. 

काव्य सहजस्फुरित व खाभाविक असले पाहिजे, परन्तु त्याचे जडाळ जें 

'पद्य त्यांत कृत्तिमता आहे हँ कबूल केळे पाहिजे. € लोळत कच मुखमधुवरि । 
-द्यासि तोंचे कर निवारि ' वा “करिन यदुमनीं सदना? अशासारख्या आरस्सॉ- 

च्या पक्क्ते सहजस्फुरित अतएव स्वाभाविक असू शकतात आणि या उदाहरणा- 

मध्ये मुद्धा 'पुखमधु' 'कर' 'सदन' हे तीन दैनिक व्यवहाराबाहेरील शब्द कृत्रिमतेची 
आंक दा्खवितातच. परन्तु एकाच आन्दोलनांत सारी कविता प्रतिज्ञापूवेक लिहा- 
बयाची म्हणजे कत्रिमंतचा स्वीकार होय. तथापि कृत्रिमतेच्या या बागुलाछा 

'मिण्याचे कारण नाहीं. अभ्यासाने, ध्याकरणश्रुद्ध रचना करणे, हें ज्याप्रमाणे 
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अन्थनकारक व स्फूतिविरोधक होत नाहो, लाचप्रमाणे छन्दोबद्ध व छन्दःशुद्ध 
रचना करणे हें काव्ययुणापकर्षक होत नाहो. छन्दोबद्धता कवीच्या अद्भवळणीं 
वड्टन जाते आणि लांचे विचार छन्दोबद्ध अशा भाषेंत व्यक्त होऊं लागतात. 
अस व्हायला मनाची उपजत प्रवृत्ति आणि अभ्यास या दोहींची आवश्‍यकता 
असते. अज्नवळणीं पडून गेठेली छन्दाबद्धता हो सहजस्फूतच होय. 
वाड्ययाचा आरम्भ पद्यांत होतो आणि कांही कालपर्यंत त्याची वाढही पद्यांतच 
होते. पद्य हें नियमबद्ध आन्दोलनात्मक असल्याकारणानें तोण्डपाठ लोकर होऊं 
शकतें व दौघेकालपर्यन्त ध्यानांत राहूं शकतें. सुठ्रणकलेच्या शोधापूर्वी आणे विशेषतः 
ळेखनकलेच्या शयोधापूर्वी ज्ञानाच्या संरक्षणाची सर्वे जबाबदारी स्मरणशक्तीवरच 
अस; तेव्हां त्या काळांत गद्यरचना अपवादरूपच आढळते. संस्कृतांत वेद, पुराणें, 
स्मृति वगेरे अन्थ पयात्मक आहेत; व हद्धो सुद्धां भूगोल वर्णन, तोण्डी हिशेबा- 
च्या रीती वगैरे रुक्ष गोष्टी कुठें कुठें पद्यांत अधित केलेल्या आढळतात, याचे" 
कारण पद्य स्मरणसुलभ असतें हेंच होय. 
छन्द आणि चाल यांतील भेद घ्यानांत न आल्यामुळें पदांच्या चालींना वृत्ते म्ह्ट-- 
ठेळे कित्येकांना कळत नाहीं व खपत नाह. पद्यांतील ताळ अक्षरबद्ध असतो 
यण गायनांत अक्षरांची ताळवार वांटणी गवई आपल्या कुल लहरोप्रमाणें. 
कार्रतो. साधारण मनुष्याला तालापेक्षां सुरेळहयषणा अधिक आनन्द देत असला 
तरी उत्कृष्ट गायनांत ताळ आणि सुरेळपणा दोन्ही गुण असावे लागतात. गाय- 
नांत, ताळ साम्भाळून, विस्तार करून व वोच्चेच्य साधून, एक विशिष्ट. 
स्वरसह्म प्रतीत करून द्यावयाचा असतो. गायनाची मौज अथोपेक्षां सुरावटीवर, 
आलापावर व विस्तारावर अधिक असते. अर्थबोध बिल्कूळ झाला नाहीं, तरी: 
हिन्दी ख्याल, होऱ्या, ठमर्‍्या इतकेच काय तर तराणे सुद्धां मनास मोहून टाकतात, 
भाषा भावनाक्लित पण साधी, सरळ आणि रचना गेर-यन्तागुन्तीची अशी 
ग्रत म्हणून भो लघुकाव्यप्रकार आहे त्यांत व्यवस्था असते; त्याचप्रमाणें 
त्यांत सज्लीत व काव्यगृण यांचें सारखें पमाण असतें. मराठी सज्वीतः 
नाटकांत. मज्जुळ चालींवर लिहिलेली रागदारीचीं लघु पथ्ये पुष्कळ आढ- 
ळतात, पण “तुजविण वृथा गमे संसार” यासारखी गांत या नांवाला शोभ 
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ताल अश्लीं फारच थोडीं. उत्कृष्ट गांतांत सुरावट अधिक मोहक का अर्थ अधिक 
मनोवेधक हें साक्षतां येणे कठीण आहे. सुरावट कमी होत होत पद्य हणजे 
केवळ तालबद्ध रचना होऊन वसते. कवितेतीळ ताळ अक्षरवद्ध आणि आन्दोलन 
स्थूळ व पुनरावर्ती असल्यामुळें कांही पड्क्ति जरा गळ्यावर ह्मणण्याचा प्रयत्लः 
केला कीं त्यांताळ काव्यगुणाचा आस्वाद घेण्यास पुरेल इतकी आन्दोळनाची 
प्रतीति सहज होते. प्रत्येकाने अमूक एकच चाळ लाविली पाहिजे असें केव्हांही 
बन्धन नाहीं. चाळ बदलली कांब्रत्त वदलळेंच हा समज चुकीचा आहे. मज्चलाष्टक 

म्हणण्याची चाळ एरव्हींच्या शादूलावेक्रीडित म्हणण्याच्या चालीहून मिन्न आहे 
म्हणून मद्वलाष्टकांचें व्रत्त शयार्दूलविक्रीडित नव्हे असं नाही. फार कशाला, 
एकाच छोकाचा दुसरा चरण पहिल्या चरणाहून निराळ्या तऱ्हेने म्हटला जातो. 
आतां हें खरें कीं पययाला आं्ताळ विषयाळा अनुरूप अशी चाल लाविल्याने 
त्याच्या सरसतेंत भर पडते आणि श्रृतिचतुर कवीच्या रचनेत रसपोषक वेचिच्या> 
च्या सूक्ष्म छटा जशा येऊं शकतात तशा धोपटमा्गी कवीच्या रचनेत येत नाहींत. 
त्यामुळें कवीला, विशषषतः गीत-काराला, सर्ज्ञाताचें बेतापुरतें तरी ज्ञान असणें 
अवश्य आहे. 

एखादी कविता कवीला म्हणून दाखवितां येते एवढ्यावरून ती छन्दःशुद्ध आहेः 
असें सिद्ध होत नाहीं. तालाच्या सोईसाठीं तो वाटेल त्या ठिकाणीं म्हणजे शब्दा- 
च्यामंधेंच विराम घेईल; दीर्घस्वर तो लघु उच्चारील तर ऱ्हस्व अक्षर तो लाम्बवन 
स्रुरु करील; दोन तान अक्षरं एकमात्राकालांत तो द्रुत उच्चारील तर कित्येकदां 
अक्षरांची उणीव तो आकारांनीं भरून काढील. छन्दःशास्त्राची घटना होण्याच्या 
पूर्वी ज्या कविता झालेल्या असतात त्यांत कवीनें उपारोनीदिष्ट स्वातन्व्य घेतलेळे 
आढळून येतें. परन्तु अक्षरांचे मात्रिक मापन निश्चित होऊन नागर भाषेचा: 
प्रसार वाढला कीं छन्दोरचना निर्यीमत व समाक्षरक होऊं लागत. छन्दःशास्त्राच्या' 
अभ्यासानें कवीच्या मनोगत आन्दोळनाला फक्त रेखीवपणा येतो 

मराठींत आज अनेक प्रकारची पद्यरचना चाळूं आहे. ओंवी, अभक्व, आरती. 
घनाक्षरी वगेरे प्रकार जेव्हां मराठींत आले तेव्हां मराठीत लघु-गुरु हा भेद नव्हता 
त्यामुळें या छन्दांना फक्त अक्षरसद्दःयेचे नियमन आहे. या लगत्मभभेदातीत अक्षर - 
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“सद्वय्याक पद्यप्रबन्धांना आपण छन्द म्हणू. एकीकडे या छर्न्दांत रचना चाळू 
असंतांना सिराबाई, कवीर इत्यादे उत्तर हेन्दुस्थानांताळ गीतकारांचा मराठी 
' कवींवर परिणाम होऊं लागून चालीवरील पथरचनेला आरम्भ झाला. एकनाथ हा 
“महाराष्ट्रां्ताळ पहिला मोठा र्गातकार होय. लाच्याकाळीं उच्चारांत लघु-युरु हा 
भेद आलेला होता, परन्तु सवडीप्रमाणे आ, ए, व ओ हे स्वर ऱ्हस्व उच्चारले जात 
'तर अ हा दार्घ उच्चारला जाई. पुढें जोडाक्षर आल्याने मार्गील लघु विकर्पानें 
यरु होई. आणि लेखनपद्धाति सर्वस्वी उच्चारानुसारी नसल्यामुळे आज त्या 
प॒द्यांना छार्पाळ स्वरूपांत पाहून त्यांतील छन्दोरचनेचा बोध होत नाहो. हें विशद 
होण्यासाठी पुढील पद्य घेऊं 
छे"णा माझा पदर धरूं नको सोड ॥्ु०॥ 
जाउन साक्षेन मी य्ोदेला मोडीन चावा खोड ॥१॥ 
वस्तुतः हें पुढील प्रमाणे लिहावयास पाहिज: - आ 
॥ हेपू -|णा 55 माझा ! पदर धरूं । नको | सोड्‌ ॥ श्रु. ॥ 
॥ जाउाने साड्गेन । मी यशोदेला | मोडिन चाहे खोड | १॥ 
गे आणि शो हां अक्षरे लघु उच्चारावयाची असल्यामुळें अधोरेखित छापली 
आहेत. अन्त्य 'ड? ताल अकार निशूत असल्याकारणानें त्याचा पाय मोडला आहे. 
तालांत म्हणतांना टाळी ज्या अक्षरावर पडते त्याच्या मार्ग नवगणारम्भदर्शक 
उभी रेघ मारली आहे. श्रत्रपदांत टाळी द्वितीय अक्षरावर पडत असल्याकारणानें 
“यृहिला गण ह्विमात्रिक काल्पिळला आहे. एकर्दां टाळी पडल्यापातून पुन्हां टाळी 
*पडेपर्यन्त आठ मात्रांचा आवकाश्य जातो. परतु शत्रपदांर्ताल दुसऱ्या गणांत 
तीन अक्षरांच्या मिळून सहाच मात्रा आहेत. उरलेल्या दोन मात्रांचा अवकाश 
'ज्ञो प्रत्येक मात्रेस एक या न्यायाने दोन अवप्रहचिन्हांनीं दाखावेलेला आहे तो 
'आलापांत खर्चे व्हावयाचा. अशा अवग्रहापूर्वील अक्षर स्वरान्त ह्मणजे विवृत 
'युरु असणें इष्ट आहे, त्यांतही तें आकारान्त वा ईकारान्त असल्यास विशेष उत्तम. 
आम्ही ऐकलेल्या चालींत आलाप “णा”पासून आहे पण कानास सूचेल त्याप्रमाणें 
'कुठेंही त्या गणांत ध्यावा. अन्त्यगण ह्विमात्रिक एकाक्षरी आहे, अथीत्‌ पुढे 
विराम असल्याकारणानें त्या ठिकाणीं दोन लघु (>) चालणार नाहींत तर शुद्ध 
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युरुच (--) पाहिजे. अन्त्यगणांतल अक्षराच्या दोन मात्रा सोडून उरलेल्या 
सहा सात्रांपेकी आलापांत किती व विरामांत किती खर्चे करावयाच्या तें म्हणणा- 
र्‍्यानें ठरवावयाचें असतें. धुवपदामागून लगेच पुढीळ ओळ म्हणावयाची असली 
तर ' जा'वर टाळी पडेपर्यन्त सहा मात्रांचा अवकाश आहे, परन्तु शुवपदार्चाच 
पुनराक्ते करावयाची असल्यास आद्य “कृष? च्या दोन मात्रा त्याच गणांत येऊन 
आलापास व विरामास मिळून चारच मात्रा शिक राहतात. पुनरावर्ती अष्ट-- 
सात्रिक गणासाठी 'अष्टदलळ पद्म' हा गण कल्पून वरील पद्याचे मात्रालेखन 
पुढीलप्रमाण होईल:--- 
॥-॥६६--|[प|न-॥अ्न॥प1पप15॥१॥ 
याप्रमाणें एकन्दर पद्याची मोडणी लक्ष्यांत घेऊन जर लिहिळें तर 
तुशियासाठीं काय करूं सखि बोल ? | धु० | 
एकर्‍्च हा क्षण मज अपुला म्हण, घेडे जिवाचें मोल ॥ १] 


हें पद्य छन्दःशुद्ध होईल. एकनाथाने गे व शो हां अक्षरें ऱ्हस्व योजिळ 
म्हणून तशा तऱ्हेचे ऱ्हस्वीकरण आतां विहित होणार नाहीं; असो. ज्यांत साधा- 

रणतः एका गुरूऐवजीं दोन लघु चालतात अशा या जातीची पदे तुकारामादि 
मराठी सन्तांनीं पुष्कळ लिहिलेलीं आहेत. भावड्या व भाविक बहुजन समाजाने 

तीं म्हणण्याचा परिपाठ ठेविला. त्यांचा प्रसार करण्यास व यांचें आयुष्य वाढवि-- 
ण्यास कौर्तनकारांनीं बहुमोल मदत केली. काशीराज स्वामीच शिष्य भागानगरकर 
केशवस्वामी व नरहरिशिप्य वणीकर गोविन्द यांची पदांच्या चाळीवर विपुळ. 
रचना आहे. पुढें रामजोशी, प्रभाकरादि शाहिरांनी लोकप्रिय पोवाडे व लावण्या 
लिहिल्या, ती सारी रचना जातीतच मोडते. या चालींचें पुनरुज्ञीवन रईुभूमीवर 
अण्णासाहेब किलोस्करांनी केळे. किलोस्करांपर्मन्त छन्दोरचना आर्ष आहे, परन्तु 
गोविन्द्राव देवलांचीं पये इतकीं सुसंस्कृत, सफाईदार आणि शुद्ध आहेत काँ 
मोविन्दाम्रजांनीं म्हटल्याप्रमाणेः--- 

“« बोलूं काय अधिक मी ? जरि असती कवि जगी अमित साच, 


१ 


तरि “ देवल ते देवळ 'वदती तें मान्य कां न मजलाच ! ” 
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असे उद्गार आपतूक तोण्डांतून बाहेर पडतात. आ, ए, ओ यास्वरांचें हस्वी- 
करण वा अरचे युरूकरण देवलांनीं केलें आढळत नाहीं. लांची रचना खरोखर 
आदडभूत आणि त्या काळच्या मानानें पाहतां अत्यन्त अभिनन्दनार्ह अशी आहे. 
केशवसुत, टिळक, दत्त, माधवानुज वगेरे मरार्ठा कर्वानीं जातींना नव्या सुसंस्कृत 
-मराठी कवितेत रूढ करण्याचे श्रेय संम्पादिल. 

छन्द आणि जाति यांखेर्राज असा एक मात्राप्रबन्धाचा प्रकार आहे कां 
ज्यांत अक्षरांच्या सह्वयेचे नियमन असते इतकेच नव्हे तर लघु-गुरूंवा एक 
विशिष्ट कम असतो. या प्रकारास अक्षरगणवृत्त म्हणण्याचा प्रघात आहे; पण 
त्यास फक्त वृत्त म्हणून चालेल. वृत्तात्मक रचना मराठांत प्रथम केल्याचा मान 
महानुभावपन्थी कवींना दिला पाहिजे असं महाराष््रसारस्वतकार भावे म्हणतात. 
सुत्तेश्वरानें रामायणाची रचना वृत्तांत केली; परन्तु मुक्तेश्रराची कृति सफाईदार 
नाहीं. दृत्तामक रचना मोठ्या प्रमाणांत करून तिला लोकप्रियता मिळवून 
देण्याचें काये वामनपाण्डिताने केलें. आधुनिक दृष्टीला वामनाची रचना छिष्ट व 
अशुद्ध वाटते. विठ्ठळ, आनन्दतनय वॅगेरेंची रचना ज्लिष्ट तथापि कुतूहलजनक 
आहे; आणि रघुनाथपण्डिताची कविता रसाळ व प्रसादपूर्ण असली तरी थोडी आहे. 
परन्तु कवे हा भाषेचा पालक आहे ही जार्णांव सदैव मनांत बाळगून भाषा शद्ध, 
प्रोढ व सुसम्पन्न करण्याचा मोठा प्रयत्न करणारा म्हणजे मोरोपन्त होय. आधुनिक 
मराठी कवींपेकीं अनेकांना वृत्तात्मक रचना शुद्ध व सरस केलेली आहे. कृष्ण- 
शास्री चिपळूणकरांर्चे “ विरहिविळाप ? व चिन्तामाणिपेठकरांचें “गल्लावणना? हा 
काव्यें शुद्ध, प्राढ ब सरस रचनेच्या दृष्टीने विश्षेष वाचनीय आहेत. 

या पुस्तकांत ५::9क मात्राप्रबन्थ-मग तो किर्ताही दुमॅळ व कर्णकट असो- 
देऊन त्याची सोदाहरण माण्डणी दाखावेण्याचा आमचा मानस माहों. महत्त्वाचे 
मात्राप्रबन्ध सारे दिलेले आहेत; परन्तु छन्दोरचना कोणकोणत्या मात्रावठींच्या 
सह्दयाक्रमभदाने सिद्ध होते यांचे विवरण करावें हा आमचा मुख्य हेतु आहे. 
माक्मप्रबन्धांची नििकत्सा पुढील अनुक्रमाने केली आहे:--- 

(१) इृत्त म्हणजे लगत्वभेदाठुसारी अक्षरसद्ठयाक रचना; यास अक्षरगणदृत्त- 


$  स्चनाही म्हणतात. यांत दोन प्रकार आहेत (अ) भिन्न मात्रावरलांच्या 


भस्ताव शप 


सद्वथाक्रमसेदानें सिद्ध होणारी वृत्तं; आणि (आ) एका विशिष्ट गणाच्या 
पुनरुक्तीने सिद्ध होणारी उत्त. 

४२) छन्द म्हणजे ल्गत्वभेदातीत अक्षरसद्ठबयाक रचना. होत षण्सात्रिक 
ताळाची व अष्टमात्रिक तालाची असे दोन भाग आहेत. 

॥ (रे) ज्ञाति म्हणजे ल्गत्भेदानुसारी, तथापि अक्षरसह्ठयाक नव्हे, तरमाजा- 
सद्वयाक रचना. होतही षण्मात्रिक तालाची व अष्टमात्रिक तालाची 
असे दोन प्रकार आहेतच. 


चक 
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तालबद्धता हें ज्याप्रमाणे छन्दोरचनेचे मुख्य लक्षणं आहे त्याप्रमाणें सयम- 
कता हें नाहीं. कविता नि्येमक चालेळ का ती सयमकच असली पाहिजे या 
प्रश्नावर रेन्दाळकरांच्या वेळीं रणें पडलीं ! “ छन्दर्यात आहादयाति इति छन्दः ” 
हें जर खरें असल तर नव्या नव्या कल्पना सुचविणारी आणि कानाला व मनाला 
आल्हाद देणारी सयमकता छन्दांतून काढून टाकणें म्हणजे काव्याला शुष्क, 
नीरस गद्याच्या जोडीला बसविण्यासारखे होय असें प्रतिपादून सयसकतेचे आभे- 
निवेशी म्रतिपक्ष्यांवर कतृत्वशन्यतेचा आरोप करीत. उलटपक्षी निर्ममकतेचे 
अभिमानी संस्कृत वास्ययाचा हवाला देऊन व प्रतिपक्ष्यांवर विसज्ञतपणाचा आरोप 
करून प्रतिपादीत कीं भावनाविष्कार हा काव्याचा प्रधान हेतु होय; सयमकता हाः 
एक दागिना आहे, परन्तु दागिन्यासाठीं जातीचें सौन्दर्य विकत करणें गह्ल होय;. 
मढें ग्रह्वारात बसण्यापेक्षां मुस्मुसणारं काव्यचेतन्य अनलडकृत असलें तरी तेंच 
स्पृहर्णाय होय; सयमक रचनेने नजरवन्दी होऊन गद्यच काव्याच्या नांवावर 
मिरवर्ते; आणि म्हणून काव्याच्या उत्कषीसाठीं समयक रचना करण्याचें सामथ्य 
अज्लीं असूनही निर्यमकच रचना करावी म्हणजे काव्यकान्मनाचा कस ताबडतोव : 
पारखला जाईल. नशनकोशल्य दाखवायचे आहे तर पायांत सोन्याची असली - 
तरी लट्ट बेडी घाळून नाचण्यांत हंशील तें काय? 


वास्तविक हा प्रश्न गोण आहे. पक्षामिनिवेशामुळेंच त्याला हज्भामी फार्जीळ 
महत्त्व आलेळें होतें. कविता हौ आनन्दासाठॉंच आपण वाचतो. या आनन्दांत 
चमत्कृतीचीही छटा असतेच. परन्तु पथ वाचून नुसताच चमत्कार वाटेळ तर 
तें काव्य नव्हे. प्राचीन छन्दः शास्त्रकारांनी वर्णिलेल्या कृत्रिम व अवघड कमलब-. 
न्थादे सांच्यांत रा. तिवारी यांनीं केळेळी आधुनिक शब्दरचना पाहिली म्हणजे; 
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चचमत्कार वाटतो आणि कत्रीच्या शाब्दिक करतौवद्दल त्याचें अभिनन्दन करावेसे 
चाटते. पण तौंत काव्ययुण किती अल्प असतो याची ग्वाही सरलद्दृदय कवि 
स्वतांच देता. तालबद्धता व सयमकता हीं बन्धनें अशाच कृत्रिम आहेत परन्तु 
ज्या मानानें तीं कमी चमत्कृतिजनक आहेत त्याच मानानें आधेक आल्हाददायक 
आहेत. त्यांत जाच कमी व काव्ययुणाच्या विकासास वाव अधिक आहे. कार्ळी- 
इल्सारख्या कांहीं लेखकांची द्रात्ते काव्यमय आणणि भाषेवर प्रभुता असूनही 
पद्यात्मक रचना त्यांच्या अज्नवळणीं पड्टं शकली नाहीं. त्यांची रचना सहजस्फूर्ते, 
ओजस्व्री व भावनोद्दीपक असूनही ती गद्यांत आहे. हा प्रक्ञातेभेदाचा प्रश्न आहे. 
साधारणपणें यमक आल्हाद देतें आणि सयमक रचनेकडे स्वाभाविकपणे मोठी 
मरदृत्तिही असते. “एक होती ऊ-तिला झाली ट' अश्ञासारख्या पोर-गोष्टी वा 
“खांकेत कळसा-गांवाला वळसा? अशासारख्या सहज उत्पन्न होऊन रूढ झालेल्या 
म्हणी पाहिल्या तर उपरिर्निदिष्ट प्रवृत्ति दिसून येईल. स्मरणसुलभतेला छन्दो- 
बद्धतेची जशी मदत होते तशीच सयमकतेचीही होते, हें दृष्टीआड करितां कामा 
नये. या दृष्टीनें पाहिलें तर छन्दोबद्धता जश्ली स्वाभाविक आहे. तशीच सयमकताही 
कसीप्रमाणांत पण स्वाभाविकच आहे. समान्दोळक पड्क्तांच्या अन्ती यमक साध- 
स्यानें विचार वा कल्पना यांची तिथें पूतता झाळी अशी भावना होऊन मनाला 
आल्हाद होतो. शेक्सापैयरच्या नाटकांतील निर्ममक पदरचनेंत सुद्धां प्रवेशान्ती 
सयमक पड्यक्तेयुग्मक असतें त्याचा हेतु पूर्तता दर््षविण्याचाच असतो. 

यमकाच्या बाजूनें आणखीहि एक पुरावा माण्डतां येईल. स्थूलमानाने 
परत्यक्षसृष्टि व काव्यसाष्टि असे आपण भेद करितों. जें रोजच्या व्यवहारांत 
पक्षेन्द्रियांनीं अजुभविण्याळा मिळत नाही, ते काव्यकल्पकतेच्या सृष्टींत मनानें उप- 
भोगावयाला मिळावें हा सुद्धां काव्यवाचनाचा हेतु असतो. म्हणून, प्रत्यक्ष नारस 
सृष्टीचा विसर पडावा अशी काव्याची भाषा असावी असा आपला कटाक्ष असतो. 
सयमकता हा छन्दोबद्धतेप्रमाणेंच आपल्याला रोजच्या रूक्ष गय भाषेपासून दूर 
नेऊन काव्याच्या नन्दनवनांत सोडण्यास उपयोगी पडते. सयममकता ठेवण्यासाठी 
कित्येकदां नवे विचार तर कित्येकदां नवे वाक्प्रयोग एचून पाच्या भाषेला एक-- 
प्रकारचें अभिनव लावण्य येतें. - 
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हें सर्व खरें; तत्रापि छन्दोरचना अधिक सयमकता, म्हणजे काव्य हें 
समीकरण कोणीही कवूळ करणार नाहों. “ओडक चोडक दामाडू । दामाडूचे 
पड्न्वाडू” यावर अज्ञ बालकांनींच युज्ञावें; समज्जस मतनुप्याला त्याची भुरळ पड- 
णार नाहीं. दुदैवाने, यमकाच्या भुलावर्णानें नीरस पद्याला कवटाळणारे व सरस 
काव्याला झिडकारणारे रासिक लाल विद्दानांतही आढळतात; ल्यांच्या डोळ्यांना व 
कानांठा सयमकतेची इतकी संवय झालेली असते कीं निथ्रेमक कविता वाचतांना 
अपेक्षाभज्ञ होऊन रागाच्या भरांत त्यांचा सारासार विचार नष्ट होतो. सयमकता 
मराठ) कब्रितेच्या अज्ञवळणीं पडलेली आहे ही गोष्ट निर्विवाद आहे; तत्रापि 
प्राचांन मराठी कछोकरचना निर्यमक होती आणि आधुनिक काळांत प्रासाठुप्रासा- 
दिकांच्या साह्याने नियेमक रचना जातींत सुद्धां चटकदार करितां येतें हें नाथ' 
निफाडकर यांनी “सतीचा शाप? या दीर्घ काव्यांत सिद्ध करून दाखविलें आहे. 
तेव्हां यमकाभावीं पथरचनेवर तुट्रन पडणें इष्ट नाहीं. अलड्ारवखें हवीत पण 
तीं सुशाभनीय असावींत; अज्ञापेक्षां बोज्ञा जड केव्हांही वैरस्यकारक होय. शिवाय 
निसर्गसोन्दयाची उणीव कृत्रिम अलड्लारांनी अल्प प्रमाणांत जरी भरून काढली 
जाते; तरी जाताच जे सुन्दर तें अनल्डकृत असलें तरी सदेव मनोहर ! 

व्यञ्जनाव्राति म्हणजे अनुप्रास व अक्षरावात्ते (विशेषतः भिन्नचरणान्तीं). 
म्हणजे यमक होय. संद्रत अक्षरें चरणामध्ये शब्दान्ती येतच नाहीत (अथोत्‌ 
कचित्‌ कदाचित्‌, हे शब्द वगळून); परन्तु पदांत चरणान्तीं दीर्घ स्वरात्मक 
संदृत अक्षर असतें; अशा ठिकाणीं बोल्‌-तोळू अशीं यमकें चालतात. सामान्यतः 
चरणान्तीं विठत म्हणजे दार्घेस्वरान्त अक्षरें असतात अश्शा ठिकाणीं 
केवळ अन्त्याक्षरावृत्तीनें यमक साधलें जाण्यापेक्षा उपान्त्य स्वराची आवृत्ति 
असावी; उदाहरणार्थ पेळा-पाला अशी य॒मकरचना नसावी तर पेला 
नेला वा आला-पाला अशी यमकरचना असावी; म्हणजे यमकांत अन्त्याक्षर व 
उपान्त्य स्वर दोन्हीं असावींत. यमकें एकाक्षरी असोत वा अनेकाक्षरी असोत 
आवते अक्षरांपू्वील स्वर अभिन्न असावा. शिवाय, यमक प्रत्ययात्मक नसावें. गेला- 
नेला यांतांठ “ला' दोन्ही शब्दांत प्रत्यय आहे तेव्हां हें यमक त्याज्य होय; नेठा- 
येला असें यमक चालेळ. यमकांतील व्यज्ञनोच्वार अभिन्न नसले तर निदान पर- 
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'स्पराशीं जुळते तरी हवेत. टाक-लाख; दुवे-उभे; दासी-घाशी; पुढें-पुदे; केश- 
वेष; बाळ-आळ; या तर्‍हेची यमकें क्षम्य गणावींत व ती केवळ अन्त्य स्वरसाम्या- 
पेक्षां (जसे, येथे--आले) केव्हांही अधिक श्रेयस्कर होत. 
अक्षरविचार ध्वानिदर्दक चिन्हाला आपण पुष्कळदां अक्षर म्हणतोंव ल्या 
न्यायाने त्र हें जोडाक्षर आहे असें मानतो. परन्तु छन्दःशाखरांत एका वेळीं तोण्डांतून 
वाहेर पडणार्‍या ध्वनीला अक्षर म्हणतात. मग तो ध्वनि लिहून दाखवायला 
गॅचिन्ह एक लागो वा अनेक लागोत. “कम ' हें वस्तुतः एक अक्षर आहे पण तें 
आ्यक्त करण्यास देवनागरींत दोन चिन्हें लागतात तर रोमनलिपींत सी, ओ, एम, 
ई अशीं चार चिन्हें लागतात. * पार्थपुत्रा ' या शब्दांतील पार-थ-पुत्‌ःरा हॉ चार 
अक्षरें उच्चारावरून ऐकून पाहिली तर अर्स दिसून येईल कीं अक्षराला उच्चारा- 
वयाला लागणारा काळ सारखा नसतो; आणि अक्षराची उभारणी स्वरावर असते, 
मग लांत आदीं वा अन्तीं, एक वा एकाहून आधिक व्यज्ञनोच्चार मिळोत वा न 
मिळोत. स्वरान्त अक्षरांना विद्वत म्हणतात. विठ्ृत अक्षर स्वर र्‍हस्व असल्यास 
लघु (>), व तो/दार्धे असल्यास गुरु (-) समजावें. व्यजनान्त म्हणजे संवूत 
अक्षरांच्या नार्रगोरवांत स्वराच्या म्हस्बदीथेतेप्रमाणें सूक्ष्म फरक पडतो, परन्तु 
तो लक्ष्यांत त घेतां सारींच संद्रत अक्षरें युरु समजावीत असा नियम आहे. अ, इ, 
उ हे स्वर“हस्व; व आ, ई, ऊ, ए, ऐ, ओ, ओ हे स्वर दीर्थ समजावेत, अशी 
मयीदा जाधुनिक मराठींत पाळली जात आहे. लामुळें ऱ्हस्व आ, ऱ्हस्व एव 
ऱ्ह्स्व आ हे आधुनिक मराठींत आढळत नाहींत व आढळल्यास सदोष समजावेत 
'च्या अन्ती येणारा विरामपूवे अ हा यरु उच्चारला साहाजेकच जातो 
त्याच स्थळीं फक्त खयार्चे गुरू्करण विहित गणले आहे. पडक्तीच्या 
येणारा लघु हटकून गुरू होतोच असें नव्हे. पडक्‍्तीच्या अन्ती विराम 
“ल्यास लवूचा उच्चार लघूच राहतो हें विज्ञेषतः पादाकुलकाच्या अन्तऱ्यांत 
| तावयाठा मिळतें. दोनेक बोलींत शब्दाच्या अन्ती येणारा अ निशत असतो; 
पडक्तीच्या अन्तींच फक्त तो निश्त होऊं शकतो लघूची एक मात्रा व 
शया दोन मात्रा समजाच्यात असा ठराव आहे म्हणून जातिरचनेत एक 
ऐवजी दोन लघु खपतात. परन्तु कांहीं ठिकाणीं एका गुरूच्या ऐवजीं 


'' 
1 


| 


मा छन्दोरचना 


दोन लघु चाळत नाहींत अश्या शुद्ध युरूसाठीं जातिविचारांत () हें चिन्ट 
उपयोगेळें आह. 
रा प एक वाचू लागलो कौ एखाद्या युझऱाच्या ज्याइप्भी पकडत 
अधिक व्य्ननें असल्यास त्यांताल पहिल ल्युशने, दरड अक्षरांत प्रामीळ हाऊन 
तं लघु असल्यास ल्यास संवृत करून गुरुत्व आणितें. अक्षर हाच शब्द अक्षर- 
बिभागणीम्रमाणें अकळू-ष-र असा (-<>) क्यंडरही हतो; वते होती. आगी 
शन्दामध्यें जर कुठें संयुक्त व्यजन आठ तर तत्यूताठ लव उत हाता शिन 

कुणी अपवाद कर्रीत नाहीं: शब्दाच्या आरम्सा वा सामासिक शब्दात अ 
पदाच्या आर्मी येणारे संयुक्त व्यजञन तत्पूर्वाठ लवूस युर करिते कीं नाही य 
विषयीं संस्कृत परम्पेरस चिकटून राहणारे व निप्कवळजीपणानें अस्पष्टोच्चार- 
वरच धकवून नेणारे यांच्यांत मळ आहे. कांदे *वुत्तात्मक रचना करणारे 
वृत्तांत हा नियम पाळतात तर जार पाळीत नाहीत. जणूं काय दोहींतील: 
अक्षरोच्चारांत फरक आहे! 9 

पवी मला न श्रीची नाहीं सरखतीची ॥। 

खम्बीर मी मनाचा भोक्ता स्तन्त्रतेचा 


3: ग फ ७) 
“संयुक्त व्यज्ञनांसम्वन्धानें सामान्य नियम असा आहे काँ हीं व्यज्नने पुढे आलीं 


असतां पूर्वीचा ऱ्हस्व स्वर जेव्हां आघातशून्य उच्चारला जातो तेव्हां तो लु 


समजावा ? यालाच लघुप्रयत्नोच्चारण असे संस्कृतात म्हणतात ” असं रा. रंगा- 
चाय रडीशास्री छन्दोमज्ञरींच्या प्रस्तावनेत म्हणतात; परन्तु मराठीत छे 
नाही, मराठींत आघात देऊन बोळूं लागळें तर इड्झज मराठी बोळूं हॉ गठे: 
"हणजे जी हास्यास्पद स्थिति होते ती होईल! दोन व्यज्ञनोचार जेव्हां एकेत दम 
येतात तेव्हां प्रथम पूवैव्यज्ञनोच्यारासाठी मुखान्तगीत अवयवांची रचना जशी कर ा- 
1: पाहिजे तद्धी आपण करतों पण पुढें स्वर नसल्याकारणाने वायु सोडी त 
नाह तर लगेच दुसर्‍या व्यजनासाठीं करावी लागणारी मुखान्तगेत अवयवांर | 
रचना करून वायु सोडते 


डतो म्हणजे संयुक्त अक्षराचा उच्चार होतो, संयुक्त अक्ष 
राचा उच्चार स्पष्ट करावयाचा असला तर त्य 


> 


चें प्रथम व्य्नन मागील बशर ढु 
) 
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सामील होऊन तें लघु असल्यास लास गुरुत्व दिल्यावांचून रहाणार नाहीं. 
“पवी मला न श्रीची” । “झाली अतां इतिश्री” 


या दोन पड्युक्ते घेतल्या तर पहिलीत न ला गुरुत्व येऊं नये म्हणून श्रींचा उच्चार 
मुद्दाम निसरडा गुळमुळीत करावा लागतो. दुसर्‍या पडक्‍्तींत तो उच्चार स्पष्ट 
होतो. आतां देनिक बोलींत अनेक उच्चार आपण अस्पष्ट करितो. म्हणन शुद्ध- 
लेखनांत आपण तो गेर-रेर्खावपणा राहूं देत नाहीं. उलटपक्षीं लेखनाचा उच्च्चारा« 
वर परिणाम झाल्यावांचून रहात नाहीं म्हणून ते शुद्ध ठेवण्यासाठी शक्‍य तितर्की 
खबदाोरी घेतों. जुन्या मराठी कवींच्या 'लेखाणांत जोडाक्षरांचा अस्पष्टोच्चार 
आढळतो, एवढ्याच आधारावर आपणही भाषा आतां नागर, सुसड्घटित व रेखीव. 
झाल्यावरही, तें शेथिल्य राहूं थावें हें केव्हांही उचित नाही. जुन्या कवीच्या 
रचर्नेतील बहुतेक आषपणा आधुनिक मराठी रचनेंतून निघाला आहे. 
': तुझ्या । वालमुकुन्दें । अजि वाश दैना । केली ”. 

या एकनाथाच्या पड्न्तींत श्या, वा, के हीं अक्षरे लघु आहेत; अशी शिथिल 
रचना आज आपण केव्हांही मान्य करणार नाहीं. लिखाणाप्रमाणे उच्चार करीत. 
गेळें कीं वाचन शुद्ध व्हावयांचच हा जसा देवनागरी लिपीचा विशेष आहे त्या- 
प्रमाणें आधुनिक मराठी कविता लिखाणाप्रमाणं वाचीत गेल्यास आन्दोलनाचा 
बोध बिनचूक होतो हा जो विज्ञेष मराठी कवितेंत मोरोपन्त, देवल वगेरे जबाव्दार 
अधिकारी साहिलसेवकांनीं आणला तो आपण गमावणें कितपत सह्ष होईल १ 
हा विशेष प्राचीन मराठी कवितेत नसल्यामुळें हजारों सरस पर्दे, लावण्या, पोवाडे 
आमच्या डोळ्यांपुढे असून वाचून लांच्यांतील आन्दोलन प्रतीत होऊं शकत नाहो; 
ब लयांताळ गानमाधुर्याला आम्ही मुकलो आहेंत. संस्कृत वृत्तांतून स्पष्ट उच्चाराचा 
प्रचात असल्याकारणानें पद्य वाचल्याबरोवर त्यांतील आन्देलनाची प्रतीति होते. आतां 
कवीला अडचणी येत असतील; पण अडचणीच्या सबबीवर शिथिळरचना करावयाची 
संवय जडली कीं ती भाषेला घातक झार्लांच. संयुक्त व्यज्ननाचा उच्चार अस्पष्ट 
करावा लागणें हा दोष आहे हें पटल्याशिवाय दुरुस्तीसाठी खटपट कोणीही कर- 
णार नाहीं. अपरिहार्य म्हणून एखादा दोष राहील. तो क्षम्य ठरेल, तथापि दोष तो 


जर छन्दोरचना 


' ऱ्दाषच आणि तो जितका क्वचित्‌ येईल तितकी कवीची कतबगारी अधिक. दोष 
-टाळतां यावेत म्हणूनच तर ज्ञात, अज्ञात पयाय वापरण्याची कवीला मुभा असते. 
आति, प्रेम, प्रणय ही शब्दत्रयी सात्र त्रासदायक आहे. ज्या शब्दाच्या आरम्भी 
“संयुक्त व्यञन नाहीं असा यांना नागुळा समानार्थी शब्द नाहीं हणून या तान 
शब्दांपुरती कवींनी सोळत घेतल्यास ह्केत नाहीं. 

क्र, ल॒ हे संस्कृतांत स्वर आहेत. क्लूसिखेरीज लू इतरत्र कुठंही आढळत नाहीं. 
क्रकारयुक्त शब्द संस्कृततर असे नाहींत. या 'क्र'चा उच्चार संस्कृतांत स्वरासारखा 
म्हणज अच्या सिन्न भिन्न रूपांत बसण्याजोगा कसा कर्रात असतील तो असो! 
ज्‌ आणि ञ मिळून होणाऱ्या ज्ञ चा उच्चार जसा आतां नष्ट होऊन महाराष्टांत 
तरी त्याचा उच्चार उच्चार दून्य अथवा ध्न्य असा झालेला आहे त्याचप्रमाणें 
क्रचा मूळ उच्च्चारं लोप पावून आज त्यांत र्‌ हें व्यक्षन आलेलें आहे हें खास. 
हलन्त म्हणेज पाय मोडलेल्या व्यज्ञनाचे उच्चार शिकवितांना त्यांना ज्या 
*स्वराची जोड देण्यांत येते तो इ व उ यांच्या मधील, जमन 6 सारखा अस्पष्ट 
स्वर र्‌व ठू या व्य्ननांस जोडून क्र व ळूचे उच्चार होतात. म्हणून आधुनिक 
मराठीतील स्पष्ट उच्चार कवितेंत घ्यावयाचा असल्यास कचा उच्चाररि व रु 
मधील 70 सारखा समजून चाललें पाहिजे. अथीत्‌ प्रकृति या शब्दाची 
अक्षरशः मोडणी प्रक्‌-र्‌-ति अ्ञी होईल. प्रवृत्ति हा शब्द एरव्ही आपण जसा 
उछन्च्चारतों तसा तो पुढील युग्मकांत.-- 
* “ अमल्लूल भयडूर प्रवल दुःखदात्री अज्ञी 

प्रवृत्ति परिसूनिया स्तिमित सर्वही मानसीं. 


प (तिलकाज्ञलि २) 
उः्चारितों काय? उलटपक्षीं 


““अवृत्ती ही निवृत्तीशीं झुक नित्य विलोकी”? 


(टिक. १२४) 
यांतील उच्च्चार रूढ उच्चाराशीं तन्तोतन्त मिळता आहे. 


अक्षरारंम्भी एकाहून अधिक स्पष्ट सिन्न व्यज्ननोच्चार असले तरच त्यांतील 
'पाहिलें व्यज्ञन पूर्वील अक्षरोच्चारांत सामील होतें.अरव लोक कुर-आन्‌ हा शब्द सुद्धां 
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र--आ यांचा संयोग उच्चारांत होऊं न दिल्याकारणानें (- -) असा उच्चारतात. 

इस्हाक्‌ हा राव्द ते इस्‌-- हाक्‌ (- -) असा उच्चारतील तर मराठी उच्चार- 

पद्धतींत ह्कार हा अनुनासिकाप्रमाणें व्यञ्ननांत वा स्वरांत एकजीव होत असल्या- 

मुळें आपण साहजिकपणें त्या शब्दाचा उच्चार इ-स्हाकू करूं. अलू-हम्दुलिल्ाहू 
याचा उच्चार करतांना साहजिकपणें मराठी लोक अ्लम्दुलिल्लाह वा अल्ल्हम्दुलिळ्ा 
करितात; म्हणजे काय कीं कल्हईतील लव्ह सारखा उच्चार करायचा नसला 

कीं लू ह्वित्त करून हकार विकल्पेकरून उच्चारतात. व्यज्ननांत. ह्कार बेमाठूम-- 
पणानें मिळून जातो याच कारणानें प्रत्येक वर्गातील प्रथम. व तृतीय व्यज्जनांचीं 

हकारयुक्त रूपें द्वितीय व चतुर्थ व्यब्जने स्वतन्त्र गणलेलीं आहेत. हाच 
हकार कण्हेर, उन्हाळा, तुम्ही, मुऱ्हें, वल्हे, नव्हाळी वगेरे शब्दांत आढळतो. 

हकारयुक्त ण्‌, न्‌, म्‌, र्‌, ळू, व्‌ यांस स्वतन्त्र चिन्हे नाहींत लयामुळें ण्ह॒, न्ह ,. 
म्ह, ह, ल्ह्‌, व्ह हीं संयुक्त व्यञ्नने नसून डोळ्याला तशीं दिसतात व भ्रम उत्पन्न” 
करितात. त्याचप्रमाणें नद्या या शब्दांत व नामांचें सामान्यरूप होतांना येणारा 

य्‌ हा शुद्ध व्यञ्जनस्वरूप नसतो. त्यामुळें “चा? हें दिसायला संयुक्त अक्षर 
असलें तरी लांतील द्‌ तत्पूत्रीह अक्षरांत मिळून लवूस युरु करीत नाहीं. बुद्ध 
संस्कृत. शब्दांत य्‌ व हू यांचे शुद्ध व्यञ्जनोच्चार असल्याकारणानें मराठीतील 

उच्चारांत . तत्पूवी व्यञ्जन ह्वित्त होऊन त्यांतील पहिलें मागील अक्षरांत मिळून 
लघूस गुरु करिते. नद्यामु याचा शुद्ध उच्चार नद-याम्‌ असा व्हायला पाहिजे" 
पण प्रवृत्ति नद-याम्‌ करण्याकडे आहे. कल्लोळ आणि कल्होळ या दोन शब्दांच्या 
उच्च्चारांची तुलनात्मक छाननी केळी तर असें दिसून येईल 'कल्होळ* मध्यें डु 
ह्वित्त काढला नसला तरी त्या शब्दाची विभागणी कलू-ल्हाळ अशीच आहे.. 
“तुम्ही” या शब्दाचा विकल्पेंकरून मार्गाळ लघूस गुरू करणारा उच्चार होतो- 
तेव्हां वस्तुतः उच्चार 'तुम्‌-म्ही' असा होऊन दुसरा म्‌ हकार युक्त होतो. ज्या 
संयुक्त व्यज्ञनांत दुसरें व्यज्ञन यू वा र्‌ खेरीज इतर कोणतें तरी आहे त्या संयुक्त. 
व्यञ्जनाचाही उच्चार होतांना पूर्वे व्यज्न ढ्वितत होतें, (जसें अक्षर याचा उच्चार- 
अक्‌-क्षर असा), हें एक मत सुद्धां विचारणीय आहे. 


रड) छन्दोरचना 


रूढ लेखनपद्धतींत अतुस्वाराचे दोन उच्चार आहेत. जेथें अनुस्वार 
स्वराची अनुनासिकता मात्र दाखवितो-जसें दंव, संवय, वगेरे-तेथें तो तत्पूवील 
'डयूस गुरुत्व आणीत नाहीं. परन्तु जेथे अनुस्वार नासिक्यव्यञ्जन दाखवितो- 
जसें खंक (खडू), मंजन (मन्जन), संच (सन्च) कंड (कण्ड), बंद (बन्द), 
“बंब (बम्ब) इत्लादि--तेथें तो ल्या अक्षरास गुरुत्तध आणतो. लिपींतील एका 
'चिन्हाकडून एकच ध्वनि व्यक्त केला जाणें इष्ट आहे म्हणून आम्ही अनुस्वाराचा 
उपयोग अनुनासेकापुरताच करितों. अनुस्वारापुढें य आल्यास उच्चारांत तो द्वित्त 
होऊन तत्पूर्वील अक्षर अनुनासिक होतें; संयम याचा उच्चार स“य्यम असा 
'होतो; पुढें र, ह, वा व आल्यास अनुस्वाराचा उच्चार अव असा होतो; अथोत्‌ 
अनुस्वार धारण करणारें अक्षर गुरु होतेंच. विसगंही मागील अक्षरास गुर्‌ 
करितो. 

गणविचार पड्क्तींतील अक्षरांची सडूख्या मोजण्याकारेतां व त्यां- 
मति अक्षरांचा लगक्रम म्हणजे लघुयरुक्रम दाखविण्याकरितां काल्पिलेळें परिमाण 
'म्हणजे गण होय. अमूक गण अमूक अनुक्रमार्न एका पड्क्तांत येतात असें 
म्हटले कों त्या पड्क्तांतील अक्षरांची सड्ख्या व लगक्रम दोहींचाही बोध होतो 
"म्हणून या दोहीनी बद्ध असणारा जो मात्राप्रवन्ध त्यांस कित्येकदा गणवृत्त 
'ही संज्ञा देण्यांत येते. संस्कृत छन्द:शास्त्रकरांनी' म, य, र, स, त, ज, म, न, हे 
आठ गण '्यक्षरीच कल्पिलेळे असून त्यांचीं नांवें आणि अक्षरस्वरूपें “'यमातारा- 
जभानसलगम्‌' या सूत्रांत गोविलेंलीं आहेत. यगणं, मगण, तगण, रगण, जगण, 
'भगण, नगण, व सगण यांचीं स्वरूपें यमाता (.- -), मातारा (-- -), 
'ताराज (- --), राजभा (---), जभान (- --: ); भानस (-< ८ ), नसल 
(> > >), सलगम्‌ (- <-) अशीं दाखवितां येतात. ल हें लघु अक्षर व गंम्‌ 
हे युरु अक्षर दाखविते. एखाद्या पड्क्तांचें स्वरूप साज्वतांना त्यांतील अक्षरांचे 
'आर्ईल्यापासून मोजीत त्र्यक्षरा गट पाडावयाचे आणि नन्तर अनुक्रमें अमूक 
अमूक गण व अन्ती उरल्यास एक वा दोन लघु व गुरु जसें असर्ताल तसें 
“म्हणाबयाचें, असा वृत्तविवरणाचा प्रघात आहे. परन्तु चतुरक्षरी पज्चाक्षरीही 
"गण कल्पिणें सोईचे, व म्हणून जरूरीचे आहे. 
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क्ट 


“भवानी आमुची आई शिवाजी आमुचा राणा 

मराठी आमुची बोली गनीमी आमुचा बाणा ? ($ ममा ६८) 
या वृत्तांतीळ प्ड्क्तांचें स्वरूप अतुक्रेमें यरतमय हे गण आणि अन्तीं एक युरुव 
अष्टमाक्षरावर यति असें साडगण्यापेक्षां, वियटूज्ञा (८ ---) हा चतुरक्षरा 
गण कल्पून वियद्वज्का चतुगैणी म्हणणें अधिक साधें व सुबोध आहे. यासाठी 
प्रसज्ञार्वशेषीं आम्ही उपर्युक्त आठ व्यक्षरी रूढ गणापेक्षां भिन्न गण काल्पळे आहेत. 


प्रकरण २ रे 
><.>-8>>७९७>&>-- 
वृत्तविचार 


संस्कृतांत श्छोक हें पद्यार्चे परिमाण काल्पळें असून लाचे चार चरण मानि- 
लेळे आहेत. चरणांताल अक्षरांची सड्ख्या व लघुयुरुक्रम हां निश्चित असल्यास 
पद्यास वृत्त म्हणतात. चारी चरण मात्रादृष्टया अभिन्न असले तर तें सम वृत्त; 
पहिळा व तिसरा, आणि दुसरा व चौथा हे चरण सारखे असले तर ते 
अर्थलम वृत्त; आणि चारी चरण भिन्न असले तर ते विषम वृत्त होय. एका 
चरणांत जितकीं अक्षरें असतात तितक्या अक्षरांचे तं व्रत्त समजतात. संस्कृतांत 
एका अक्षरापाइून सव्वीस अक्षरांपर्यंत वृत्ते आढळतात. यापुढील वृत्तांस दृण्डक 
अर्श म्हणतात. त्याच्या “चण्डवृष्टया'दि संज्ञा आहेत. दण्डकाच्या एका चरणांत 
नऊडों नव्याण्णव अक्षेरेंही असू शकतात ! एका अक्षरापासून सव्वीस अक्षरांपयेत 
उक्ता (१), अत्युक्ता (२), मध्या (३), प्रतिष्ठा (४), सुप्रतिष्ठा (उ), 
गायत्री (६), डाष्णिकू (७), अनुट्ठभ्‌ (८), बृहती (९), पादिक्त (१०), 
त्रेष्टुभ्‌ (१५), जगती (५२), अतिजगती (५३), शक्करी (६ ४), आति- 
शक्करी (१५), अष्टि (१६), अल्यष्ट (१७), 'रति (१८), आति'शति (१९), 
कृति (२०), प्रकृति (२१), आकृति (२२), विकाति (२३), संस्कृति (२४), 
अतिकृति (२५), आणि उत्कृति (२६), अशी नांवें आहेत. वृत्त किती अक्ष- 
रांचें आहे हें दार्खावण्याकरितां उपर्युक्त संज्ञांचा उपयोग करून घेतला असून 
यया संज्ञेपुढे कंसांत अक्षरांची सडख्या अज्कांनीं दाखाविठेली आहे. परन्तु छन्दः- 
शास्र म्हणजे अक्षरसड्ख्याक्रमभदाचा नुसता खेळ नव्हे. चरण अत्यन्त तोकडा 
असल्यास वृत्त काव्यरचनोपयोगी होत नाहीं. श्री (-), काम ऊर्फ स्त्री (--) 
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मधु (<<), मही (:-), सारु (-<), शशी (---), ताली ऊफ नारी (---) 
पाब्याळ (-- >), प्रिया ऊर्फ स्री (----), स्यगेन्द (>--), मन्द्र (-- ०), 
कमल (००) , रमण (>०-) इत्यादिकांना वृत्ते समजणें योग्य नाहीं. उलट 
पक्षी काम याचें नांव 'कामी' असें बदलल्यास मधु, मही, सारु, कामी हां व्यक्षरी 
गणांची अक्षररचनादरशक नांवें म्हणून विज्षष शोभतील. 

इतर वृत्तांचा विचार केल्यास असें आढळतें कीं, कांहीं वृत्ते विशिष्ट गणांच्या 
पुनरुक्तीनें सिद्ध झालेलीं आहेत; प्रसज्ञावेशेषी आरंभीं वा अन्तीं एखादें अक्षर 
कमी वा अधिक असतें. अशा वृत्तांच्या नांवांची सडख्या निष्कारण वाढवून 
शास्त्र अधिक कठिण व दुबौध करण्यापेक्षा ज्या गणाची पुनरुक्ति झाली असेल 
य्याचें नांव त्या वृत्तास देणें केव्हांही साधें व सुबोध होईल; उदाहरणाथ भुजक्व- 
प्रयातास यमाता चतुगैणी म्हटल्याने चरणांत यमाता (८--) या गणाची 
'चारदां पुनरुक्ति होते असा ताबडतोब बोध होऊन वृत्ताची अक्षरमाण्डणी सहज 
थ्यानांत यते. तत्रापे वृत्तांच्या जुन्या संज्ञा कायम ठेविल्या आहेत. कित्येक 
वृत्तांना एकाहून आधिक नांवें आहेत. सुन्दरी, कमल, हां नांवें एकाहून अधिक 
वृत्तांना दिळेळीं आढळतात. वृत्तांच्या ज्या संज्ञा आम्ही सुचविलेल्या आहेत त्यांच्या 
खालीं नागसाडी रेघ मारलेली आहे. 

वृत्तांची चची करितांना चरणाक्षरसडख्येप्रमाणें अनुक्रम ठेवण्याची र्ढि 
आहे. परन्तु या पुस्तकांत वृत्तसाम्य व मात्रासड्ख्या यांच्या अनुरोधाने वृत्तांचा 
अनुक्रम ठेविळा आहे. एक गुरूऐेवजीं दोन लघु घाडून केलेलें भिन्न वृत्त मूळ 
वृत्ताजवळ देणेंच इष्ट होय. भिन्न भिन्न अक्षरावलींच्या संमिश्रणानें सिद्ध झालेलीं 
वृत्ते आधीं देण्यांत ग्रेऊन एका विशिष्ट गणाच्या पुनरुक्तीनें सिद्ध होणाऱ्या 
वृत्तांची चची मागाहून होईल. त्यांतही अधेसमवृत्तांचा विचार समवृत्ांच्या 
आधीं करण्यांत येईल. महत्वाच्या वृत्ताची उदाहरणें दिलेळों आहेत. तीं इतर कुठून 
घेतलीं असल्यास अन्तीं कंसांत पुरतकाचें वा कर्त्यांचें नांव दिले आहे. जिथ 
(६) ही खूण आहे तें उदाहरण आमचे स्वकृत होत. फारशी छन्दःशात्रांतून 
मराठात आलेल्या व येऊं पहाणाऱ्या वृत्तांच्या आरम्मी फुली * घातलेली आहे. 


ऱ्ट छन्दोरचला 


१ वियोगिनी ऊर्फ सुन्दरी अक्षरें १०-११ 


रजल 0७ न्ती 


शशि टूर असा, विभावरी 
वहुरत्नां नटते सुशाभिनी 
अनलड्कृत भावसुन्दरी 


>. खे. 


झुरते ताच सती वियोगिनी ($) 
वियोगेर्नाच्या प्रत्येक चरणांत तिसरें अक्षर गुरु आहे त्याच्याऐवजी दोन लघु 
घातली कां 


अपरवक्त्र वृत्त अक्षरें 2१--१२ 


*“"- ॥ ७ ७ ९० ९० “८ .» १, “क 09 “क कळक ॥ 
होतें; वियोगिनीच्या विषम चरणांतील चोधर अक्षर लबु आहे तें काहून टाकिले की 
भुजह्धसक्कता ॥ ५५-<-<-«-॥ वृहती (९) 


111: रची 


हें सम वृत्त सिद्ध होतें. वियोशिनीच्या चरणान्ती एक गुरु वाढवून माल्यभारा वृत्त 
होतें. 
२ माल्यभारा अक्षरे ९११५-१२ 
(कळक र कळ कल! 192 क रक 
सखये, वघ भ्रक्क आंत आला, 
तव गालांवर काय गुद्धुण्याला? 
-रसिका, नच इ) गुलाबमाला 
ग्रदु वा रक्त तिच्याहुनीहि वाला (६) 
अपरवक्त्राच्या चरणान्ती एक युरु वाढविला कीं पुष्पिताग्रा उफ ओपच्छन्दसिक 
(अक्षरें १२4-१२) हे वृत्त सिद्ध होतें. वियोगिनीचा विषम चरण, 


अतिक्यायिनी ऊफ चित्रलेखा 


॥ १२५) ५.०७ ४ ४.०५ .- | ह... म्या हन ॥ या 


-आद्यगण रूपाने असतो व 


अत्यष्टि ( १७ ) समवृत्तांत 


र... कळ. 
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पब्चकावली ऊफ सरसी ऊफ शतश्री 
1000200068: तत्त्याी 
पा प्रक्ाते (२१) समत्रृत्तांत अन्त्यगणाच्या रूपानें असतो. 
३ हरिणीप्ळुता अक्षरें ११--१२ 
हह वि सान्या 
रुचिभेद नरांत पहा कसा 
जरि वसन रसिकांमधि वन्धुता . 
गमते कारेणीच मदाल्सा 
तर कुणा चपला हरिणीप्ळुता (३) 
इरिणीप्छुताचा विषम चरण घेऊन आद्य दोन लवूऐवजीं एक युरु घातला काँ 
उपस्थिता ॥--7”27-०-॥ पझूक्ते (१०) हे वृत्त होतें. हरिणीप्लृताचा विषम 
वरण व दुसरा चरण दोधक मिळून उपचित्र हें त्िष्ठुभ्‌ अधेसमवृत्त होतें. 
॥४४०४४॥४४0४१ |0४४7/0-7”- -॥अक्षरें ११--११. वेगवता या अधसम 
वृत्ताचा विषम चरण सलगमू त्रिगणी वृद्ध ॥४४-४५-४५--]| व समचरण 
दोधक असतो; अक्षरं १०--६१. 

४ दरुतविलम्बित ॥८५५-५५-०५५-५-]|| जगती (१२ ). ह्रिणीप्लुताचा सम- 
चरण म्हणजेच दुतविलम्बित होय; हरिणीप्लुताच्या विषम चरणांत आधीळ लघु 
'कमी असतो. “वाणीभूषण 'कारांनें द्रुतावेळम्बितास सुन्दरी म्हटलें आहे. 

खचित चब्चल योवनमाधुरी, 

उचित तेढ न ही प्रिय सुन्दरी; 

उलटतां क्षण होशिल सन्मुख, 

डरुताविलम्बित होइल ते सुख (६) 
हुतविळास्ब्रेतांत चौथ्या अक्षरानन्तर एक लघु अधिक घातला तर विभावरी सिद्ध 
होते. व विभावरांत आद्य लघुद्दयाऐवजीं एक गुरु घातल्यास यूथिका होते. 

५ विभावरी ॥४४४-४४४-०४-४-॥ अतिजगती ( १२), 

६ यूथिका ॥-7४7/””7777/7 || जगती (१२) 
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पसरुनी निजगृद्वांत विभावरी 

विचरशी ससि सुखांत दिगन्तरां 
मीच एक विरहांत न या जळे, 
यूथिकाचय समाधेवरो गळे (६) 


७ मालिनी ॥४४४५५४- -, । 7४0007 आतेशक्करी (१५) 
रुचिर मदिर नेत्री लोल नीलाम्वुजें हीं 
उजळ नितळ नामो चम्पके स्व्णदेहां 
मृदुळ मधुर ओंठीं लाल युल्नार शोभे 
हृदय तुज वघूनी मालिनी फार लोभे (8) 


मालिनीच्या दुसर्‍या गणांताळ पहिली तान अक्षरे काढली को पुट ॥९८८५८५८५-- 
०४००॥ जगती (१२) होतें. मालिनीचा आद्य गण ००८०० ० 
तुज हें अनुष्टुभ्‌ (८) वृत्त होय ब त्यांतच आरम्भीं दोन लघु आधिक घातले 
कॉ चिम्ब ॥-“५५--«---] हें पडूक्ति (१०) इतत सिद्ध होतें. माठिनाच्या 
पहिल्या गणांतील सहा लघ्रूरेवजीं तान गुरु घातले कीं वेश्वदेवी ॥- --- - । 
ण ४०० 7 ॥ जगती (१२)वृत्त सिद्धहोतेंव वेश्वदेवींतून आद्य गुरु 
काढला कों शालिनी हं वरच सिद्ध होतें. 


-” ०॥ म्हणजच 


८ छालिनी ॥-- - -) -0- - २- [॥त्रष्टम्‌ू( ११) 


हांसे खासें नित्य नेत्री विराजे 
शालीनत्वें वोल्तां गोंड लाजे 

कष्टूनी जी विस्तरी सोख्यशान्ती 
कान्ता ती श्रोश्याळिनी गेहकान्ती ३) 


झालढेनीच्या दुसर्‍या गणाच्या आरन्मींचा धुरु लघु केला का वाता सिद्ध होते. 


७ वोतातित न्यत | चिष्ठुभ्‌ (११) 


ज्योत्स्नारज्ञीं फुलली रातराणी, 
तन्वज्ञी ती रसिक प्रेमखाणी 


वृत्तविचार ३१ 


नादीं सर्ओं म्हणुना जाच देई 
भटाया जो मधु वातोर्मि येई ($) 
ज्ञालिनीच्या दोन गणांच्या मधे ॥”/”””»-|*हा षडक्षरी गण घातला कीं 
मन्दाक्तान्ता होते. 
० मेत्वाकात्याधील ० जते 200१ र -॥ अत्याष्टि (१७) 
भधांनीं हें गगन भरतां गाढ आषाढभासीं 
हाइ पर्युत्सुक विकल तो कान्त एकान्तवासी, 
तान्निःश्वास श्रवुन रिझवी कोण त्याच्या जिवासी? 
मन्दाक्रान्ता £-सुभग कविता कालिदासी विलासी ! (४) 
यति बाराव्या अक्षरान्तीं असून तो स्वल्प विरासाने दाखविला आहे. 
मन्दाक्रान्ताचे पहिळे दोन गण मिळून हंसी ॥””” 2027202. 
हें पझक्ते (१०) वृत्त होतें. अन्दाक्रान्ताच्या आरम्मी एक उर वाढविला 
तर कुसुमितळतावेश्िता हें त ( १८ ) वृत्त होते, व एक ळघु व एक गर 
घातळे तर मेघविस्कूजिता हें अति्रति-(१०) उत्त होतें. 


कुसुमितळ्तावोलिता ॥-770 ८५२०८८ --४ 0 
भेघविस्फूजिता उणसुदत्ता ००: << 1५८४५९५ ४-४ -णण ण 


मेघविस्फूजिताचा अन्लगण काढून टाकून त्याऐवजी (-'>वह-) दो घातला 
कीं शिखरिणी होते. मन्दाक्रान्ताच्या सध्यगणारम्मी एक ळघु वाढविला कॉ 
चित्रलेखा वृत्त होते. 


११ चित्रलखा धृाति (१८) 
लका आ आ... “अ. 2 2०० १10894७ ७ न“: (| 
स्वी कोणी प्रतिरति अपुल्या व्वयपूतास पाह, 
आज्षापूरतीस्तम हरिखुन ती त्यात हृत्यन वाहो, 


स्वर स्ान्मिसकतपसच जरी (4. र... अ कच 2 
य साझाडा प्रगांबजनपुननलता ८जव्टेण्या (१) 
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चित्रलेखेच्या पहिल्या व दुसर्‍या गणांच्या मध्ये [ ५--] य॒माता गण घातला 
कों स्वग्धरा होते. 
2२ स्वग्धरा प्रकाते [२१] 


प | न्यान मति. कळा । ७०७०. ह ॥। ४७, “७ 595 38 ७७ 


11 
दृष्टिक्षपं जियेने सहज मज दिलो पावक प्रीतिदीक्षा 
प्राप्तीसाठी जियेच्या तपभरच जणूं मीहि केली प्रतीक्षा, 
माझ्या सज्षें ग्रहाला शुभ घटि वघुनी पातली मध्यराती 
साथाया अर्थ चारी रसिक सुग्रृहिणी जाहली स्ग्धरा ती (६) 

सग्धरेश्यी पुढील वरृत्तांची तुलना करून पाहतां 


सुवदना | | न्या | आ | १७१७४७२७७७... ॥। --- ५५५७ 


०॥ काते [२०] 
*५*-॥ अतिधति [१९] 
कह क किती. ॥ आतेषध्दाते [१९] 

तिन्ही वृत्तांतोंळ अन्त्ययण स्रग्घरेंतीठ अन्त्यगणापेक्षां भिन्न असून तो 
झ्ा्दूळळाळेताच्य! अन्तीं येणारा आहे; सुवदर्नंत पाल्य गण सरधरेंतीलच आहे, 
सरसेत उपान्त्यगणान्त गुरु नाही, तर सुमधुरेंत उपान्त्यगणाद्य लघु नाहीं. 

मन्दाक्तान्ता वृच्ांतीळ पित्या दोन गणांची उलटापालट करून पुढें तिसऱ्या 
गणाऐऐव्रेजीं 1 ८- ८-५ -| हा रण घातला कॉ ह्रिणी वृत्त सिद्ध होतें. 

(क दारिणी || “००७७८ 1 अ... ॥ अत्याष्टि ( १७) 


“ विमल हरिणा साधी भोळी शिश्ूपरि वागडे 
व्याथेत अवला आर्या ती ही अचेतन कां पडे ? 
कवण इजला सत्तेने तो छळी ? पति राक्षसी ! 
लढुन वघिती व्याप्नांना ते खरे नर साहसी ! (६) 


सुरसा ॥! व क 1 “५५०० ॥7- ९» 


ह्रिणींतीळ आद्यगणारम्मी एक लघु वाढवून मध्यगण काढून टाकिला कीं 
अपराजिता सिद्ध होते. 


वृत्तविचार ३रे 


३४ अपराजिता ॥ ४7८0४ ०- । ४-”४-०-॥ शक्करी (१४) 
धनयदा मिळण्या त्यजू निज तत्त्व मी £ 
स्वह्दयमाणि तो ! न कांदिं मला कमी 
वहुतर्पारे तुम्हा वृथा मज गाज्ञितां 
वरानि मरणही धृती अपराजिता (8) 
३५ शादूलविक्रीडित आतेधृति (१९) 
क क्क का 
भापासंस्कृति थोर एकच महाराष्ट्रा, तुझी देख रे, 
नाना धर्मे असडूख्य जाति असती अद्यापि हेंही खरें ! 
भेदांनीं परि या किती दिन अतां व्हावे तुवां पीडित 
जाणूनी अपुलें स्वरूप कर तूं शादूलविक्रीडित (६) 
यांत उपान्त्यापूवील दोन युरूंऐवजीं एक लघु घातला कीं शादूललळित 
वी-7 ४४४०४४४४४-॥ 70770-॥ धृति (१८) हें वृत्त सिद्ध होतें; व सुरसेंत 
तिसर येणारा सहा लघूंचा गण घेऊन लाला शादूलाविकीडितांतील अन्त्य गणाची 
जोड दिली कीं क्षमा ऊर्फ चान्द्रका ऊफ उत्पाहिनी आतेजगती (१३) 
॥ ४४८५९५५ |-- ४-7 27॥ हें वृत्त सिद्ध होते; यांतील अन्त्यगणांतील 
आद्य गुरु काढला कीं प्रभा ऊफ मन्दार्केनी ॥४४५४४५४५ | - ४---॥ 
हें जगती ( १२ )वृत्त सिद्ध होते. 
१६ शिखरिणी अत्यष्टि (१७) 
ल त नतची 0000 क 
यांतील अन्त्य गण । - 7””४- । हा शादूलललित,- सुवदना, सुरसा, सु- 
घुरा इत्यादि वृत्तांत अन्तीं आढळतो. 
जिच्या प्रीतीसाठीं रुचिर कवने नित्य रचिली 
महायत्ने रत्ने जमवुन सु-वर्णीत खचिली, 
जिची छाया वांया भलवित जिवा या निशिदिनीं 
कुठें आतां कान्ता शिखरिदशना ती शिखरिणी ? (६) 


३४ छन्दोरचना 


जा ध्या १. “शाक ७. ००० > अत्यांऐे (१७) 
वलाढथतम भेटतां नर तयास पृथ्वी वरी, 

स्वराज्य निजमानसावर परी तपस्वी करी; 

म्हणून नृपतीपुढें शिर जरी प्रजा वांकवी 

लवे कृश यतीपुढें नृप अशी तर्पी थोरवी. (३) 

प्रतप्त रविभोंवतीं भ्रमुन द्दोय पृथ्वी पिशी, 

तिच्याच भंवतीं शक्ली भ्रमुन आळवी ह्ाा तिशी; 

झुधाकर खरा परी झुरुन शुष्क हो म्लान हा 

"केचित्‌ जर्गि परस्परीं प्रणय; काय ैवी रहा ! (६) 
पृथ्वींतील ह्वितीयाक्षर गुरु आहे तें लवु केळें कौं सालाधार अत्याे (१७). 


॥ ५५५५<५०- ५-]”४ ५-५ ५-॥ हें वृत्त होतें; पर््वीतील पहिलीं तिन्ही अक्षरें 
काढिलीं को पथ्या ऊफ सञ्जरी ॥ ०४८-५०-- 1 ४४५५ -४- >>- || शक्करी 


(१४) हे वृत्त सिद्ध होतें. एथ्वीच्या आरम्मीं ॥८ ८८ -॥ हा गण घाळून-उपा-. 


न्त्यपूर्वे गुरूच्याऐवजीं दोन लघु घातळे कौं अद्वितनया विकृति (२३) 
| “> य ान्य माल मोळ 

हें वृत्त सिद्ध होतें. 
१८ वसन्तातिळ्का ऊफ उद्धर्षिणी ऊर्फ शिंहोन्नता 


हाट ७१०१०० यी ७ ७... । | 


शक्करी (१४). 


| । मीमी ._.3../....1 ह तसम -- ७ 


उद्ध्षिणी श्रवुन कोकिलगी तेका द्दा 
केवीं सखे, शिक्षिर आन्तर जात नाही £ 
कां म्लान एकच मुखाव्ज तुझे सुरेख ? 
घे ही वसम्तातिलका, मधु दृष्ट फेक, (३) 
१५ पयोळूता [३ ४८ २३७७ -] «>... त्रिष्ठुन्‌ (१८) 
१० उत्त व्या! त्रिट्ठभ्‌ (११) 
या दोन्हीं वृत्तांत आध गण एकच आहि एकाच छोकांत व्रत्तमिश्रण करून 
दान्ही वृत्तांची उदाहरणें दिलीं आहेत. 


वृत्तविचार ३५ 


स्वामेनी दुरुन ये रथोद्धता 
सेवकास सुख होय पाहतां; 
अश्रुविन्दु न च ते पर्थि-मोती ! 
स्वागता इतर वस्तु नको ती, (६) 
रथोद्धतेत आरम्भींच्या युरूऐवजीं दोन लघु घातले कीं प्रियंवदा हे वृत्त सिद्ध होतें. 
२१ प्रियंवदा |५५५ - ५५५ -॥ ५- * -॥ जगती (१२) 
कशि जिवास जगतीं हवी सखी ? 
रुचिर जी करिल संसृतीस कॉ ! 
प्रणयिनी कवण सोख्यसम्पदा ? 
स्थिरमती स्मितमुखी प्रियंवदा (६) 
रथोद्धतेच्या आरम्भों दोन लघु अधिक घातले कीं मज्जुभाषिणी ऊफ सुनन्दिनी 
ऊर्फ प्रबोधिता ऊफ कनकप्रभा ॥ ४४॥- ४-४५५-॥ ५-५ -|| हें 
आतिजगती ( १२ ) हें वृत्त सिद्ध होतेंः स्वागेतच्या आरम्भीं दोन लघु वाढविले 
तर कुटजा ऊफ सिंहनाद ऊफ कलहंस ॥९” | - ८-५ ४५-५८ --] 
अतिजगती (१२) हें वृत्त सिद्ध होतें. व स्वागतेंतील उपान्त्य युरूऐवजीं दोन लघु 
घातल्याने चन्दववत्स हें वृत्त सिद्ध होतें. 
२२ वंत्जवत्मे ॥1” “5०७. ०७. जगती (5९) 
रूप चन्द्रमुखि, श्यामल तव हें 
अद्वितीय सुमनोणुणनिवहें 
भासते मजपुढें रुचिर जसें 
चन्दवर्त्म उडुमाण्डित विल्सें (६) 
रे दुष्यवदा 118000” ज्य विरह) 
२४ उपन्ह्ववज्ञा ॥ ” “ » > > > ज्या बिंहुमे(8१) 
या दोन्हीं वृत्तांत फरक फक्त पहिल्या अक्षरापुरताच आहे. लासुळें एकाच 
श्ोकांत दोन्हींचे मिश्रण आढळते. अक्षया मिश्रणास उपजाति म्हणतात. समचरण 
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उपेन्द्वत्रा व विषमचरण इन्द्वत्रा असल्यास व त्तास आख्यानकी व उलट अस- 
ल्यास विपरीताख्यानकी म्हणतात 
जो प्रेम-सत्यास कधों न सोडो 
रुचे न ज्या ऐहिक सोख्यजोाडो, 
तो इन्द्ववज्रार्साह तुच्छ लेखा, 
उपेन्द वज्रासन ल्यास दे का ! (६) 
इन्द्रवज्रा व उपेन्द्ववज़ा यांच्या अन्त्य व उपान्त्य अक्षरांमध्ये एक लघु घातला 
का अनुक्रमे इन्दवंशया व वंदस्थ ऊर्फ वंदास्थाधेल ऊफ वंशस्तानित ही 
सेद्ध होतात 
पठ वच्यव्ा रमेल 2.” जगती (१२) 
२६ वंदस्थ |॥ ५-४ -- ४५-८२ ० ॥ जगती (१२) 
तो इन्द्रावं्यांमार्थि जन्मला तरी 
वरोल कोणा प्रतिभा, न खात्री; 
तो सूर देवी ! प्रभुचाच गौरव 
क्षणेक वंशस्थ जरी अस रव (९) 


बंशस्थांतीळ धांचवें अक्षर यरु आहे लाच्याऐवजी दोन लघु घातले कीं 


रुचिरा उर्फ प्रभावती ॥८-८ -८००८ _ -॥ हें आतिजगती (१३) 
वृत्त सिद्ध होते. 
२७ प्रहषिणी ॥---,| ८०० -_०_5 


शि 7 7॥ अतिजगती (१३) 
गेला परसुळखांत जर झाला 

गेद्दाला प्रियसुत त्तो अखेर आला. 

प्रीतीची खचित सदा क्षमाच रीती 


सन्यासाविण नच हो प्रहर्षिणी ती ($) 
म्रहर्षिणींतीळ पहिल्या गणाऐवजी तितक्‍याच मात्रांचा (५५५५-) हा गण वाप- 
डा गरमा 7०/५०/०७००... .- ०॥ अतिशक्करी (१५) हें दृत्त; 


न र 
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व (५-४-) हा गण वापरला तर राक्मिणी ॥ -“ -] ४४८४-५० - ८ _-__] 
शक्करी (१४) हें वृत्त सिद्ध होतें. 
याचम्रमाणे, प्रहर्षिणींतील मातारा या प्रथर्‌ गणाऐवजीं वेत्रवती (-* ८ -)* 
व गिरिवाला (7५---) हे चतुरक्षरीं गण योजून नदी व बिजली असे प्रहर्षिर्णांचे 
दोन अधिक प्रकार साधितां येतील. चारी प्रकार पुढील छोकाच्या चार चरणांत 
दिले आहेत. 
वरूं बघे यदुतनयास रुक्मिणी ती 
वरिल रमा इतर कुणा-नकोच भीती ! 
प्रीति नदी सहज करी जगांत वाग, 
बिजली ही परि जुल्मास होय आग (६) 
एकगणावती वृत्ते 
जेव्हां एखाद्या गणाचीं आवतेनें पूर्ण असतात तेव्हां ला वृत्तास पूणे म्ह्णावें 
॥४-०॥1४721४2217-॥ या वृत्ताप्रमाणें आवर्तन पूर्ण होण्यास अन्तीं एक 
अक्षर कमी पडेल तर ल्या वृत्तास अपूण म्हणावें. आवर्तन पूर्ण होण्यास आद्या- 
क्षर कमी पडेळ तर लया वृत्तास असमसम्र म्हणावें. पूर्ण वृत्तान्तीं गुरु अक्षर आधिक 
घाढून साथलेल्या नव्या वृत्तास वृद्ध म्हणावें. गणांची सडख्या फार मोठी होणार 
नाहीं अशा रीतीनें गण कल्पिळेला आहे. उदाहरणार्थ ॥५-५-]५-५०-॥०- ० -. 
४-४-॥ या दृच्तास मही अष्टगणी म्हणण्यापेक्षा नगाणिका ( “-“-) चतुगैणी 
कर्पणें अधिक सोईचे वाटते. 
ञ्यक्षरी गणांच्या पुनरुक्तीने सिद्ध होणारी वृत्ते 
यमाता (०- --) द्विगणी म्हणजे शड्खखनारी ऊर्फ सोमराजी; यमाता चतुर्युणी 
म्हणजे झुजन्प्रयात; यमाता चतुगणी अपूर्ण म्हणजे अजद्वी; 
अजड्गप्रयात आधेक एक अन्त्य लघु म्हणजे कन्द; यमाता- 
षज्ठणी म्हणजे क्रीडाचन्द्रः यमाता अष्टगणी अपूर्ण म्हणजे: 
सुमन्दारमाळा, व यमाता अष्टगणी अपूणे असमम्र वा ताराजः 
सप्तगणी वृद्ध म्हणजे मन्दारमाला ऊफ अश्वघाटी होय. 
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२८ (वृहृती) गमे स्वामि संसार सारा तुझ्यावीण मिथ्या पसारा; 
असेना वर्गांचा सुखाचा ? तुझ्यावीण भास सहारा ! (8) 
२९ (जगती) भिऊनी जनां एक वाजूस व्हावे न होऊन कोणासही दूखवावें; 
कुणी दुष्ट अड्गास लावील हात तरी दाखवावा भुजड्‌गप्रयात ($) 
२० (त्रिष्ठुभ्‌) असो देव किंवा नसे कां वरें तयावांचुनी चित्त हो घाबरें ! (8) 
कपोला कपोल्याचे ईच्या सरी इचे आष्ट हे एकमेकापरा 
( कोल्हटकर ) 
निद्षीर्थी डुले इन्दु नौलाम्वरी सुधाविन्दु वषात भूमीवरी 
(रेक९१) 
थुमे नाद तो सुन्दरींच्या करो मती अन्तरींही विराल्यापरीं ” 
(वावे १९६) 
अनन्ता तुझे गोल तारे तुझे तुझें रूप! ब्रह्माण्ड सारें तुझें 
( ताक १२०) 
३१ (आकृति) श्री शारदे, काव्यमन्दारमाला तुला घालितो मो तुझा किडूक 
सांचे कला ही प्रसादेंच तूझ्या, प्रयत्नास माझ्या यशस्वी कर; 
चित्तीं अह्ड्कार ठेवूं कसा मी? मुका जन्मतां मी-कुठें वेखरी £ 
हृद्ेणिके ही न माझा, मुळें हीं तुझ्या स्फूर्तिचीं, वन्य वागीश्वरी! (४) 
२२ (विकृति) मराठी असे आमुची मायबोली जरी आज ती राजभाषा नसे 
नसे बाह्य ऐश्वर्य या माउलीला यशाची पुढें थोर अज्या असे 
न मातव्वरी पक्च खण्डान्तरी ती जरी मान्यता पावली इड्य़जी 
भिकारीण आई जहाली म्हणूनी कुशीर्‍चा तिच्या तीस केवीं त्यजी (४) 
ताराज (--“ ) द्विगणी अपूर्ण म्हणजे हारी; ताराज द्विगणी पूर्ण म्हणजे 
मन्थान; ताराज चतुर्गणी म्हणजे सार्व; सप्तगणी वृद्ध म्हणजे अश्वघाटी 
ऊफ मन्दारमाला; व अष्टगणी अपूर्ण म्हणजे कल्याण होय. अश्वधाटी व मन्दा- 
रमाला यांत फरक करायचाच झाला तर अश्वघाटीत बाराव्या अक्षरावर पद- 
समाप्ति व्हावी तर मन्दारमाळेत ती अक्वराव्या अक्षरावर व्हावी. शारदेतीळ एक 
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पद कल्याणवृत्तांत आहे पण कांहों ठिकाणीं एका गुरूऐेवजीं दोन लघु घातल्या- 

मुळें त्याला वृत्त न म्हणतां जाति म्हणणें विशेष बरें. किश्चित फरक करून लांताल 

उदाहरण देतां येईल. 

३३ (विकाते) जो लोककल्याण साघावय़ा जाण घेई करीं प्राण ला सोख्य केचे? 
निन्दाजनी त्रास अर्थ्री विपयीस काराग्ृहीं वास हे भोग ज्याचे ” 
“ वाचाळ मी नाट पाचारितों धीट त्याचा न यो वॉट रे 

असें ताराज षड्गणी वृद्ध वृत्त घेऊन समगणांतील द्वितीय युरूबद्ददह दोन लघु 

घातले कीं अमृतध्वाने हें नवें बावीसअक्षरी (आकाति) वृत्त सिद्ध होतें. 


ताराज षड्गणी वृद्ध |--<॥--५॥--०॥--८॥---८॥ 
ल्य का 0“)! 
२४ अस्तध्वनि ॥--८॥- ५००८॥ -- 21-०८ | - -_ | 


कत ककी 
स्वत तुझीं पडुन रातों दिनों जडुन सत्प्नीति इन्दुवदने, 
स्फूती मिळे वघुन मूर्ती तुझो विमल रम्भारु कुन्दरदने, 
केली विनन्ति तुज त्याला उशीर किति होऊन धीरहि सुटे- 
नाही अमान्य तुज हें सूचवील मज तो अस्नत्घ्वनि कुठें (इ) 
हारि ॥--०--॥ यांतील पांचव्या अक्षराऐवजीं दोन लघु घाळून वसुमती 
४ -- ५०० -॥ हें षडक्षरी सम वृत्त सिद्ध होतें. 
राजभा (-<-) दिगणी म्हणजे विमोहा; राजभा त्रिगणी म्हणजे महालक्ष्मी; 
.व राजभा चतुगेणी म्हणजे स्वग्विणी ऊफे लक्ष्मीधर होय. 
२५ (बृहती) सोम प्या, भीति सोडा उठा ! शौय दावूनि ल्ला लटा; 
भेळवाया महालक्ष्मिका रावणाला न सोडा, कुटा ! (8) 
३६ (जगती) कोपतां लाडकी तीस लक्ष्मीधर घेत अड्डी म्हणे शान्ति चित्ती धर 
वाहुपाशांत या माझिया रुक्मिणी शोभशी भूवरी तूं खरी स्ग्विणी (६) 
राजभा एकगणी वृत्तांत पहिल्या व तिसर्‍या युरूंऐेवनी मिळून चार लघु 
» घातेले कीं यमक ॥ ””/””५ ॥ हें वृत्त होते, व फक्त पहिल्याच गुरूऐवजी 
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दोन लघु घातल्यास सती ॥ ५०० - ॥ प्रतिष्ठा (४ ) हें समवृत्त विद्ध होते. 
सतीची दिरुक्ति म्हणजे गजगती होय. गजगती, कमळ व कमला या विमोहाच्या 
जाति होत. 
३७ गजगती ॥ ८५० ॥ ५००० ॥ असनुष्टभ्‌ (८) 
गजगती हारिकटी क्षण असून निकटीं 
कठिण होइल गती स्थित न राग जगतीं ($) 
कमल ( प्रापे ३८५) ॥२ ०८०२००८ 1- <-॥ अनुट्टभ (८) किंवा 
कमला ॥५ ५५४ ५॥५ ५ ५ -॥ बृहती ( ९ ). सग्विणींत एका गुरू- 
ऐवजीं दोन लघु घालून पुढील वृत्ते सिद्ध होतात. 
निश्षिपाल ॥- ५५५० ॥ -००५८ ॥ -५०२० ॥ -<- ॥ अतिराक्‍वरी (१५) 
वन्द्‌ ॥०७००००॥ ५०८०५० |] - २०२२ । २२००० ॥ अतेडति ( १९.) 
आणि सग्बिणीस पूर्ण जातिरूप दिलें कॉ पुढीलप्रमाणें रचना होतेः- 
““अतुल तव । कृति अति भ्‌ । रमवि मति | ईश्वरा ” (वावे १) 
३८ झम्पा तरी राजभा ( -<- ) सप्तगणी वृद्ध वृत्ताचे वृत्तत्व पालटून केलेली 
जाति होय. 
'वित्तमद-। मत्त जन-। चित्तसन्‌ । तोषणां । आप्तजन-। पोषणीं । कावला-|सी ॥ 
आष्मभी -. ष्मातपीं | सडुन बहु । यातना । पावलों | पावलीं । पावला | सी ॥” 
( खाण्डेकर ) 
जभान (---) दिगणी म्हणजे समाळती; व जभान चतुगेणी म्हणजे 
मोक्तिकदाम होय. 
भानस (-< ८) त्रिगणी वृद्ध म्हणजे सारवती; भानस चतुगेणी म्हणजे मोदक; 
भानस पत्चगणी म्हणज नील; भानस सप्तगणी वृद्ध म्हणजे उमा; 
उमा वृद्ध म्हणजे मदिरा; व भानस अष्टगणी पूर्ण म्हणजे किरीट 
होय. सारवती वृत्त बालानन्द्जातींत समाविष्ट होतें; मोदक 
पादाकुलकजातींत; नांल, वारिद्मालाजातींत; उमा स्वगंड्गा< 


या 
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शय. 
क्र 


जातींत, आणि सादिरा व किरीट हीं वनहरिणी जातींत (पुढें जाति- 
विस्तार प्रकरण पहा) याप्रमाणें ससाविष्ट होतात. 
नसल (५०५) द्विगणी म्हणजे दमनक होय व चतुणी म्हणजे तरळबयन होय. 
सलगा (-५<-) दिगणी म्हणजे तिळूका; सल्गा चतुगेणी म्हणजे तोटक; सलगा 
'चतुर्गणी वृद्ध म्हणजे तारक; सल्या पन्चगणी म्हणजे भ्रमरावालि; व 
सलगा अष्टगणी म्हणजे दुर्सिळा होय. 
३९ तोटक ॥ ८०-॥ ००८-॥ ००-॥००-॥ 
“पडतां कर्धि गांठ न शब्द वदे, 
मग धाडुन भेट कुणास्तव दे? ? 
“ साखे, सन्सुख शान्त दिसो मुनि तो 
वसतो टक लावुनि चोराने तो ? () 
क॒न्यातीणी (-----) एका चरणांत चार यरु असले तर ला चतुरक्षरी वृत्तास 
कन्या ऊर्फ तोर्णा म्ट,तात. परन्तु कन्यातीणी हा गण 
कल्पिल्यास त्यावरून अक्षरावलीच्या लगत्वाचाही बोध अचूक 
होतो; म्हणून कन्यातीणी हा गण कह्पून त्याच्या पुनरुत्तीने 
कोणतीं वृत्ते सिद्ध होतात तें पाहूं. 


अ  कन्यातीणी एकगणी वृद्ध ॥----।-॥ सुप्रतिष्ठा (५)संमोह्या 

आ ,, एकगणी ह्विवृद्ध ॥----। - -॥ गायती (६)शेषा (विबुद्ेखा, वाणी) 
इ » द्विगणी अपूर्ण | ----1---॥ उष्णिकू (छोँ्शीबी 

ई », द्विगणी पूर्ण ----1----॥ अतष्टुभ्‌ (८) विद्युन्माला 

उ » द्विगणी वृद्ध ॥----1---771-॥ बृहती (२ १>रूपामाली 
ऊ , द्विगणी द्विवृद्ध ॥----1--771--॥ पद्िक्त (१० )न्मयूरी 
ए॒,) त्रिगणी अपूर्ण |[----॥----- 1--॥ त्रिष्टुभ्‌ (११)-मालती 
ऐ,, वरिगणी पूर्णा [----॥----1-----।जगती (१२) विद्याधार 
ओ » चतुर्गेणी अपूर्ण [----।॥----1----1॥----॥ 


अतिशकरी (१५)-लीलाखेळ 
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र्ध 


गि डक चतुर्गणी पूण ॥ - - -17| एशण-ग-11------|॥1-----॥ 
अष्टे (१६)च्ज्रह्म 
यां द्वत्तांपातून एक गुरूणवजीं दोन लघु घाढून जीं नवीन उपवृत्ते साधलेली 
आहेत ती ला ला वृत्तांच्या खालीं देऊं. 


कन्या ऊर्फ तीर्णा ॥-- - -॥ या वृत्ताखालीं येणारी वृत्ते 
९ हंक ऊफे पद्क्ति 1-० --॥ सुप्रतिष्ठा (५) 
शश्षिवदना ऊफ चतुरंसा ॥ ५५०८ --- | गायत्री (६) 


ऱ् 

३ मघुमती ॥ <<<०८०८ - || उष्णिकू (७) 
४ खुवालक ॥ <<<२-- २2 ० ॥ उष्णिक्‌ (७) 
५ करहश्चि॥ 5०००५ - २ ॥ उष्णिकू (७) 


टॅंअ) संमोहा ॥ ----।-॥ या वृत्ताखाली येणारी वृत्ते 

१ तचुसध्या ॥ - - << - । - ॥ गायत्री (६) 

२ कुमारळलिता | - - ०० -| -॥ उष्णिकू (७) 

३ तुझा ॥ ००२२५ > | अनष्टुसू (८) 
आ) शेषा॥----|॥--॥या वृत्ताखालीं येणारी वृत्ते 

१ मदलेखा ॥--- -०॥-- || उष्णिक्‌ (७). 

२. चित्नरपदा ॥- ७. - ०८ | -.-- [| अनुष्टुभ्‌ (८) 

३. माणवक ॥.-- २७ >> | ५ <॥:अनुष्टम (८) 

४ झुजगशिद्युश्वता ॥ .----- - | - -॥ बृहती (९) 

५ सारडूगी ॥ -<<५८ - -। << -॥ बृहती (९) 

६ बिग्ब | >» 1341 बृहती (९) 

७ अर्टतगति ऊर्फ त्वारितगति |... - -. | ०८ -- || पाहूक्त (१०) 

८, दसञक्र, |...» ७०००१ “७. || तिं्म्‌ (१३) 

९ तरळनयन ॥ <<< ॥ ५०५०० ॥ जगती (१२) 
इ) शीर्षा।|----।॥---धपया वृत्ताखालीं येणारी वृत्ते 
सखाहोळाबता || -- ---॥ ००० -॥ इृद्दती (२) 


ह... 
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२ मणिवन्थ ऊर्फ सणिमध्य ॥ - ८५८ - - | - ८ - ॥ बृहती (९) 
२ सारवती ॥- २ -- ५८ ॥- ८८ - ॥ पाहूक्त (१०) 

४ मनोरमा ॥ २८ - << - 1२2 - २ -॥ पाहिक्त (१०) 

५ भद्गिका ऊफे प्रसडग ॥०७००००२ -॥ ०-० -॥ त्रि्धुभ्‌ (११) 
६ सुसुखी ॥ <<< - << ।- ५२ -॥ त्रिदुभ्‌ (११) 

७ वृत्ता॥ ३२०२२२२२ ॥-ण "॥ चरिष्टुभ्‌ (११) 


३० शीषो 


४१ मणिबन्ध 


४३२ मनोरमा 


8३ भद्िका 


प्रीती स्वाथाच्या हाटीं 

नाही पेकयाच्या साठी 

लाभाया देवी ठेवा 

शीषाला खाली ठेवा. (8) 

वज्र धरी जा शक्र करी 

दृष्टि करी ना वक्र परी, 

ध्येय सदा यत्ने गवसें 

कीं मणिबन्धी जार वसे. (६) 

मधुरभाषिणी तितिक्ष ती ज् 
प्रणयवासिनी ग्रहय्युती | 
सखि कलावती मनोरमा 

कुठुन संसती कठोर मा ६९ (8) 


शुचि रुचिर दिसे रतीपरी 

नहि हृदययुणें सती परी, 

-वरुन शिरिंपडोनअद्रिका? 

युति कधिच तिची न भद्गिका ! (8) 


शी्षो वृत्ताखाली येणारी वृत्त बालातन्द जातींत समाविष्ट होतात . 


९ इ ) विदुन्माला |----1700०7॥ वृत्ताखालीं येणारी 
१ मयूरसारिणी |॥- ५-५ -॥५ -२ ० 7 ॥ पहूेक्त (१०) 
२ आ्रुद्वाविरट्‌ ॥-- - ५-५ -५-॥ पद्क्ति(१०) 


शि 
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३. घणव. ॥ > “> 5 | ७ “णी पविता ( 5० ) 
काता “अभ पोळत (१5 
५ चम्पकमाला ऊफ रुक्‍्मवती ॥- ०८ --]- ०५ -- || पाळू (१०) 
६ मत्ता ॥------1 ०७७ “ती पदिक्त (३०) 
७ छुडूमळदुन्ती ॥- ५८ --। ०२० --॥ चिष्टुभू (२१) 
८ अुककूक |] ७० ४. ७-७ 5 “वितरन (हटन 
६ न्नमरविळसिंत || “|... -| चरिष्टुसू (११) 
१० दोघक ऊर्फ बन्धु ॥1- ८०८ - ०० | - कढ ___ ॥ चिष्टभ्‌ (११) 
११ प्रमिताक्षर ॥ - - - - | ०८ - ७७ ॥ जगती ( १२ ) 
१२२ तामरस ती ऑशिकाना ७. 4. | ल्क || जगती (हद) 
१२३ यसुना ऊफ मालता ऊफ वरतनु ॥ ० - ५ --. ।॥-< -<-|॥| जगती (१२) 
१४ प्रभा ऊफ मन्दाकिनी ॥:००.. 5० -| ७ - _ , -॥ जगती (१२) 
१५ जलोद्धतगति ॥ .--००-] . - ००८ -- ॥ जगती (१२) 
१६ मोदक ॥- २८ - 5० | - ०० - वठ ॥ जगती (१२) 
१७ पदूकावळि || - ०००००८ 1-० - ०० || आतिजगती (१३) 
१८ प्रहरणकालिका || ५०८०० -] ४५५५३३ - || शक्करी (१४) 
9९, चक्र, | -. र कळ ] कज फक 5 शक्करी (१४) 
२० शरभ ऊ्फे चन्दावती ऊर्फ गुणनिकर ऊफ झाशेकला 
न ५ अचळ | ००७७७० ती. अतिशदरी (१५) 
28४ !वधुन्माला | - <<. -] ---.. ॥ 


*७५ चम्पकमाला ऊफ रुक्मवती ॥ - 


मेघाली का हा आभाळी 

म्त्युच्छाया किंवा काळी १ 

का हा श्याम स्नष्टा आला, 

कण्ठीं ज्याच्या वि्युन्माला १ (६) 

*५४८-॥- << --॥ 
रसुक्मवती तो प्रेमळ गेही 

काश्वनकान्ती यन्म्रदुदेहीं; 
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वाक्‍्सुमनांचा गन्ध मुखाला 
पचम्पकमाला तीस फुकाला ! (8) 
विद्युन्माला वृत्ताखालीं येणारीं सवे वृत्ते पादाकुळ्क जातींत समाविष्ट होतात « 
उ) रू्पामाळी ॥----1700017। वृत्ताखालीं येणारें वृत्त 
१ कलहंस ऊफ सिंहनाद ऊर्फ कुटजा 
॥ ८५ -०-०॥ ५५ - 2५ -॥ - ॥ अतिजगती (१३) 


टक) मयूरी ॥---2717000॥177॥ वृत्ताखाली येणारी 
१ जल्घधरमाळा ॥----॥ २८५२ 771717 ॥ जगती (१२) 
२ मणिमाला ॥ - -<५८ - 1-7 7५५ | --॥ जगती (१२) 


३ नील ॥-००-६५०५०|- ५५ - २२ ॥ - २-० ॥ अतिगक्करी (१५) 
४ धघवळ ॥ ५०५००००० ॥ २०५००२२००० | २२ - ॥ आतिधाति (१९) 
हीं वृत्त मेघावलि जातात समाविष्ट होतात. 
(ए) मालती ॥ - क 1--71॥-7॥ वृत्ताखालीं येणारी 
१ सत्तमयूरी ऊफे माया ॥--- 1722001 ५५००॥ अतिजगती (१३) 
(४६) माया सारी दृश्य जगाची निरसाया 
लागे मेघड्याम सुवेतें बरसाया; 
अन्तर्यामीं वेणु करी मोहनवाधा 
वेडी होई सत्तमयूरीपरि राधा (5) 
२ मध्यक्षामा ऊफ हंसरयेनी ऊफ कुटिल 
॥----॥२५५५२२ ०॥ ०-ण7॥ शक्करी (१४) 
३ असस्बाधा |--- 12४००२५८1० 1 शक्करी (१४) 
(४७) प्रेमी लोकां मीलन मधुतेम एकान्ती, 
थित्तामाजीं लाभुन अतिसुख ये शान्ती; 
ये भेटाया सुन्दर हरि सखया राधा 
होती जागा रम्य उपर्वानं असम्बाधा. (१) 
उपर्युक्त तिन्ही वृत्ते घनमाळा जातींत समाविष्ट होतात. 
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वंदापत्रघर्तित 1- 2. 0. 1 5<<<-| अत्यष्टि (१७) 
या वृत्तांत जर दुसरें लघु अक्षर आहे तें नसतें तर तें वृत्त मालती वृत्ताखाली आठे 
असतें. 


(ऐ) वियाधार ॥----।॥--_ _ 1----॥या वृत्ताखालीं 

व, वासन्ती 2.06. आध. ०"॥ शक्करी (१४) हे वृत्त येतें. 
(ओ) लीलाखेल ॥----।॥--__,____ 1---॥ या वृत्तासाठी 
येणारी 

तता 0 1 5 ना गा 
आकृति (२२) 


२ सदाशिव ॥.८ ८ - .. | न 


हसऱ्या ढृत्तांत फरक इतकाच कों उसावृचतांत पहिला गुरु असतो लाच्या 
कारण सवाईत 
मात्रा २२ असतात तञ्ञा सदाशिव वृत्तांत नसतात म्हणून नामाभिधान निराळें 


केलें आहे. उमा व सदाशेव ही वृत्ते स्वगंड्गा जातात समाविष्ट होतात. 


(नह 3.51... । ----॥ या वृत्ताखाली येणारी 
१ मज्ञोरा ॥----]---_,. व्याल |: -॥ृति (१८) 

रे. आग्से. ॥ 2. --_... 1 ५८ --- 1५५ -----ा आतेशाति (१९) 
२ हंसी क तव । 5<<<--॥ आकृति (२२) 
शस्र 2... न्या 


१२१ १०. । 00) क्ती ५ । । 


विकते (२३). 


पाडरा 0 51. 7४५1 -<<- -॥ विकृति (२३) 


सवाई । का दा । ण्या च ३ म 1. । णक] । विक्काति ( र रै 3 
तन्वी च्य ल्न । ७५७०५२०५०३." । ०-५ २०*->» ७ 1। ५९०५०७ ७ --->< ॥। संस्क्ाते ( र ४) 


हुर्मिळा ॥> ०... >--|५ ७०.» )& १3-५० ०७--| ५००"-.२--|॥ संस्काते (२४) 
किरीट ॥-ड-र२ 1-2 ००००२ ॥ --< २, वक... ॥ संस्छाते (२४) 


७२५ 


“० $$ ८6 «0 
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(> 
4. क्राब्चपदा ॥- ३५० 70" ॥-०० न... | ७५७५०००) |) ७७०५०५०ज-नी 
आतिळकृति (२५) 
११ शालूर एकूणतीस अक्षरी 


॥--०५५००॥ ५०४०२०२२२२ ॥ २२२३२२२२२० | २२२२२२ - ॥ 
ब्रह्मरूपक, शाम्भु, सुन्दरी, दुर्मिला व शाळूर या वृत्तांतील अन्तर्यमकांकडे पाहून 
पहिला गण ह्विमात्रिक धरिल्यास हीं वृत्ते प्रस्वर्गड्ठा जातींत जातात. 
(१) “ उम्मत्ता जोहा उद्डे कोहा आत्या ओत्थी जुज्झंता 
'अणक्का रंभा णाहं दंभा अप्पा अप्पी वुज्झंता 
धावंता सछा छिण्णे कंठा मत्था पिटठ्टी पेरंता 
ण॑ सग्या मग्गा जाए अग्गा लद्धा उद्धा देरंता ” 
( जरह्मरूपक, प्रापे ५०७) 
(२) “ सिअ विठ्ठी किज्जड जीआ लिज्जइ 
वाला बुड्ढा कंपंता 
बद्द पच्छा वाअह लग्गे काअह 
सब्बा दीसा झंपंता 
जइ जड्डा रूसइ चित्ता हासइ 
पेटे अग्गी थप्पोआ 
कर पाआ संर्भारे किज्जे भित्तरि 
अप्पा अप्पी लुक्‍्कीआ” (शम्भु, प्रापे, ५४५) 
(३) जिण वेअ धरिज्जे माहेअल लिज्जे 
पिट्टिहि दंतहि ठाउ धरा 
रिउबच्छ विआरे छलतणु धारे 
वंधिअ सत्तु सुरज्जहरा 
कुलखत्तिअ तप्पे दहमुद्द कप्पे 
कंसअ केसि विणासकरा 
प करुणा पअले मेछह बिअले सो 
देउ णराअण तुम्ह वरा ” (सुन्दरी, प्रापे ५७०) 


४८ छऱ्दारचना 


(४) पडु दिज्जिअ वजजभ सिज्जिअ टोप्पर 
ककण वाहु किरीट सिरे 
पड कण्णहि कुंडल णं रइमंडल 
ठाविअ हार फुरंत उरे 
पड अंयुलि मुद्दरि होराहि सुंदरि 
कंचणरज्जु सुमज्झ त्णू 
तसु तूणउ सुंदर किज्जिअ मंद्र 
ठावहृू बाणह सेस धणू ( दुमिला प्रापे, ५७३ ) 
(५) जं फुळु कमल्वण वहूड लहु पवण 
भमइ भमरकुल दिसि विदिस 
झंकार पल्ड वण रवड्‌ कुहिलगण 
विराहिअ हिअ हुअ दरविरसं 
आणंदिअ जुअजण उलसु उठिअ मण 
सरसणालिणिदलाकिअसअणा 
पहट्टासासेररिड दिअस दिह 


र भउ 
कुसुमसमअ अवतारेअ वणा (शाळू, ्रापे ५८१) ी 
४८ पुढील 'छोकांतील चरणांत अनुक्रमे उसा, सदाशिव, मदिरा व सवाई 
यांचीं उदाहरणें आहेत. 


शेल्सुता परि जातिसुमापरि 
सरणयपरदींच सदाशिव मा 
मत्त करी मद्राच 


गोर उमा स्रदु वन्य परी ! 
उुन आत्मसमर्पण त्यास करी. 
जणूं अशि काब्चनकान्ति सुरक्त नवाई ! 
ग्रेम अते अतिथोर, तयाहुन हेम होय शिरजोर सवाई (६) 

विवदरहा ०८८ -.--), वनत €--” >) मनाकिवी (“० 
वगेरे चतुरक्षरी व वियत्सरिता ( .._, , _ ) व मधुवाहिनी (८ - --)या 
पश्चाक्षरी गणांच्या पुनरुक्तीने सेद्ध होणारीं अनेक अरवी वृत्ते फार्शी छन्दःशास्त्र- 
डारा मराठांत येऊं पहात आहेत. 


त क्यकयजअआजजाहअल्स्मवाखअकमया 
हाटकरखमस्िबशलिबाबथ॒॒युववाबापायायाव्ा यम 


वुत्तविचार ४९, 


४९ * वियटूज्ञा द्विगणी पूर्ण-जगद्दन्व ॥८ ---1॥ ८ ----॥ 
५६ जगाचे वन्ध कोणाला ? 
जगाचा वान्थला त्याला ! ” ( वाल्कवि ठोमेर ) 
करांची घालुनी माला 
वरी सत्प्ीति कोणाला ? 
मनानें शुद्ध जो त्याला 
रणींच्या आत्महोत्याला, (8) 
५० * वरियद्रज्ञा तिगणी पूणे ॥. ---॥< ---|॥०---॥ 
कुणापाशी अतां मी प्रेम मागावें £ 
कुणाला हें जिवोंचे दुक्खं साज्वावें £ 
हृदींच्या वैभवाला सांठवूं केवी ? 
कुणाला मी वहावें हें जिवंभावें £ (६) 
५१ % वियद्र्वा त्रिगणी अपूण ॥>०णण१ण1277-1.>--- 0 
मनीं होती असूया ती पळाली, 
बढाई पात्रतेची फाळ झाली; 
रगीच्या त्या उमेदी आज कोठें £ 
अतां ती हांव सत्तेची निमाली ! (१) 
७२ % वियदूज्ञा त्रिगणी अससग्र॥---॥५---॥८---॥ 
दुक्खाच्या समुद्री खाउनी गोते 
प्रेमज्ञान माझं राहिल कोते 
होऊनी निराशा तीव्र मागूनी 
प्रेमाची स्पृह्मा चित्ता पुन्हा होते (६) 
,९ % वियद्दज्ञा चतुर्गणी पूर्ण > वसन्त 
॥ ल्याला ० | > 5 
“ अतां कोण्या वसन्ताचें म्हणूं साहा मला गाणें ” ही टिळकांची 
कविता एकयमकी नसल्यासुळें तिळा गज्जळ म्हणतां येत नाहीं; तथापि ती 
-वसन्तवृत्तांत आहे. 


ष्ठ छन्दोरचना 
' वुझांवूं मी किती तृंते १ करावो मी किती हांजी १ 
किर्तादां मन्त्र उच्चारू-* तुझा मी, तूंहि ह्यो माझी! ? 
फुलांचे कुल्ल हे नामी, रमूं य गे सुखारामा; 
वसन्तीं जीविताच्या मो, तशी तूं; सोड नाराजी. (६) 
५४ * वियद्वज्ञा चतुर्गणी अपूर्ण 
तकात 1 0 ची (व्वा 6 
पदें पाण्यांत सोडूनी बसे तन्वी तटाकी 
पडे घांटावरी तीची जनानी पायचाकी; 
रवी अस्ताचली टेके, शिळे तदूदृष्टि तेथें, 


करी स्पर्धा कपोलींच्या शुलावांची तकाकी ($) 
५५ * वियह्ठज्ञा चतुर्गगी असमग्र 


लान ७१% १ 186 ती त. -॥ 


प्रीतीवीण कोणाचा असे या लीवनीं आधा 


4 
रः 
भक्ती शक्ति आत्म्याची: -तिच्यावांचून 


वांचून मी लाचार्‌ , 
नाहीं कोण केवारी जगीं या मूतिपूजेचा १ 


मूर्ती ध्येय ती माझी जिथे ती प्रीति हा साकार्‌ . (8) 
'१९ % तुज्ञमद्रा त्रिगणी पूर्णा] - __ ॥4.. 
१-० आगण वन्य तूझें मी दुरूनी 
माझुनी पीयूष कां जातों झुरूनी १ 
आननाला गोलता पूर्णन्दुची दी 
स्म्य उन्ची ही दिली तूते सरूनी (8) 
५७ % तुझ्ठभद्रा त्रिगणी परपूण 14... 
वेड आधीं साड्य कोणी लाविळे 
अन्तरोर्चे गूज नेत्री दाविले ? 
नेणता पन्छी मला पाहून तूं 
भोंवतीं जाळें खुबोनें टाकिळे ($) 


"॥ण्1ा-“--॥. 


यी 5 ही 


वृत्तविचार ष्ट 


५८ * तुदूगभद्रा चतुगशी पूर्ण वारुणी 
॥-०-7॥--४-॥-२--॥-८---॥ 
(१) ऊठ साकी, दे भरूनी वारुणीचा एक पेला 
रात्र ती गेली सरूनी, लाल हो भानू उदेला. 
लाज भीती मोकलोनी बैसर्ला ओसाड कोनी 
ओरडो कांडोंदि कोणी ९! लोकिकाला जीव मेला (8) 
(२) प्रेम कोणीह्दी करीना, कां अशी फिर्याद खोटी १ 
प्रेम दे अन्यास आधो, ठेविशी कां स्वार्थ पोटीं १ 
प्रेम का सडगीन गुच्छी १ प्रेम का रड्गीन ओठी 
प्रेम लाभे प्रेमळाला, त्याग ही त्याची कसोटो. ($) 
"९ * तु्भद्रा चतुर्गणी अपूर्ण्पाण्डव 
॥-२--॥२--॥-५--॥-५-॥ 
खाडिलकरकृत “ पाण्डवासम्राट्पदाला ? हें अशुद्ध पण प्रसिद्ध पथ वरील 
वृत्तांत आहे. 
(१) पाण्डव श्रीकृष्णसाह्ये सथळासी पावले 
जाहले सम्राट लढूनी थोर शौयांच्या वले; 
हो कुलश्री नष्ट, धारातीथं शत्रु प्राशुनी 
पाण्डवां आधींच देखा स्वगवासी जाहले. (8) 
(२) मूर्त नामी, आंत चिन्ध्या भूस गोटे लाकडे ! 
जाहलां तैसे तुम्ही वेषानुयायी फाकडे ! 
रछोपतां स्वातन्त्र्य पवी काय त्याची ? नाचतां 
ज्यापरी दर्वेशियाचीं वागती तीं माकडें (६) 
६० & याचांच दिडकी म्हणून प्रकार असतो तो:- 
हिन्दपुत्रांनो, हिताचें तें तुम्हा हातीं धरा---एरव्ही माफो करा; 
शब्द माझे बोबडे अन्‌ चित्त भावडें ज्ञान माझें तोकडे” (६). 
४€ वाढु दे काराग्रृहाच्या सिन्तिची उच्चनी किती --मन्मना नाहीं क्षिती ? 
(कि १९) 


० 
ठे छन्दोरचना 
* सक्वरीं बाराय्रणी जे घेर्यमेरू सक्कर्टा 


“णञन्मले या भारती 
राष्ट्रचक्रोद्वारणीं कर्णापरी ज्यांना मृती 


-.र्‍्गाउं त्यांना आरती 


(यशवन्त) 
६१ % मन्दाकेनी त्रिगणी ॥ - - लच्या जा] 


नाहीं तुझ्या मी पोटचा गोळा परी 
“ आई !? तुला सम्वोधिते हो वेखश. 
नाही तुझ्या दुग्वावरी मो पोसला; 
कोठून ही माया उफाळे अन्तरा (६) 
६२ % मन्दाकिनी चतुगेणी > ऱ्यासला 


का. क 


न | न्या 


५-] - .< 


(१) हे यामळे, नानापरी 
वक्षीस तूं कांदींहि दे 


४ >. > | 
वन्दा तुझी सेवा करी; 
-'दे भाकरी, दे खापरी ! 
सिंहासनी चित्ताचिया देवी वसे भक्तिमिया 
सारें जिला अर्पूनिया मी पूजिता नानापरी () 
(२) “जु वेसलें मानेवरी चावूक हा पाठीवरी 
या कर्दमीं मागोवरी चौखूर थांवावें परी 
धावू किती र माल्का ? होश 
किंवा तुझी इच्छःच का? 
'५९ *$ वियत्सरिता चतुगणी 


शी दयेला पारखा; 
जावें फुरोनी मी उरी? ” (यशवन्त) 
७ कत्येक 
कुणी श्रमती, कुणी रमतो, कुणी पडती, 
कुणी तरती, कुणी मरतो, कुणी हंसती, कुणा रडता. 
निरामय भाक्त इष्ट छुणा, जळाल़ शराब मिष्ट कुणा; 
अभल्न सुरेल गाति कुणी, कुणी अपशब्द ओरडती (६) 
मधुवाहिनी द्विगणी अपूर्ण म्हणजे तोमर; द्विगणी म्हणजे संयुतका; त्रिगणी 
म्हणजे मनहंस व चतुगैणी म्हणज गीतिका वृत्त होय. 
२४ मनहस ॥ .. _< _ वक 


ऱ्णी 
१० ९७.. बल । २ 7. ४२०४५ 


कुणी चढती 


न> । करभ हुक हे. 22. । । 


वृत्तविचार 3 


जरी योवनीं शिरलीस चब्वल पाउलो 
गमशी सदैव परन्तु तूं मज तान्हुली; 
तव हेमकान्ति सुगाल सास्मित चेहरा 
वघुनी म्हणे मनहृंल “ ही मम सोनुली ? (६) 
६५ गीतिका ॥ << - :- | ४४- ४-॥ ५४-५-॥५५-२-| 
वसशी फुरकृडनी, दुरी साख सूकतेत न माधुरी, 
विनवीत मौ तुज तिष्ठतों, इतुकी न काय सजा पुरी ? 
करिशी प्रियास न तूं क्षमा, प्रणयांत ही हितनीति का? 
चल वाहु दे श्रवणान्तरीं मधुवाहिनी तव गीतिका ! (8) 
६६ गौतकेंतील पहिळ दोन ल्घु काढले कों विदुधम्रिया ऊफी चचैरी होते. 
क्या जड वे क 
लोपली साखे, इयामसुन्दर हीरमण्डित शवरी, 
ये उपा वर वस्त्र नेसुन चारु आरुण भजेरी, 
प्रीतिची नव संहिता चल गाउं ये विब्जुधाश्रिया 
तृं नि मी म्हणतां यथाक्रम साथ होइल 'चचेरी. (६) 
मन्दाकिनी व मधुवाहिनी यांच्या मिश्रणाने सदाळ्सा जाति सिद्ध होते; म्हणजे 


ह. । 


त्यांतील ॥--- 2 -॥ या गणांत आरम्भींच्या गुरूऐवजीं दोन लघु चालतात; 
इतरत्र नाही- 
६७ मदालसा 


॥ ४५-५-॥ अ -०-॥उ०-२०-॥०७५-०-॥ 
केला जिने सहजेक्षणें हृत्मान्त माझा खालसा, 
अनुकूल होइल ती कधींतरि ही मनीं दृढ लाल्सा; 
माझ्याकडे न वघेच ती; अपुल्याच नादीं रक्षते, 
डोळे भरून परन्तु मी वघतों प्रियेस मदाळसा (8) 
मदालसेचें वृत्तत्व काढून तीस जातिरूप केलें हरिगीता होते. 
(१) “£ ग॒भ गञअहि दुकिअ तरणि लकिअ 
तुरअ तुरअहि जुाज्झआ 


रड छन्दोरचना 


रह रहाहि मीलिअ धरणि पोलिंअ 
अप्पपर णहि बुज्झिआ 
बल मिलिअ आइअ पात्ते जाइउ 
कंप गिरिवर सीहरा 
उच्छलड साअर दीण काअर 
वइर्‌ वठ्ठिअ दीहरा 
( हरिगीता-प्रावे २०९ ) 
(२)  सखि वंन्नमीति मनो भू जगदेव शन्यमवेक्ष्यते 
परेमिद्ते मम हृदयमर्म न शरी सम्प्रति वाक्ष्यते 
परिह्ायते बपुषा भश नलिनोव दिमतति सक्झ्ता 
स्दतो परं वंदतीति सा सुदती रतोशवशं गता (वाभू १८) 
विबुधाप्रेया व तुज्चभद्रा चतुर्गणी अपूर्ण यांच्या मिश्रणाने म्हणजे मदाल्से- 
तीळ आद्य दोन मात्रा कमी केल्यानें सज्लीवनी जाति सिद्ध होते. 
इंट सलीवती ॥-.... १8८... ._ ॥| ४: -२-॥ ०-२ 
नेहमी सक्कीवसी तुझिया स्मितोत्सुक आननीं 
वस्तिसचक दीपिका जाणि दाट दारुण काननां; 
प्राण हे घोंटाळती डोळ्यांत येउन वेसले 
संशयाच्या मी असते कर्थिचा पडून शरासर्नी ($) 


एक द्यक्षरी व एक ञ्यक्षरी अशा गणाच्या मिश्चणानें 
सिद्ध होणारीं वृत्त. 


६९ * कामी-यमाता (--॥<- -) दिगणी; याची अर्धपठ्क्ति म्हणजे 
हरि होय. 
दाता मिळो वा कद्रू मिळे वा ! 
टक्का मिळो वा धक्का मिळे वा! 
छाया प्रभूची आम्हांस बख्तर्‌ - 
चन्दे तमेकम्‌ ! अललाहु अकबर! (8) 


वृत्तविचार ५५ 


७० महो-यमाता * (, -। : --) द्िगणी ॥ « - , - > त क आ 
सत्तेज काळे टपोर डोळ 
दिसावयाला गरीव भोळे; 
अतां लवाडी स्मरून लांची 
अखण्ड आगींत जीव पोळे (६) 
१४१ सारु--राजभा * (-- ।-< -) द्विगणी म्हणजे कामदा होय. 
"वजनी 
दूर घालवी कोण आपदा £ 
वन्दितों सदा मी तिच्या पदां 
स्वविलासिनी काव्यशारदा, 
चाणती कवी हीस कामदा (६) 
ऑकिव्वित्‌ भेदाने कामदेचें शुद्धकामदा व ललित असे दोन प्रकार पडतात. 
"७२ शुद्धकामदा ॥-५२-५-॥- ० - ० --॥ 
प्रगट दाविशी भाव कां दुजा? 
मधुर भामिनी राग हा तुझा 
कवण वाढवी प्रोतिच्या मदा ? 
म तव विरक्ति ही दुद्धकामदा ” (६) 
'७३ ललित ॥-<-०-। ००-५-]| 
शान्त तेवतो गगनदीप हा, 
शान्त वाहते सुरनदी पहा. 
तूं परी जणूं ललित उवेशी ! 
गा पहांट्चा ललित तूं कशी ! ($) र 
अक ऱ्यक्षरी गण व एक चतुरक्षसी गण यांच्या मिश्रणाच्या 
पुनरुक्तीने सिद्ध होणारी वृत्त 
७४ यमाता-वियद्वज्ञा द्विगणी 


॥२--॥५-|२--॥०---॥ 


नी च्छ न्द्र ना 


निमाली जुनी माया म्हणूनी दुरी जाशी, 
कसा स्ेह सम्पादूं नव्याने वियोगाशी १ 
तुझ्या वन्धनीं सक्ती, खर्‍या प्रीतिची भुक्ती; 
नको जान्हवी रेवा, नको द्वारका, काशी ($) 
यांतच उपान्त्य यरूव्याऐवजीं ळघु घाळून उषा वृत्त सिद्ध होतें. 
७७५ वषात लन् जा ््वाडाल् ल|कन्कऊा >] 
जहाली उपा जागी, सखे तूंहि हो झणी 
उपेसारखा उन्ची करी साज साजणी; 
उषारूप दावाया अस सिन्धु आयना, 
पहा तूं वहारांचें तुझें रूप दर्पणी (६) 
मातारा-वियद्दज्का द्विगणी ॥---॥०---|---|॥०--र्‍नी 
% मार्गे अस्तन्या सारू, श्रयांची खणू या खाण्‌ 
काढूं वाम अज्ञाचा, फोडूं राक्षसी पाषाण 
शक्‍या5शक्य ही भाषा सोडा, या उड्या घेऊं. 
घाळू. वेल्गामी या दयाला अतां पालाण () 
ताराज-वियद्दज्वा द्विगणी ॥-- ५ ॥५---॥--०॥०--यी 
क हें काम असे हाई? साशळ्ू धपापे ऊर ! 
डोळ्यांत खुळाकितयुर ! डोक्यांत उठे काहूर ! 
एकान्त गमे ठेवी छातीवरती ओझें, 
अन्धार फिरे भोंतीं, गेला दुनियेचा नूर ! ($) 
काजभा-वियद्दज्ञा दिगणी ॥-<-॥ - -- | -५-1०५---॥ 
% हाल काय दासाचे काळजी न खावन्दा, 
मी तुझ्या स्वरूपाचा लाडके परी बन्दा 
जन्मभूमि सोडोनी, आप्तपाश तोडोनी 
'देदददुक्ख जोडोनी जाहलो परागन्दा () 


वृत्तविचार प्‌छ 


७६ यमाता-तुद्ठुभद्रा द्विगणी ॥५८--॥-<८--]२०--॥-०--॥ 
% तुझ्या सम्भापणाची मला लाभे मिठाई; 
जरी तृप्ती न होई तरी वाढे धिटाई, 
क़चित्‌ मन्देक्षणें तीं उमेदी चेतवीती, 
परी त्वद्दतनीं ना जरा द्वोई ढिलाई ($) 


ताराज-तुज्चभद्रा द्विगणी म्हणजे 
७७ आनन्दुकन्दवृत्त ॥--५॥-८--॥--५॥ -:--॥ 


“ आनन्दकन्द ऐेसा हा हिन्ददेश माझा | धु० ॥ 
सत्यास ठाव देई वृत्तीस ठेवि न्यायी 
सत्वास मानि राजा हा हिन्ददेश माझा ” || १ | ( टेकाडे ) 
आनन्दकन्द लोकीं हा एक बाळराजा 
पाहून यास चित्तीं उल्हास होय ताजा 4 
अन्धार गाढ भोंतीं, चिन्ता परी नको ती 
हास्यद्युतीस ओती हा वाळचन्द्र माझा र 
हा जातिवन्त छावा आशेस हा विसावा 
-दैवा, कठोर दावा जा साथ निष्ठुर जा! ३ (६) 


यांत गणारम्भील गुरूच्या ऐवजीं-इतरत्र नव्हे-दोन लघु घालून रसना 
च्‌ 
जाति सिद्ध होते. 
१9८ रंसना ॥ ४० «-. * |-< ७ -- -.. [| ४7० -- 3 1 - ३ - --< ॥ 


* “ रसने न राघवाच्या थोडी यझ्ञांत गोडी. ॥ जु ॥ 
निन्दास्तुती जनांच्या वातो वधूधनांच्या, 
खोट्या व्यथा मनांच्या कांडी न यांत>जोडी ” ॥ १ ॥ (मोरोपंत) 


परन्तु ७७ व्या कलमांस उध्द्त केलेल्या टेकाड्यांच्या कवितेत पुढें व इतरत्र 
कोणत्याही गुरूऐेवजीं दोन लघु घाढून केलेळी सदोष व शिथिल रचना आढळते. 
षु 


ष्ट &न्दोरचला 


७९ ताराज-तुज्ुभद्रा द्विगणी अपण म्हणजेच सारजा वृत्त होय. 
यापर ला मना 
* तूं भासलीस आवी काव्यात्म सारजा 
आहेस तूं निपादी गौरी नगात्मजा 
जातां खिळून जागीं ऐश्वर्य पाहुनी 
कां विन्थिशी कटाक्षे दिड्मूढ सावजा ? (३) 
दाराज-तुज्ञभद्रा द्विगणी वृत्तांत सातव्या अक्षराएवजीं दोन लघु घाढून 
नवा प्रकार सिद्ध द्दोतो. 
८० 1-०. 1 स द्टा 20..1 1. “| 
कन्दपेकान्ति सुन्दर तूं भटतां कुमारी 
वॉटे भवीं अजूनहि आहे खुवी खुमारी. 
« दैवे दगा दिला जारे कित्यकदां तयाला 
अन्तीं कुवेर होइन मानी सदा जुगारी (8) 
हेंच अपूर्ण केलें की यमाताल-राजभाळ द्विगणी अपूर्ण असमग्र म्हणजे 
माधव वृत्त सिद्ध होतें. (पुढें प्र» ९२ पहा) 
उ राजमा-युबनंदी दिगणी ॥-००-१-. . .... |. १८५... यया 
* कां दया ये न तृत दीननाथा दयाळा ? 
कां मला आडरानीं टाकिज्री लोकपाळा ? | 
झांकितां पक्व तू क्षीण या तान्हुल्याला. | / 
जाच ना द उन्हाळा, पावसाळा, हिंवाळा, (8) 
<२ व्रियद्रज्ञा-राजभा द्विगणी ॥. - - __ | __ 


५०७ ->-॥ > 
* बुजाली का आपुली जुन्या प्रेमाची स्मृती १ 
पद्दा त्याशी तोळुनी तुझी आतांची कृती. 
तुझी माझी भाषणें त्रयस्थानें जाणणे 
र न ही रीती सुन्द्री, न ही प्रांती, संस्कृती. (६) 


वृत्तविचार ष्र 


1 
<३४ तुज्भद्रा-राजभा ह्विगणी॥-- --1-:-॥-२--॥-०-॥ 
का उपेची ही नभो कान्ति फांके आरुणी ? 
पालथ्या पेल्यांत का वा चकाके वारुणी ? 
मोहना सोमस्वसा, स्वर्ग दावी मानसा, 
ये कुणाला वस्वसा £ दिव्य ही नानायुणी. (६) 


८४ मन्दाकिनी-राजभा द्विगणी |--५-॥-८-॥--८-॥-५-॥ 
* पाहूं किती वाट मी ? वेस निराश्ा-तमी १ 
लोटूनि कालावधी होईन इच्छा कमी. 
राहोत ती मोलनें, तीं चोरटी दर्शन, 
आतां परी निष्टुरे, ना पत्र ना बातमी. (६) 


घण्मात्रिक चतुरक्षरी गणांच्या पुनरुक्तीने सिद्ध होणारी वृत्ते 


नगाणिका ( < - २ - ); राजभाल (- < - > ), गिरिवाला (५ ०- जीत 
बेत्रवती (- ५८ - ), यमाताळ (< - - > ) इल्यादे गणांच्या पुनरुक्तीने 
वृत्ते सिद्ध होतात. प्रार्चान छन्दःशास्रांत नगाणिका (.--.-) व धारि (-<->) 
यांस वृत्ते मानिलें आहे. 


नगाणिका (८ - < -) हिंगणी म्हणजे प्रमाणिका; व नगाणिका चतुर्गणी 
म्हणजे नराच ऊर्फ पश्चचामर होय. प्रमाणिकेचे आद्य अक्षर गुरु केलें काँ 
वितान ॥-- ८ -1।॥< 7५ - ॥ अनुष्टुभ्‌ सिद्ध होतें. 
८५ नगाणिका त्रिगणी बहार ॥ ----॥<---|५--<-.॥ 
*: रसज्ञ हो, उठा ! बहार पातळा 
वनोवनीं मजा ठुटावया चला. 
प्रफु्ठ आत्र जाहले चहूंकडे, 
पिऊन गन्थ वायु मन्द जाहला (8) 


६० छन्दोरचना 


८६ नराच ऊर्फ प्चचामर ॥-०-॥ ७-०- | ०-०-॥ ७-०-॥ 
नमो$स्तुतते ! जयो$स्तुते ! गुलाल-लाल भास्करा ! 
सुवण पाउले तुझीं ! पवित्र होय उम्वरा. 
विहृज्ठसूक्तगायनें घुमून राहिली वने 
सरू डुलून वारिती तुझ्यावरून चामरां. (ई) 
राजभाळ ( - < - < ) म्हणजे राजभा--ळ; राजभाल श्विगणी अपूर्ण व, 
समानेका (प्रापे २७२); राजभाल द्विगणी पूर्ण म्हणजे मल्लिका; राजभाल त्रिग 
अपूर्णे म्हणजे सेनिका ऊर्फ इयेनिका; राजभाळ चतुर्गणी अपूर्ण म्हणजे तूणक 
ऊर्फ चामर. चतुरगणी पूर्ण म्हणजे चन्चला ऊर्फ चित्रवृत्त; व राजभाळ 
पूर्ण म्हणजे गण्डका ऊर्फे वृत्त होय. 
<७ सेनिका॥---५॥-«-५॥- ७ _ ॥ 
स्वागतास ये वसन्तसेनिका 
भामिनी, विराग हा नसे नेका; 
शब्द कोकिळेसमान ऐकु दे, 
प्रातिमीलनांत खेळु ये मुद (8) 
(८. 'वूणक ऊर्फ चॉमर ॥-. >... |... 1... णी 
कोण तूं कुठोल देवि, अन्तरां प्रकाशजी ? 
ओढिशी जिवास या सुवेक्षणे जसा शशी, 
चित्तकोष उत्फुळून भाववित्त साण्डतें 
स्वामेनी तुलाच योग्य वस्तु जी निवारशी ($) 
अस्बुजांसमान देवि, नेत्र हे तुझे जर 
». साक्ष, कां कठोर त्यांत ।चित्तभादि केसर; 
अूधनूंस हीं परन्तु योग्य पूर्ण तूणकें 
ज्यांमधे सतेज तेज रामवाण हे शर ($) 


तूणक वृत्तांतील विशिष्ट ठिकाणच्या गुरू ऐवजीं दोन लघु घालून, हीर हत 
सिद्ध होतें. 


वृत्तविचार 4 


चृणक ॥ ७ जीर ७ क नदला 
हीर ॥ न. २०% ०१९ । न. ०७०१%०१% । >” ५५५०५ | -7 ५ “7 ॥| 


(८९) 


“<< धिक्क दलण थोंग दलण तक्क दलण रिंगण 


ण॑ ण णुकट दिंग दुकट रंग चल तुरंगए 

धूलि धवल हक्क सवल पक्खि पवल पत्तिए 

कण्ण चलू कुम्म ललळ्हू भुम्मि भरड कित्तिए” (हार प्रापे ३२२) 
“ घ्यानमटत साम पठत नाम रटत कैशवं 

धममयत शम भजत कमे स॒जत शेशवम्‌ 
द्वारभवनदाररमणसारचयनवासना .. क 
तावदयाति नावतरति कालनृपातिशासना ” ( वाभू १९ ) 
शत्रुकदन केलिसदन वीर मदन होर हा; 

व्यस्त कुटिल आणि कुठिल देवि नव तुझी रहा ! 

प्राप्त दयित त्यास खचित दीन कारित टाळिशी- 

हा न विनय वा न सुनय; काय समय गाळिशी ? (१) 


९० * गिरिबाला चतुगेणी वृतांत प्रथमाक्षर, लवूच्या ऐवजी विकल्पाने गुरु 


येऊं शकतें. 


॥ ५५» --॥ >>. -- ३ ५८ --॥। ५२. --1 | 
सखये, काय करूं मी ? मज कांहींच सुचेना 
तुजवांचून मला वाचन वा खेळ रुचेना. 
दोस्ती रजनी घालावैतों मोजित तारे, 
भट देई न उषा, कोठवरी होइल देना १ (8) 


९१ * गिरिवाला चवुुणी अपूर्णी(२०--॥ ०० - 1 2५० ००-) 


प्रेमपाशांत कसा मी पडलो तूं पुसशी 

न शके उत्तर द्यायास म्हणूनी हंसी, 
म्हणतां प्रेम कुणाहीवर नाहीं माझं, 

रक्तिमा आणुन गालीं दुरि जाशा रुसशी (१) 


६२ छन्दोरचना 


मधु पुर्ष्पे फुलली सुन्दर अन्तर्यामीं 
बाहुं कोणास तृम्हांवीण दुज्याला स्वामी १ 
या करा ५;रण शीर्पी-मज वोटे चिन्ता 
काळ नेईल; पुढें काय करूं देवा, मी १ (६) 
९२ * गिरिबाला त्रिगणी अपूर्ण | उ. --| «७ _- -. । 
शेशवींचा सहज ल्ेह् पुन्हा 
मज कोठून मिळावा अधुना 
प्रिय मित्रा, रम तूं दूर सुखे. 
मात्र मात्रेपरि तूं मंत्र जुना. (६) 
९३ *% वेत्रवती (- -< -) द्विगणी म्हणजे माणवक वेत्रवती त्रिगंणी 


॥-<<-॥।- 


उ० -॥ 


२ लक“: > 
“मानाने जाईल तुझा रोप कधी ! 
हांस गडे, हांस ? न राहे अवधी. (8) 
९४ * वेत्रवती त्रिगणी वृत्तांतील उपान्त्य लघु कमी करून एक वृत्त तिदध 
होतें. 8-० > कवळ | 9 
राज जरा, इांस जरा, हांस तूं! 
ठाजव या फुल गुलाबांस तूं! 
इर अशांचा कर दर्प भड्युनी 
सोड तुझ साथ मधूच्छ्वास तूं! (8) 
९५ * वेत्रवती चतुगैणी ॥- आऊ ८ 10 ७८०» 5. य डं 
भ्रट किती पाहुं तरी ? धीर निघेना मधुरे ! 
गूज कथूं का मनिचे १ तूज कळे तें चतुर. 
वारि सरे मीन मरे, तवे तुझ्यावांचुन मी, 
सन्दुसुखी, सिन्धु नको, बिन्दु मला एक पुरे () 
ह युंभाताळ 550 ) त्रिगणी अपूर्ण 
जिवा तूं असशी कोळपलेला 
भरूनी मधुचा घे चल पेला. ($) 


- 


२७ ७ -> 1 ब्र 


९ 


1६) 


वृत्तविचार 


जे जा 
९७ * यमाताल चतुर्गणी अपूर्ण 
€वुझ्यावीण कुठें जाउं! कसा राई तुझ्यावीणू : 
हवा तुं तर मी पक्षि, नदी तूं तर मी मीन्‌ 
जिवावीण जसा देह तुझ्यावीण तसें गेहू 
तुझ्यावोण न सन्देह पहा जन्म कलाहीन्‌.” 
९८ * य॒माताळ चतुर्गणी अपूर्ण असमम्र म्हणजे भिल्लीण वृत्त होय- 
॥ क य 1. 
१ मिल्लीण न तूं भामिनि वाणा न शिकारी. 
आकण धनुष्यद्दय हद्दी काय तयारी ६ 
हें सावज जाईल भिऊनी न पळूनी 
पाहून असे दृक्‍्झर काळीजविदारी (१) 
२ इयामाच जणूं मोइक तूं इयामल पारी 
रम्भा परिरम्भांत कशाला हिमगोरा ? (६) 
९९ * मिल्लीणीचा दिडकीप्रकार 
मी शट्व तसा वैश्य तसा क्षात्रशिपाई--मी वोदेक भाई; 
जातीस झुगारून वर्ने हिन्दु सवाईे--कैशी नवलाई ! (१) 
कोठेतरी जाऊं बसुनी शीघ्र विमानीं--अज्ञात ठिकाणीं 
मी तूज, मला तूं, प्रम दोघांस निदानी--तेथें चल राणी (६) 


दोन भिन्न भिन्न षण्मात्रिक चतुरक्षरी गणांच्या युतीच्या 
द्विरुक्तीने सिद्ध होणारी वृत्ते 


१०० * य॒माताल-राजभाल द्विगणी अपूर्ण 
(स तु कटलव ०४-७0...) 
रसोदात्त भावगीत रचूनी तृझ्यास्तव 
अद्दोरात्र दृष्टिआड वसूनी करीं स्तव. 
परन्तू हवेमरधेंच विरूनी सुशद्व दे, 
कळेना कदा मिळेल तुझं प्रेम-वैभव (१) 


जद छन्दोरचना 


१०१ *% य॒माताल-राजभाळ द्विगणी अपूर्ण अनासिक-साघव 


॥ ७. क्क ५॥२ -- 


५॥-<-॥ 

ये रक्तशुञ्ञ मोहर आम्रास या नव; 

काढी वसन्तसूचक ही कोकिला रव; 

ज्याचा पदोपदी मज हा होय आठव 

माझा दुरावला कुठ तो प्राण--माधव ($) 

भारा न चावरा इथ तो सद मावळी 

वाहे हवा एुखावह, उत्फुल्ल हो कळी. 

येतां झुळूक नाचत लाटांवरून ही 

नावा सलील डोलति हेलावल्या जळी ($) 

या दृत्ताचा समावेश वेशयाख जातीत होतो. 


१०२ * राजभाल-यमाताल द्विगणी अपूरे 


ऊठ ऊठ नदीकांठ पाहु सर्व फिरूनी 
काळ मागिल आणून त्यांत जाउं विरूनीं. (१) 
१०३ % नगाणिका-गिरिबाला द्विगणी 


गेंडे नको छछु आतां ! सुचे न नांव उखाणा; 


असो नसो कुणि पाशी हंसे रम अपुल्याशीं 
ल्वाड चोखित बोर पडे मजेत उताणा. (8) 
१०४ *% नगाणिका-गिरिवाला द्विगणी अपूर्णेरभगोर 
॥. 9 86 > 1। १७.०७ *्क्ळ् । ह. “८, कही; ' छळ ॥ ० - ॥ 
अगोट लागुन ही तर॑ जाहली धरणी 
जणूं कुणी हिरवा शाढु नेसली सजणी. 
नदो कषायेत धुन्दांत 


फुन्द ही फुगली 
अधार वल्लभ भेशस चाळली तरणी, (६) 


श०त 


१०६ 


०३ 


९१० 


वृत्तविचार 


तुझाच दास, नि लागे सखे तुझ्यासाठो £ 
छळन तूज म्हणे काय “हे तुझ्यासाठी! ! 
“ खरेंच गे ! बघतें मी तयास टाळाया 
अचूक तों पडती आमुच्या पुन्हा गांडीं ' (8) 
*% नगाणिका-वेत्रवती द्विगणी 


कुळें कुठें मी तुजला कसे कसे गोरविलें; 
न वोळलें चित्त तुझे, उपाय कैचा गुणिले ? (8) 
* वेत्रवती-नगाणिका हिंगणी 
शल्य पद्दा दहा दिश्या काव्यलते, तुझ्याविर्णे 
भ्रेमझरीविणे मला रूक्ष गमे, नको जिणे. (६) 
* वेत्रवती-राजभाल द्विगणी अपूर्ण 


रूप तुझे देखतांच मी पडले सम्भ्रमीं 
यौवन आझ्याळभूत इक कर्रांना कमी. 

द्दी नखरेवाज दृष्टि वेधिळ कां न काळजा १ 
अन्ध न मी वा पिसाट, मा न चतुथांश्रमी (8) 


* वेत्रवती-राजभा द्विगणी 
काय करूं या पुढें ! प्रीति कुठें नातुडे. 
शौक वृथा बापुडे प्रौताविना बुडबुडे. ($) 
- ॥। >- ७५९४७ ण । --. ७ 7 ४७ | >. ५५ “71-77 ॥ 
दृष्टि तुवां फॅकतांच देह हलेना 
चित्त चळेना तथापि रोख कळेना. (१) 


% राजभाल-वेत्रवती द्विंगणी 
लाडके, तुझी कवनें गाइलीं किती रचुनी 
त्यांतळ रहस्य तुळा गावळें नसे अजुनी (१) 


दष 
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१३२. क॑ झोतिबा ॥०0.- अ. ५ > जव || 
“ मोतियाचा पहा करीं गजरा 
मोतिया चेहरा करी इंसरा 
बदशी कां फुरक्ृट्टून अशी- 
मानभावी अहांत टूर सरा. ($) 
१९१२ > युल्नार ॥ - -- , ॥ ग. ..... -॥' 
हे ओठ तुझे वघून गुल्नारी 
डुवीर तृषा जिवास हा भारी 
वाडूमोहन यांतुनी सुखें वाहे 
पुष्पें फुलतील दिव्य संसारी, ($) 
६१३ * युल्नार अपूर्ण ॥- _ _ 11 द ळा 
माझ्या हृदयांत तूंच राणी 
नाहीं घडणार बेइमानी 
स्वातन्यय तुला; कुठेंदि जा तूं! 
तूझीच जिवास या शिराणो. (३) 
"दाणी त >. ०. ०.२. 


५ऱ्ञमाहें पादाकुलकजातींत समाविष्ट होईल- 
११४ % वसस्तसेना ॥-- 


४ । य व्य 


कोणास विचारू प्रिया दिसेना 

चाढून पुढें ये वसन्तसेना. ($) 
११५ % वसन्तसेना गेगर्ण' ॥-5..... | 

पाही मुरडूनी मदालसे, 

जातेस पुढें नाट काँ असें? (६) 
११६ ३ शोभना ॥ - 


के (4... । | 


3 ७2. >. ॥ 


कान्स र्यी 
वेश होई वनवाले सुलोचने, 


कारेशी घात कसा, हाय, शोभने ? ($) 
११७ > तराणा ऊर्फ रुबाई ॥ -- दात -.. 
गणण/ (००5... ४४). ) असाहो असतो. 


७) ७4 


वृत्तविचार |. 


जिझ्कायाला हा प्रगतीचा किल्ला 
कर्तव्य करा नको फुकाचा शिल्ला. 
चिन्ता पुढली सोडा, हा मन्त्र जपाः 
_“ ला हौल व ला कूवत इह्या विल्लाहू  ($) 
टीप १ ली. गज्जळ. गज्जळ हा शब्द सुळांत घझळू्‌ असा आहे, गझल्‌ अता 
नाहीं. मराठींत परिणत होतांना पहिल्या दोन्हीं अक्षरांतील हकार लुप्त होऊन 
उपान्त्य अक्षर अक्कळ, अददळ, अम्मल, अस्सल इत्यादि लकारान्त शब्दांतील 
उपान्त्य अक्षराप्रमाणे द्वित्त झालेलें आहे. गुजराथींतही गज्जळ असेंच रूप आहे. 
गज्जल हा शब्द अरबी घशिल म्हणजे प्रेमालाप, प्रेमाठुनय करणें, या धातूपा- 
तून निघालेला आहे. गज्जल हा एक मार्गे साह्वितलेल्या अरबी वृत्तांपैकीं कोण- - 
त्यातरी एका वृत्तांत रचलेला व विशिष्ट यमकरचनेनें बद्ध असा पद्यप्रबन्ध आहे. 
गज्जलांतील पड्धिक्तयुग्मकांची सख्या पांचाहून कमी व सतराहून अधिक असूं 
नये असा नि्वेन्ध आहे. गज्जळ हा एकयमकीच असला पाहिजे. आरर्म्भार्चे 
पडिक्तयुग्मक सयमक असून तेंच थमक सर्वे सतत पड्तींच्या अन्ती -विषम पळू- 
क्तींच्या नव्हे- साधिलेळें असते. त्यामुळे आध पडेक्तयुग्मकाचा शुवपदासारखा 
उपयोग होऊन विषम पड्क्ति अन्तऱ्यासारखी व सम पक्क्त मेळासारखी होते. 
अन्ल पड्क्तयुग्मकांत बहुतकरून कवि आपलें टोपणनांव ( तखटुस्‌ ) घालतो. 
गज्जलांच्या सड्य़रहास दिवाण [अ. दावान्‌] म्हणतात; व त्यांत गज्जळ अन्त्यवणी- - 
तुक्रमानें जुळविलेळे असतात. 
एकयमकीपणामुळे गज्जळ आधिक आनन्ददायक होतो हें खरें; तथापि या 

बन्धनानें काव्योघास सारखा व्यत्यय येऊं लागला तर मराठीत तो झुगारून द्यायला 
हर्कत नाही. परन्तु लयांतूनही भधून मधून कांहीं पाडेक्तयुग्मकांच्या अन्तराने 
आद्ययमकाची पुनरावरात्ति करणं बरें. जीत पाडेनतयुग्मकें सयमक आहेत पण भिन्न 
भिन्न युग्मकांत यमकें निरनिराळीं आहेत अशा रचनेस अरबींत मस्त्रवी म्हणतात. 
ही रचना फार्शींत आहे, पण अरबात नाही. गञ्जल मात्र एकयमकीच असतो. 
या एकयमकीपणावर भर दिल्यासुळेंच फारशी वगेरे गञ्जलांत एका युग्मकाचा 


त्याच्या पुढील युग्मकांशीं विचार व भावना यांच्या दृष्टीने कांहीं सम्बन्ध नसतो, 


६८ छन्दोरचना 


च गज्जल हा विशिष्ट मन:स्थितिनिदशक व स्वयंपूर्ण अक्ल शकत नाही. मरा- । 
ठीत हा दोष टाळला नाहीं तर मराठो कवितेची स्थिति फाशी कवितेप्रमार्णेच 
अगतिक होईल. भावगीत हे ब्रिटाळ्याचें अडून केव्हांही चालावयाचे नाहीं. 
मूलार्थावरून पाहतां गज्जल जिज्लेषत: गरह्ञारिकच आहे, पण नीति वा वेराग्यही 
गज्जळाचा विषय होऊं शकते. मत्त व उत्तान भूज्ञार हाच गथ्जलाला विशेष 
अनुरूप, असा किलेकांच्या समज झालेला दिसतो; आणि लयापुळें गज्जल लिहि- 
तांना बेहोश व पागल झाल्याशिवाय त्यास खरी ढ्जत, खरा आनन्द, येत नाही 


असें त्यांस वाटतें. पण हा समज चुकीचा आहे. पुढील पद्य गज्जलाच्या कोटोंत 
'वालण्यास मुळींच प्रत्यवाय नाहीं. 


गजजल 
कां दया ये न तूंते दीननाथा दयाळा १ 
कां मला आडरानीं राकेशी लोकपाळा ? १ 
यौवनाच्या मदाने पाडिली भूल मागे 
इन्द्रेयांच्या सुखाचा लागला एक चाळा, 


२ 

ती अहन्ता गळाली, मोहनिद्रा पळाली, 

आत्मविश्वास गेला, देन्य आलें कपाळा. ३ 
मत्त होतों मदार्ने मी गजेंन्द्राप्रमाणें -_. 

तूंच जीवास आतां भासरा, तूं जिव्हाळा, डु 
ही मिठी घट्ट तूझ्या मारली आज पायीं. 

माउलो, घे कडे घे सूड लाचार वाळा ष्‌ 
झांकितां पछवें तूं क्षीण या तान्हुल्याला 

जाच ना दे उन्हाळा, पावसाळा, हिंवाळा. ६ 
तूं जणों क्षार-सिन्थू , दे मला एक विन्टू, 

दाविशी कां वळें तूं अन्तरींचा उमाळा ? 9 
नन्दपर्त्नांस कान्हा, मी तसा तूज़ तान्हा, 

इृट्ट घई तुझा मी, राहशी कां निराळा? ८ ($) 


यावरून दितून येहेळ कीं गज्जल म्हणजे अरबी वृत्तांतील-जातींतील नव्हे !- 
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>> केलेली >. 


मराठींत प्रथम गज्जलरचना कविवये मोरोपन्तानीं केळेळी आढळते. अथौोत्‌ 
लांनी, ऐकलेल्या चालीच्या अनुरोधाने 'रसने न राघवाच्या थोडी यशांत गोडी' (पृ० 
५७ पहा) हें पद्य राचेलें. हें पथ एकयमकी आहे; पण यांत आद्य सयमक पडिक्तयुग्म- 
काऐवजीं धुवपदादाखळ अशी एकच पडिक्त आहे. कोल्हटकरकृत "कपोला कपोलाचि 
ईच्या सररी?, किलोस्करकृत “वेशाखमासिं वासानतक समय जाहला? व "केलीस अश्ली 
काय परीक्षा तुं सखे गे, (किलोस्कर सं. शाकुन्तठळ), रे? टिळककृत “अतां कोण्या 
वसंन्ताचें म्हणूं साज्वा मठा गाणं, खाडिलकरकृत “पाण्डवा सम्राट पदाला पोंचवीता 
जाहला', ताम्बळृत “अनन्ता तुज्ञे थोर तारे तुझे, हीं परदे विदेशी छन्दांत लिहिलीं 
गेलीं. हीं बहुजन समाजास रुचली व टीकाकारांनाही पचली. परन्तु लेखकांस छन्द: 
शास्त्राचे ज्ञान नसल्यामुळें उपर्युक्त पचे सदोष आहेत; तीं एकयमकी नसल्यामुळें 
त्यांस गज्जल म्हणतां येत नाहीं. अरबीछन्दःशासत्राचा अभ्यास करून निर्दोष गज्जळ 
कोणते व कसे हें दाखवूं लागल्यावरोबर मात्र तींच वृत्ते € मराठीच्या स्वाभाविक 
प्रदृत्तीशी सर्वथेव विसज्ञत व प्रातिकूळच आहेत ? असे आक्षेप निवूं लागले. 
रहाळकरकृत “ पुप्पाज्ञलि ' नामक काव्यसड्यमहाला व “ काव्यचची ? या पुस्त- 
कांठा लिहिलेल्या प्रस्तावनांत प्रो. श्रीकृष्ण नि. चाफेकर यांनीं गञ्जलाविरूद्ध 
आपले आक्षेप जाहीर करून 'कविपतड्गाची कागदी दूम' म्हणून गज्जलाची टवाळी - 
ही केलेली आहे. ज्ञानप्रकाशाच्या १९२६ च्या २ व १० जानेवारीच्या अड्ठां- 
तून प्रोफेसरसाहेबांच्या आक्षेपांस आम्हीं सविस्तर उत्तर प्रासिद्ध केळेळें आहे. त्यास 
प्रत्युत्तर मात्र अद्याप आलेले नाही. त्यांच्या आक्षिपांचा विचार येथे सड्क्षेपाने करूं. 

१ फाशी वृत्तांचा मराठी काव्यावर प्रल्क्षाप्रत्यक्ष परिणाम थोडासाही झाला 
नाहीं. ते रचनाप्रकार जर मराठींत आलेच नाहींत तर, ते नष्ट झाले यावरून 
“ह्या वृत्तांमध्यें मराठो कान्याशीं एकरूप होऊन जाण्यासारखा कोणताच आमे- 
नय व स्थायी अंश नाहीं ? वा “ मराठी काव्याच्या स्वाभाविक प्रवृत्तीशीं ती 
वृत्ते सर्वथैव विसज्ञत व प्रातेकूळच आहेत ' असें अनुमान निवूंच शकत नाही 

२ पद्यरचना मूलतःच क्िष्ट व कृतिम आहे. किष्टता व कृत्रिमता या साक्षेप 
असतात. या बाबतींत सर्वसाधारण नियम असा घालतां येईल कीं ज्या वृत्ताच्य 
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पांच सहा ओळी वाचल्या ( गाइल्याच नव्हे, ) असतां ल्यांताळ आन्दोलन प्रतीत 
ःहोईल आणि काव्याभ्यार्सा मनुष्याला फारसे श्रम न पडतां त्यांत पचरचना करितां 
येईल ते वृत्त काव्योपयोगी, अक्कि्ट व अकृत्रिम समजायला हर्कत नसावी. 
र्‍ही कसोटी लावून पाहिळी असतां व फाशी व्रत्तांतील ल्घुयुरु अक्षरांची वांटणी 
'विक्षित्त नाहीं हेंही भ्यानांत घेतलें असतां फाशोँब्रत्ते कमळवन्धादि 
प्रकारांप्रमाण “कृत्रिम रचनाम्रथान व काव्यरसापकप्रेक,, वा तरलनयन किंवा 
मालती या संस्कृत वृत्तांप्रमाणें छिष्ट व विक्षिप्त नाहींत हें सहज दिसून येईल. 

२ मराठांतीळे दन्ततालव्य व्यज्ञनें संस्कृतांत नाहीत एवढ्यावरून दोन्ही 
भाषांत परस्परांतील वृत्त उपयोगितां येत नाहींत अप्ते जर नाही तर अरबी 
वणेमाळेतीळ क आणि ख यांचे विशिष्ट कण्टय उच्चार मराठींत नाहोंत एवढ्या- 
नेंच वृत्तदृष्टया मरारठाची प्रकाते भिन्न कशी ठरते ? 

४ फार्शीतीळ सात्रामापनपद्धाति संस्कृतांतील मात्रामापनपद्धर्ताद्रन बिल्कूळ 
“मिन्न नाहो म्हणूनच पुढाल वृत्ते अभिन्नत्रेंकरून दोन्ही भाषांत आळवत. 
(अ) सकळल्लाहु लेलनू कमुदूविल्कअाइव्‌ 
शती अम्वरो* नावि सुकी “ झवाइब (भुजड्गप्रयात) 
(आ) हुस्नु ठतफ', तुरा वन्द शुद्र ममहूर मिह 
खत्त खाले तुरा मुशकि चो” खाकि रिट (ज्ाग्विणी) 
(इ) नसोमि खुल्द मो वझदू मगर झजूयवारहा 
कि वू सुरक मी दिदददू हवायि मर्वझारहा (पब्चचामर) 
(डं 3) वि सनावरो कादि दिल्कशी गहृ अयू सबा गुझरी कुनो 
वि हवाय जॉनि हज्ीनि मन्‌ दिलि खस्तरा खवरी कुनी 
सल जील कक ( गौतिका ) र 
५ नादगोरवांत संस्कृत मराठोहून श्रेष्ठ आहे; कारण नादगोरव बर्व्हश्नी दीर्घ 
“वा र्‍्हस्त्र स्वराद्वैत संवृत अक्षरांच्या सड्ख्येवर अवलम्बून असतो. पण हौ 
“नादानुकूळतेच्या बाबतींतील क्षांणता' जर संस्क्रृत वृत्ताच्या रूढीकरणाविरुद्ध 
<येत नाहीं तर फार्शी वृत्तांच्याच विरुद्ध ती कां यावी? 
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६ “ केवळ बिन्दुरेषादिकांनीं दर्शीवेलेल्या रचनाचित्रावरून खरे व बिनचूक 
गज्जल रचतां येणें शक्‍य नाहीं ' या विधानांत सत्य असतें तर छन्दःशास्त्राची 
आवर्यकताच नव्हती. शुद्ध कोणते व अशुद्ध कोणते हे दाखावेणें हाच छन्दः- 
शास्त्राचा हेतु आहे. चाळ माहीत नसली तरी रचनाचित्रान्वयें लघुगुरुध्वानि 
युणयुणून त्यांतील स्थूळ आन्दोळन आत्मसात्‌ करून घेऊन सुसस्बद्ध रचना कारेताँ 
येते ही गोष्ट अठुभवासेद्ध आहे. 

गञ्जल म्हणून जो एक ख्यालठुमरीसारखा गायन-प्रकार आहे लाचा व 
फार्शी वृत्तांचा घोंटाळा झाल्यामुळें कांहीं आक्षेप उत्पन्न झाळे असावेत. परन्तु 
फाशी वृत्तात्मक रचना कव्वाली पद्धतीनेंच गाइली पाहिजे असें नाहीं. तिळ! रसा- 
चुकल रागदारीच्या चाली लावितां येतात व त्यामुळें बहारहा होते 

फारशी गञ्जलांच्या अन्तःस्वरूपाविषयीं माहिती १९२७ सालच्या विविध- 
ज्ञानविस्तारांतील फेब्रुवारीच्या अज्ञांतील आमच्या लेखांत ( पृष्ठे ४९-५६ ) 
आढळेल. 

टीप २ री. सुनीत. हा पद्यप्रबन्ध अंशतः वृत्तप्रकार व अंशतः काव्यप्रकार 
आहे. याच्या चौदा ओळी असून त्याचे ८--३ वा १२--२ असे भाग असतात. 
अष्टकांत यमकांची बान्णी अककअ अककअ आणि षटकांत साधारणतः खगघ, 
खगघ, अशी असते; अन्त्य दोन पाक सयमक होऊन त्यांचा वेगळा तुकडा 
पडूं नये असा या पहिल्या प्रकारांत कटाक्ष असतो. असें करण्याचा हेतु अष्टका- 
चे व षट्काचे लहान भाग न पडून तीं अखण्ड स्वयम्पूण असावीत हा होय. 
दुसर्‍या प्रकारांत यसकांची बात्धणी अकअक खगखग, घड्घधडू, चच अश्लो 
असते. शेवटळी सयमक दिपदी पाहिल्या तीन चतुः्पदींतील व्रिचारांचे धागे एकत्र 
युम्फून लांना एकजीव करिते. 

मर'ठींत सुनीत बहुधा शादूलाविक्राडित वृत्तांत लिहिळेलों आढळतात. तरी 
ती अमूकच वृत्तांत लिहिलीं पाहिजत असा निवेन्थ नाहीं. वृत्तदृष्टया हा प्रकार 
चचरणसडख्या व विशिष्ट यमकरचना यावरूनच भिन्न गणावयाचा. मराठांत 
निरनिराळे प्रकार चाळूं आहेत. कोणतो योजना उत्कृष्ट, रूढ व अतुकरणीय ठरेल 
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तें कर्वांच्या कतबगारीवर व रसिकमान्यतेवर अवलग्वून राहील. आज हें भविष्य 
वतीविणें धाडसाचें होईल. 

या पद्यम्रबन्धाच्या मात्रा चौदाच कां असाव्यात? या सड्ख्यंत अनुभवसिद्ध 
असें ग्रूढ भावाठुसारित्व आहे असें पाश्रात्य तज्ज्ञ म्हणतात. या सम्बन्थान ठास 
मत आम्हांस आज देतां येत नाहीं. या एकजीव पद्यप्रवन्धांचे स्वरूप छोकांत 
खण्डित होण्याजोगे नसावें एवढेच आज म्हणतां येईल. 

काव्यदृष्टया, सुनीतांत एका विचाराचा, भावनेचा वा कल्पनेचा आरोहावरोह 
असला किंवा दोन संयुक्त विचार, भावना वा कल्पना असव्यात. सुर्नातांत अष्ट- 
कान्तीं वा द्वादशकान्तीं आल्हाददायक व रसोत्क्षक असें सड्क्रमण असावें. 

या पद्यश्रबन्धाच्या नांवासम्वन्धीं मात्र अशीं रणें पडली आहेत कां त्यासम्ब” 
न्धानें दोन शब्द लिहिणे जरूर आहे. या बाबतींत विविधज्ञानविस्ताराच्या 
१९२४ च्या आगष्ट माहन्याच्या अ्ञांतीक आमच्या सुनीतावरील लेखांतूनच 
कांहीं भाग पुढें उध्दत केला आहे. मुनीत हा शब्द 8ण1७ या शब्दाशी ध्वनि- 
सदय आहे इतकेंच नव्हें तर 'सुष्टुनीतं सुनीतम्‌? ही व्युत्पाचे ध्यानांत घेतल्यास 
सुनीत म्हणजे विशिष्ट पद्यप्रबन्धाच्या कालव्यांतून खळविळेळी विचाराकरित 
भावनची कविता, हा अर्थ सुनीत शब्दाने उत्तम रातीने व्यक्त होतो. तत्रापि 
दुसऱ्या कोणास अधिक चाला शब्द सुचल्यास व मराठी भाषेस तो रुचल्यास 
सुनीताच्या पुरस्कर्त्यास विल्कूळ बाईट वाटण्याचे कारण नाही. प्रो. श्रीकृष्ण नीळ- 
कण्ठ चापेकर यांनीं सुचविलेल्या “ स्वनितक ' या शब्दांत ध्वनिसादश्य व. 
थात्रथसादइश्य आहे, कारण, सॅनिट हा शब्द मूळ सॉनास ( : ध्याने ) पासूनच 
निघाळेला आहे; परन्तु जो यण ब जो दोष वेणिक या शब्दांत आहे तोच गुण त 
गर्जना असा आहे. जर्म जर्मनवाढ्ययांत रय क ह र याला दला - वा 
पुर्कर्यानी * क्ठाज-गेडिरट्‌ * म्हणज स्व पाटा लतिका पत ख्ढ 
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यापा मयत केळी परन्तु तो यशस्वी झाला नाही. त्यांतल्या त्यांत स्वनितका” 
पक्षा स्वानत हा शब्द अधिक म्राह्यम वाटेल. 
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हें विधान आम्ही १९२४ साली केळें आणि योगायोग असा कीं कोल्हापुरस्थ 
भारतकविसण्डळास तसेंच वाटून त्यांनीं १९२६ सालीं “ स्वनिताज्ञाले * नांवार्चे 
पुस्तक प्रो. चापेकर यांच्या प्रस्तावनेसह प्रासिद्ध करून 'स्वनित? या शब्दास प्रोफेसर 
साहेबांकडून मिनतवार्सनें का होईना पण मान्यता मिळवून तो शब्द रूढ करण्याचा 
प्रयत्न केला. उलटपक्षीं रा. अधिकारी यांची. “सुनीतावाळे' १९२२ सालीच प्रासद्ध 
झाली. प्रो. वासुदेव गोविन्द आपटे यांनीं आपल्या लेखनकला य! पुस्तकांत, 
परशरामतात्या गोडबोले यांच्या वृत्तदपणाच्या सुधारलेत्या नवींन आवृत्तीत, 
अनन्ततनय कृत “ हृदयतरज्ञा'च्या र्‍या भागाला रा. नरसोपन्त केळकर यांनीं 
लिहिलेल्या प्रस्तावनेत, आणि इतरत्रही “सुनीत? या शब्दालाच मान्यता मिळा- 
लेली आहे. 

या विषयावर आधिक माहिती पुढील लेखांत आहे. 

१ सुनीत (काव्यावेचार, लेखक प्रो. श्री. बा. रानडे, वी. ए. एम्‌ एस. सी.) 

२ चतुदेशपदी व सुनीतविचार (काव्यचर्चा, लेखक रा. ना. म. सिंडे बी. ए.) 

३ प्रस्तावना (काव्यचर्चा, ळेखक प्रो. श्री. नी. चापेकर एम्‌. ए. एल्‌ एल्‌. बी.) 

४ प्रस्तावना ( स्वानिताज्ञाले, लेखक सदर ) 

५ सुनीत आणि प्रो. सव्नीस ( विविधज्ञानावेस्तार, वर्ष ५५, अक्ूू ८ वा ) 


प्रकरण ४ थें 


->न्छपधर£ना-- 
छन्दोविचार ब छन्कोविस्तार 
सराठींत जे अनेक सात्राप्रबन्थाचे प्रकार आहेत त्यांचे दोन सुख्य भेद आहेतः- 
८ १) लगत्वसेडाउसारी, (२) ल्गत्वभेदातीत. प्रललेकांत पुन्हा षण्पात्रेक तालाचे 
व अष्टमात्रेक ताळांचे असे दोन भेद आहेत. प्रथम लगत्वभेदातीत छन्दारेचनेचा 
विचार करूं. 
दडाक्षरचरणी रा. भास्कर रामचन्द्र ताम्ब यांची “वारा ही कविता 
(पु० ८२) पहा. 
॥ नदीच्या शेजारीं ॥ 
॥ गडाच्या खिण्डारीं || 
॥ झाडांच्या ओळींत || 
|| वेळूंच्या जाळीत ॥ 
॥ दिवसां दुपारी ॥ 
॥ जाम्भळी अन्धारी ॥ 
॥ मोडके देऊळ ॥ 
॥ त्यावरी पिम्पळ ।। 
॥ कोणगे त्या ठायीं ॥ 
॥ रहातें गे आई? ॥ 
या कवितेळा चाळ ' नदीच्या पेळारू ॥ दामाजी सोनारू ?ही दिलेली आहे- 
कवितेचे पृथक्करण करून पाहतां पुढील विज्षेष ध्यानांत येतात. 
( १) प्रक्लेक युग्मकांत दोन सयमक चरण असून प्रत्येक चरणांत सहाच अक्षरें 
आहेत. 


छन्दोविचार व छन्दोविसर्तार ७५ 


(२) कवितेंत एकन्दर चरण ३४ आहेत. लांपेकीां ' सारखी किती बेळ 
आणि “ उरांत धडधडे ? हे दोनच चरण दिसायला सप्ताक्षरी आहेत. 

(३) अक्षरांत लघुगुरू्वा भेद नाहो. सारींच अक्षरें गुरु आहेत; म्हणजे 
प्रत्येक अक्षराच्या दोन साल्ला धरावयाच्या. मराठी भाषणांतील उच्चारपद्धती- 
प्रमाणें शब्दान्त्य अ नेहमी निभत असतो; आणि मध्य 'अ' ही * खडकूवासलें 
या शब्दांताळ “क रव “स” यांतील अ प्रमाणे किल्लेकदां निश्रत असतो. 
मराठी पद्रचनेंत लिखित अ फक्त पड्क्तीच्या अन्तीं म्हणजे विरामापूर्वी निभृत 
करितां येतो. “ आई थोर तुझे उपकार * यांतील अन्त्य र निभूत आहे. परन्तु 
लागत्वभेदातीत डन्दोरचनंत मध्येंच एखादा अ निभत केलेला असतो. जसें 'उरांत 
धड्धडे'; क्चित्‌ काळी एक अक्षराऐवजों ट्रुत उ्चारावयाचीं अशीं दोन अक्षरें 
असतात; जसे “ सारखी किती वेळ *. येथे “ किती ' मिळून दोन मात्रांचा 
काळ आहे. ी 

वरील पद्याकडे आणखी निराळ्या दृष्टीनें पाहतां येईल. टाळी वाजवीत तें 
म्हणून पाहूं. 

॥ नदोच्या 55 । शेजारीं 55 ॥ गडाच्या 55 | खिण्डारी 9५ ॥ 

उभी रेघ ही ज्या अक्षरावर टाळी पडते त्याच्या सारं लिहिलेला आहे. 

म्हणजे गण जर 'च्यक्षरी काल्यिळा तर टाळी गणाच्या आद्याक्षरावर पडून 
गणान्तीं दोंन मात्रांचा विराम असतो; अथडा तेंच पद्य पुढीलप्रमाणं म्हटलें 

॥ नदीच्या शे-। जा 55 रीं 55 ॥ गडाच्या खिणू-। डा 55 री 55॥ 
म्हणजे टाळी पड्क्तीच्या पहिल्या व पांचव्या अक्षरावर पडते. एकूण पडक्तींत 
अष्टमाश्रैक ताळाचीं दोन आवतने आहेत; व अऱमात्रिक चतुरक्षरी गण कल्पि- 
स्यास व गणान्तीं विराम असल्यास ल्यांत । अरेजारी 55 । किंवा, |--जा 55 री 55 । 
प्रसाणें एक वा दोन अक्षरें कमी अतूं शकतात. वृत्तदष्टया शब्द गणान्तीं तुटला 
तरी चालतो. उदाहरणाथ 

“ याताया 5५ | -- त कोणी 55 | करावी 55 । जाऊनी 55 ” 


७६ छन्दोरचना 


या रचनेत समगणान्तीं यति असते. या पद्याच्या छन्दःप्रकारास नांव द्यावयाचें 
झाल्यास पडक्षरचरणी म्हटलें म्हणजे पुरे. याप्रमाणे रचला केळी कों ती आपोआप 
सताल होइल. 
लगत्मभेदातीत छन्दांताल षण्पात्रेकताळगण साधारणतः 'च्यक्षरी असतात. 
के. दत्तात्रय कोण्डो घाटे यांची “ सायंकाळ ? ( पू० २४) ही कविता पहा. 
छन्द दशाक्षरचरणी 
आकाश - । अद्भणीं । राजरुत । आला ५५ ॥ 
शीण ता- | न्हुल्या 55 । भारीच । झाला 55॥ 
पाळण्या- । माजीं 55 | वाळ घा - | तला 55 ॥ 
सृष्टि मा- । उली 55 । लागे गा- | याला 955 ॥ 
जोजोरे| जोजो55॥१॥ 
चरणांत १० अक्षरें अतून तालाप्रमाणें लाचे व्यक्षरी गण पडतात. चरणान्ती 
विराम असल्याकारणाने अन्त्य गणांत एक अक्षर कमी आहि. या कवितेत चरण- 
मध्यावर बहुधा विराम आहे म्हणून १ ला व पुढें “ जागून जागून तापली 
काया ” हे दोनच चरण--पू्वाथ षडक्षरी आहेत. वाकांचे सर्वे पश्चाक्षरी आहेत. 
त्याच कवीची “आन्दोलन” (पृ० ६२) ही कविता याच छन्दांत आहे. 
“: ताई गुणाची । माझा छकुली ॥ 
झोंका दे दादा । म्हणूं लागली || 
साम्भाळ ताई । फान्दी वांकली || 
दोन्ही दोरांना | गच्च आंवळी | 
जोजोगेजाजो 95॥ १ 3” 
पुकादशाक्षरचरणी. आरत्या बहुतेक या छन्दांत आहेत. त्यांची रचना माळ 


फार शिथिल आहे. 
सुखकती । दुखूदर्ती । वाती विघू- । नाचा 55 ॥ 
नुरवी पुर-। वो प्रेम ॥ कृपा ज- | याची 5५ ॥ 
सवोड्डीं । सुन्दर । उटि शेन्द- । राची 55॥ 


छल्दोबिचार व छन्दोविर्तार ७७ 


कण्ठीं झळ्‌-- | के माळ | मुक्ता फ-- । ळांची 95॥ 
ज्ञे देव 1 जै देव । जे मद्वल । मूती 95 ॥ 
दर्शन मा-| त्रै मन- | कामना । पुर्‌ती 5६ ॥ 
म्हणतांना आपण प्रेस, सुन्दर, माळे, देव वगेरे अकारान्त शब्दांतील अन्त्य 
गुरु अ विकरल्पेकरून निभ्ग्त करून वा लघु उच्चारून मागील अक्षर प्लुत ह्मणजे 
द्वान पेक्षां अधिक मात्रांचें करितो. तसं करण्यांत अक्षरांची सडूख्या कायम राहून 
कानाला मधुर स्वरवेचित्य अठुभवायला मिळतें. 
विठ्ठलाच्या आरतींत चरणान्तविरामापू्वील गाळावयाचें अक्षर गाळलेले 
नाहीं. त्यामुळें चरण हादशाक्षरी आहे. पण मधेच एंक ठिकाणीं चरणसध्यावर 
अक्षर गाळलेळें आहे, “ दिण्डीपताका 55 | वेष्णव नाचती *. शेवटोल चरणांत 
बाराच्या ऐवजी चौदा अक्षरे आहेत ती कशी तरी तालांत बसवायचीः 'केश्वासी 
नामदेव भावें ओंवाळिती *. 
द्वादशाक्षरचरणी छन्दांचे उदाहरण 
“ युगं अठ्ठावीस विटेवरी उभा 
वामाड्ञी रख्माई दिसे दिव्य शोभा ” 
यांतील 'बिटे” “दिसे? हे शब्द दुतोच्चारानं द्विसात्रिक केळे तर छन्द एकादशाक्षर- 
'्वरणीच राहील. रा. दत्तात्रय कोण्डो घाटे यांच्या विनवणी ? (पृ० ५५) या 
कवितेत दश्याक्षरी व एकादशाक्षरी चरणांचे प्रिश्रण आहे. भाषा ख्रीची असल्याने 
छेखन उच्चारातुसारी आहे. चाळः-- “राग आलाना । फार केशवा ? ही दिलेली 
आहे. 
“ काय झालें हा 55 । आज साजणा 5५ ॥ 
रुसुन्‌ बसूला का 55 | हृदय्रन्जना 55 ॥ 
प्रणयकलही । बोलले टाकूनी 55 ॥ 
काय वसला हो । तेंच घेऊनी 55 ॥ 
पदर्‌ पसरितें । हात जाडूनी 55 ॥ 
जळे मेला हा 55 । जीव राहीना 55 ॥ 
काय झालं हो 55 । आज साजणा 55 ॥ १ ॥ 
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पुर नाहों का 55 । राग जाहला 55 | 
दोन घट्का मशीं । नाहीं वोल्लां 95 ॥ 
काय माझा हा 55 । अन्त पाहिला 95 ॥ 
गडे वोला ना 55 । का दयाघना 95 ॥ 
काय झालें हो 553 | आज साजणा ७ | २॥ 
येई लाडके 55 । माझे साजणी 55 ॥ 
म्हणा माझा हा 55 । पदर ओढनी 55 ॥ 
गोड वोला मशी । जवळ घेऊनी ५५ ॥ 
शपथ्‌ कण्ठाची ५5 | प्राणजीवना ५५ | 
काय झाल हो ५5 । आज साजणा ७ ॥ ३ ॥ 


टीपः तिसऱ्या कडव्यांतील पहिल्या ओळींत “ लाडके माझे ? असें नसून 
माझ लाडके ' असं आहे पण ती अथौत्‌ चूक आहे. कारण गणान्तीं नव्हे, पण 
विरामावर तरी शब्द पुरा व्हायठाच पाहजे 


यांतच वेचित्र्यासाठीं अन्तरा आणून कसा प्रबन्ध सैद्ध होतो हें कळण्यासाठी 
एकादशाक्षरचरणी “ सक्वमोत्सुक डोह ? या कवितेतील एक कडवें देतों. 
“ अम्वरीं इन्द्राडी दुन्दुमि वाजे 
भीषण सुवणे-सुन्दरी साजे 
मेघांत हांसत खेळे 
लवत नाचे ते वेळे 
देवांचा भरून येऊन ऊर 
सहस्र नयनीं ओसण्डे पूर ” (६) 
लगत्वभदातीत छन्दांतील अष्टमात्रिक ताल. 
घडक्षरचरणी अभज्वांत तांन चरण षडक्षरी असन चौथा चतुरक्षरी असतो 
। पण्ढररांस जावे | जीवन्‌-मुक्त व्हावे । विठ्ठला भटावें ॥ जीवल्गा ॥ १ | 
संसारतापानें जीव जधी पोळें । छपामेघ वोळे तेव्हां तुझा ” (श २३) 
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ताळाप्रमाणें चरणांचे भाग असें पडतातः- 
॥ पण्ढरीस । जा 55 वें ७5 ॥ जीवन्सुक्त । व्हा 55 वें ७55 ॥ 
॥ विठ्ठला भे--॥ टा & वें$5॥ जी &$ व ६७। ल &&गा55॥१॥ 
(२) सप्ताक्षरचरणी यांत चरणान्तीं विराम नको असल्यास अथोत्‌ अन्य 
गण पूर्ण मात्रांचा असला पाहिजे. वासनपाण्डित म्हणतात:-- 
अर्जुना तूं । जाण रे ५५ ॥ 
होशी वा सु-। जाण रे ५5 ॥ 
विश्व नाहीं । मीच आहे । सख्या तुझी । आण रे५5॥ १ ॥ 
अथवा रद्वनाथरवामीचे पुढील उदाहरण पहाः 
कळो आली साव रे । भक्तापाश्ली देव रे । 
न पाहेच यातिकूळ । कममूळ भाव रे ॥ १॥ 
टुलंभ ब्रह्मादिकां । त्यास गोपी वायका ॥ 
हर्ष नाचाविती वाज-- । वूनी करताल्का ॥२ ॥ 
लगत्वभेदातीत छन्दःप्रकारांत सुद्धा कण्टाळवाणं वाटूं नये म्हणून किललेकदा 
नेहमीप्रमाणे अकार गुरु न म्हणतां त्यास ऱ्हस्व वा निश्रत करून मागील अक्षर 
विशेषतः विद्वत गुरु असल्यास त्यास प्लुप्त करितात हणजे त्यावरच तीन वा चार 
भ्ञात्तांचा काळ खर्च करितात. जाण-याचा उच्चार्‌ 'जआण' असा, वा 'जा "आणू? 
असा करितात. उपर्युक्त पदाच्या कडव्यांतीळ तिसरी पाडेक्त पन्धरा अक्षरी असून 
तींत अष्टमात्रिक तालाची चार आवतेनें आहेत. परधरा अक्षरी पड्क्तींच्या माळेत 
बैचिच्यासाठीं तिसऱ्या आवतंनान्तीं एक अक्षर कमी करून विरास घेतात. 
(अ) मराठीला । जागवून । वैभव दे । झानेश 5५॥ 
मराठ्यांना | मेळवा हा । समथ--५५ । सन्देश 5५ ॥ 
महाराष्ट्रा- । साठीं अव-- | तरला 55 । महेश 55॥ 
मराठ्यांची । राष्ट्र -प्रभा । फांकली 55 । सुवेश्य 9 ॥ १॥ (8) 
(आ) “ वेलीमध्ये । वेळ कोमल । रानीच्या 55 । जुडेची 
गोपीमध्ये | तन कोमल । यज्ञादा & । माईंची 
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फुलामध्यें । फूल नाजुक । जुईच्या 55 | वेलीचे 


मुलामध्ये | मूळ नाजुक | यशोदा 55 | माईचें ” (मायदेव) 
(इ) “ तुकाराम | म्हणे जिजा, । तूं माझा 55 । वायकूं ॥ 
वेकुण्ठास | चल, नको | कोणाचें 55 | आयकू ”( भागू ) व 
(२) ससाक्षरचरणी. चरणयुग्मकांतील अक्षराची मोडणी तालानुसारानें 
भिन्न व गुन्तागुन्तीची असल्यामुळें निराळा प्रकार कल्पावा लागत आहे. 
॥ धाव रे ७5 | रामर[ 551 या 55 55 5५ ॥ 


॥ & &5 किति | अन्त न्णेप| हा ३ जी: | 


हणज सात अक्षरांत अष्टमात्रिक ताळाची तीन आवर्तने वसाविलेळी असून 
टाळी पहिल्या, चोथ्या व सातव्या अक्षरावर अघून दुसर्‍या चरणांत पहिली टाळी 


विरामांतच असून दुसरी तिसर्‍या अक्षरावर, व तिसरी सहाव्या अक्षरावर पडते. 
हेंच पच असें म्हणतां येईल. 


॥ धावरे रा- | मराया 95॥ 
॥ किती अन्त | पहाश्ी 55 ॥ 


पण तो म्हणण्याच्या रूढ पद्धतीस धरून होणार नाहीं. म्हणण्याच्या रूढ 
पद्धतीस अनुसरून पाहिला गण-विसाग दाखविठेला आहे. त्याला अनुसरून चर- 
णाची शब्दशः मोडणी रेफड व २--५ अशी असावी. म्हणजे प्रथम चरणांत 
तिसर्‍या अक्षरावर व इसर्‍्या चरणांत दुसऱ्या अक्षरावर शब्द पुरा झालेला बरा 
कित्येकदां दुसर्‍या चरणांत ८ अक्षरें असतात. 
.(१) या भवी । रामदास ॥ थोर । पावतो व्यथा || 
कौतुक । पाहतोसी ॥ काय । जानकीच्या कान्ता १ ॥| (धांवा) 
(२) आरती | ज्ञानराजा ॥ महा । केवल्य- । तेजा ॥ (आरती) 
(३) जाग रे । जाग बापा || विश्व- | पालका कृष्णा | 
दीन आम्हा | उभे द्वारी॥ आमूची । बोळवी तृष्णा ॥| (भूपाळी) 
(४) विडा घ्याहा | नारायणा ॥ कृष्णा | जगल्लयजीवना || 
विचूवीते । रखुमाई ॥ दासी । होईन मी कान्हा] 
शान्ती हा | नागवेली ॥ पान । घेऊानेयां करीं |॥ 
मीपण | जाळनेया | उना । लावियेला वरीं ॥ ( विडा ) 
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अष्टाक्षरीचरण यांत सुद्धा टाळी पहिल्या अक्षरावर पडते तो व तिसऱ्या 

अक्षरावर पडते तो असे दोन प्रकार होतात. 

(१) कशासाठी | पोटासाठी 

खण्डाळ्याच्या । घांटासाठीं 
(२) कश्या । साठीं कोणा- | साठीं 
खण्डा- | ळयाच्या घांटा- । साठीं 

दुसर्‍या प्रकारांत टाळी “सा ' वर प्रथम पडते. मरार्ठात हा दुसरा प्रकार विशेष 
रूढ आहे. 


(अ ) ह्विचरणी अभड्ठ' टाळी तिसऱ्या अक्षरावर असल्यामुळें तिथून नव्या 
शब्दाचा आरम्भ होणें बरें. पहिली दोन अक्षरें कालांत असल्यामुळें कित्येकदां 
विद्यमान नसताताच, 

घेई । घेई माज्षे । वाचे 
गाड । नाम विठो- | बाचें 
55 55 | तुका म्हणे । जीवा 
नको । सोडूं या के- । शवा 

या यकारासच क. विश्वनाथ का. राजवाडे यांनीं चतुश्वरणी कल्पून त्यास 
थतिष्ठा हें नांव ददले आहे. 

तीन शिरे ॥ दहा हात ॥ तया माझें ॥ दण्डवत ॥ १॥ 
परन्तु गणान्ती एकवेळ शब्दान्त न झाला तरी चाळ्तो; चरणान्ती शब्दान्त 
न हाऊन चाळत नाहीं. कांहीं अभज्ञाची दशा पुढीलप्रमाणें होईल. 
रूप पाह- | तां लोचनीं ॥ सुख झालें । वो साजणी ॥१॥ 
सवे सुखा- । चे आगर ॥ वाप रखुमा- | देवीवर ॥२॥ 
यापेक्षां 
रूप | पाहतां लो- । चनी ॥ 
सुख । झालें वो सा-] जणी ॥ 
“अशा रीतीनें म्हणून हा अभडग ह्विवरणी कल्पिणेंच योग्य होय. 
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(आ) चतुश्वरणी अभड्भः यांतील पहिले तीन चरण अष्टाक्षरी सयमक असून' 
अन्त्य चरण सप्ताक्षरी असतो. दुसर्‍या अक्षरावर यति आहे असे सानणें वरे; यसक 
खेथ्या चरणाच्या चोथ्या अक्षरावरही केव्हां केव्हां साधतात, 

(१) आम्हीं, जाणावें तें काई 
तुझे, वमे कोण्या ठायीं 
अन्त, पार नाहीं नाहां 
ऐेसे, श्रुती बोलती 55 ॥ १ ॥ (ज्ञानेश्वर) 
(२) राम आकाशीं पाताळी 
राम नान्दे भूमण्डळी 
राम योगीयांचे मेळी 
सर्वे काळीं तिष्ठत || १॥ 
राम योग्यांचें मण्डण 
राम भक्तांचे भूषण 
राम आनन्दाचा घन 
करी रक्षणू दासाचें ॥ २ ॥ ( रामदास ) 
कांहीं भूपाळ्या याच सदरांत मोडतात. 
(२१) कानीं कुण्डलाची प्रभा 
चन्द्रसर्य जेशी नभा 
माजीं नागवन्दी शोभा 
स्मरतां उभा जवळी ता ॥| १ ॥ (रामानन्द) 
(२) उठोनियां प्रातःकाळी 
जपा राम नामावळी 
स्वयें ध्याता चन्द्रमोळो 
शेल्बाळांसमवेत | १ || (रामदास) 
(३) घनाक्षरी. उपर्युक्त चतुश्वरणी एकतीस अक्षरी अभज्ञांच्या अन्तीं एकच 
यमक साधून माळा तयार केली कीं घनाक्षरी झाली. लगत्वभेदेंकरून त्यार्च 


छन्दोविचार व छन्दोविस्तार ८३ 


> 


उपप्रकार काल्पिण्यांत क. विश्वनाथ का. राजवाडे यांची चूक झालेली आहे. 
कारण ही जुनी मराठी छन्दोरचना अक्षरसड्ख्याक आहे. 
म्हणे भरत हा राम 
त्राहे लाहे मेघ्याम 
वासेष्ठ हा गुरु नाम 
तोही मज कोपला ॥ १ | 


अन्तरले त्‌झे पाय 
त्या राज्याच उपाय 
साक्षे मज हाय हाय 
नव्हे गुरु आपला ॥ २ | 
कबित्त हिन्दींत ज्याला कवित्त म्हणतात तें घनाक्षरीहून भिन्न नाहीं; तत्रापि 
ह्यांत टाळी चरणाच्या प्रथसाक्षरावर असते हें ध्यानांत ठोवेळें पाहिजे. शिवाजी- 
कार्लांन भूषण कवि म्हणतोः 
“ इन्द्र जिमि । जम्भपर ॥ वाडव सु- | अम्भपर ॥ 
रावन स- । दम्मपर ॥ रघुकुल- । राजबहे ॥ १॥ 
पोनवारि- | वाहपर ॥ सम्भु रति- । नाहपर ॥ 
ज्यो सहस्र-। वाहपर ॥ राम द्िज-। राजबहे ॥२॥ 
दावा द्रुम- | दण्डपर ॥ चीता सरृग- | झुण्डपर 
मूषन वि- | तुण्डपर | जेसे गृग-। राजे ॥३॥ 
तेज तम- | अंसपर ॥ कान्ह जिमि | कंसपर ॥ 
त्यों मलांच्छ-| वंसपर ॥ सेर सिव- | राज हे ॥४॥ 
(२) कित्येक अभज्ञांत चाऱ्ही चरण अष्टाक्षरीच असतात. 
“उठा उठा हो साधक ॥ साधा आपुलालें हित |; 
गेला गेला हा नरंदेह॥ मग केचा भगवन्त ॥१॥ 
पुढें वाजन्त्री वाजती ॥ ढोल दमामे गर्जती ॥ 
होते कांकड-आरती || माझ्या पण्ढरीरायाची ॥ २ ॥ 
सिहनाद शडखभेरी ॥ गजर होतो महाद्वारी ॥ 
केशवराज विटेवरी ॥ नामा चरण वास्दिता ॥ ३॥ 
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(४) एक अष्टाक्षरी व एल सप्ताक्षरी असें दोन चरण घेऊन व प्रथम 
चरणान्तीं व द्वितीय चरणाच्या चोथ्या अक्षरावर यमक साधून ह्षित्चरणी 
यन्धरा अक्षरी अभक्क सिद्ध होतो. 
“ शेवटची विनवणी । सन्तजनीं परिसावी 
विसर तो न पडावा । माझा देवा तुम्हासी 
आतां काय बोलूं. काय | अवघे पायीं विदित 
तुका म्हणे पडलें पायां | करा छाया कृपेची 
(इ) अशक्षरी ओटचरणी. टाळी तिसऱ्या अक्षरावर प्रथम पडते. 
ऐशी । वादळाची । रात 
अव- । सेच्या अन्था- । रांत 
वाट | कोणाची प- | हात 
बाला | उभी ॥ १ ॥ (8) 
याच छन्दांत लिहिलली प्रो» मायदेव यांची शेतकरी ही सुन्दर कविता विविध- 
ज्ञानविस्ताराच्या १९२६ च्या फेब्रुवारीच्या अक्वांत प्रसिद्ध झाली आहे. हा 
छन्दोरचना अक्षरसड्ख्याक असल्याकारणानें एका युरूएवजीं दोन लवूंचा उपयोग 
काचत्‌ करावयाचा असतो हें इतक्या उदाहरणांवरून विशद केळे. तें कवीच्या 
थ्यानांत न राहिल्याउुळें अक्षरांची सड्ख्या ठराविक आहे कीं नाहीं हें न पाहतां 
हांनीं रचना केळी आहे. नागरभाषेंत केलेली रचना अश्यी पाहिजे को ठेखना- 
म्रमाणें स्पष्टोच्चार केल्यास छन्दांत दोष येऊं नये. जानपद बोलींतील उद्गारात्मक 
भाग अथोतच उच्चाराप्रमाणें लिहिला पाहिजे; जसें, 
“ आतां, नका र॑कुचरा 
खातिल. कच्चीवच्चीं चारा 
टाकुनू गेलिर्‌ पोरांथोरां 
धनिणू तुमची ” 
परन्तु या कवितें्ताळ नागरभाषेंत लिहिलेल्या १७ अष्टाक्षरी चरणांपैकी फक्त 
श्चारच लेखनरा: व श्रृतिशः अष्टाक्षरी आहेत. बाकीच्यांचा मासला पहाः--- 
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“< दिस्‌ती मणूगटें दणूगट 
दण्‌ दणू चालूती भरले पट 
फुगती शिरा तटातट 

गातां गांत ?” 

पाहिल्या चरणांत ११, दुसर्‍या चरणांत १२, व तिसर्‍या चरणांत ९ अक्षरें 
आहेत आणि असायला हवीत ८ ! याचप्रमाणे 

“ याहून राम्‌ कुटिरामधच्‌ शिरकला नस्‌तास्‌ तरी बहु बरें ” 
अशी रचना शादलविक्रीडितांत केळी तर कितपत सद्य होईल ! 

ओंबी महातुभाव लोकांत शके १५०० च्या सुमारास “भीष्माचार्य” नामक: 
अन्थकारांनं “ मार्गप्रसाकर * नामक ग्रन्थाच्या ज्ञानखण्डांत ओंवीचें पुढीलप्रमोण 
बाश्धिलेलें लक्षण के. विश्वनाथ का. राजवाडे यांनीं आपल्या * मराठी छन्द ? या 
लेखांत उध्दत केळें आहे. “ गायती छन्दापासोनि '्रतिपर्यन्त । अन्थ वोंवियाचे 
तीन चरण जाणावे निश्चित । प्रतिष्ठपासोने जगतीपर्यन्त । चौथा चरण. ? यांत 
राजवाडे यांनी गायत्रीच्या ऐवजीं सुप्रातिष्ठा आणि प्रातिष्ठेच्या ऐवजी मध्यमा 
अशा दुरुस्त्या सुचविलेल्या आहेत. ओवीची रचना या£साणें अत्यन्ते सेळ आहें. 
तत्रापि मुर्लाबाळी ज्या ओंव्या आज म्हणतात त्यांतील दोन प्रकार निश्चित कारेतां 
येताल. 

(५) अष्टाक्षरी ओटचरणी. अष्टाक्षरी चरणांत टाळी तिसऱ्या अक्षरावर अस- 
ल्यासुळ पाहिलीं दोन अक्षरें कधीं नसतात तर कधीं एकच अक्षर असते. अन्त्य 
चरण नेहर्माच चतुरक्षरी असतो. 

पहिली माझी ओंवी । पाहिला माझा नेम | 

तूळशीखालीं राम । पोथी वाचे ॥१॥ 
छन्दुःशुद्ध रचनेंत फार तर पहिला चरण सप्ताक्षरी वा षडक्षरी चालेल. पुटीळ 
दोन चरण अष्टाक्षरी असावेत. 

प्रो. मायदेव यांची € गाई घरा आल्या * ही उत्कृष्ट ओंवी छन्दांताळ कविता 
* श्रांमहाराष्ट्रशारदा * या पुस्तकांत ( पृ०५ १२७ ) प्रसिद्ध झालेली आहे. 
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&€ गाई घरा आल्या | घण घण घगण्या नाद ॥ 

कुणीकडे घालूं साद । गोविन्दा रे” ॥ १॥ 
(२) अष्टाक्षरी त्रिचरणी या आंवीत चौथा चतुरक्षरी चरण नसतो. 
याची म्हणण्याची पद्धत जरा निराळी असल्याकारणानें स्वरलेखच देऊं. 


साग”रीग”|रीमग*री |नोसा०री! 
गाई धरा ॥)आल्याघण|घण $ घण्‌ 
ग”रीसारी|नी ००० )००धनी 

| टॉक ना. दूे.:७ ३५ | ननक णी | 


नीसा ०री !गः”रीसारीं |सा००० 
कड $घा ढेंञ्साड (द$५६| 


० ० ७० ० 
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रा. आत्माराम रावजी देशपाण्डे ( आनेळ ) या कवीची वरीळ छन्दांतील 

* अज्लाई ? ही कविता जितकी शुद्ध तितकीच रसाळ असल्याकारणाने ती उध्दत 

करण्याचा सोह आवरत नाहीं. 
“आकाशींच्या अन्तराळीं । तारकांना तेज चेढ। तुझी माझी प्रोति जेडे १ 
परसांतल्या फुलांचा । वास कोनाकेर्नी खुले | तुझा माझा श्वास मिळे २ 
काजव्यांच्या म्रकाशांत । तरुळता एक होत । तुजझे माझ गळां हात ३ 
दूर निळ्या शेवटांत । व्योमधरेचें मीलन । तुझें माझें आलिज्षन 1. 
वारा पानांच्या दार्टांत । किती कोण्डलासा वाटे । तुझा माझा कण्ठ दाटे ५ 
आनन्दाचें दह्दिंवर । रात्र खालीं फार ढाळे । अश्चुपूर्ण तूज्े डोळे ६ 
रात[केडे गीत गाती । अज्वादे फुलांना लागे | आतां, तूं मी नको जागे ” ७ 

( काको ३८२ ) 


प्रकरण ५ वें. 


*णण':>0-<८2>-0-2->>>- 
ह 
जातिविचार 
भ्इगविचार. आपण पुढील लोकमरिय पद्य तालावर म्हणजे निश्चित कालाच्या 
अन्तरानें टाळी वाजवीत म्हणून पाहूं. 
॥ चन्द्र चवथि-।1चा | धु ॥ 
॥ रामाच्या ग | वागेमधे । चाफा नवति-। चा ॥ १॥ 


ही रचना सताल परन्तु आपे आहे. दुसर्‍या पड्क्तींदीलह मा गे आणि फा हीं 
अक्षरे लवूच उच्चारावयाचीं आहेत म्हणून त्यांच्या खालीं आडवी रेघ मारलेली 
आहे. पहिली टाळी पड्कतीच्या आरम्मींच पडते. नन्तर ज्या अक्षरावर टाळी 
पडते तिथून गणाला सुरवात होते असें सभजून त्या अक्षराच्या मार्ग उभी रेघ 
मारळेळी आहे. दोन्ही पर्ड्कीत अन्त्य गण द्विमात्रिक एकाक्षरी अहे. इतर चाऱ्ही 
गण पण्सात्रक अहित. लागोपाठ आळे दोन लघु म्हणजे एक गुरु असें सम- 
जून गणांच्या स्वरूपांची चिकित्सा केल्यास “चन्द चवाथि' :रासाच्याग? “चाफा 
नवति- हे तीन गण राजभाळ (-:- < ) म्हणजे सात्रादृष्टया (- - -) 
मातारा होत. हे गण समाक्षरक नाहींत परन्तु सममात्राक आहेत. अन्य गण चा? 
याच्या मात्रा दोन आहेत तेव्हां त्यापुढील आळापांत वा विरामांत चार मात्रांचा 
अवकाश भरून काढला कां नन्तर पुन्हां धवपदाच्या पड्क्तीला वा दुसर्‍या 
पडक्तीला सुरवात करितां येते. अन्त्ययण हा विरामपूव असल्याकारणानें तो 
द्विमात्रिक असला तर शुद्ध गुरूच (५-) असला पाहिज. पड्क्तीच्या अन्ता येणारा 
विराम एकमात्रेक, द्विमात्रिक वा चतुर्मीत्रिक असल्यास अन्यगण अनुक्रमें 
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(-<--), (---) वा (--) असा असतो. पड्क्तीच्या अन्तीं कित्येकदा विरास 
नसतो. 
या षण्मात्ाताळीय जातींत. ज्या गणाची पुनरुक्ति होते ल्याह षट्पदू म्हणून 
“भूद्ध “असें नांव दिळेळें आहे आणि लाचे सड्क्षिप् रूप “भ' असें आहे, 
यमाताळ (» --- < ), नगाणिका (:-<-) अशीही लाची रूपं होऊं शकतात 
परन्तु तीं काचेत आढळतात. वेत्रवती (- » 2 - ), मातारा (- --), राज- 
भाळ (- <- २) हीं रूपे नेहमी आढळतात. 
पझ्मविचार 
केशवसुतकृत पुढील पाडक्त तालावर म्हणजे निश्चित कालाच्या अन्तरानें 
टाळ्या वाजवीत म्हणून पाहूं: 
“ प॒द्यपड्कक्तिची | तरफ आसुच्या । करी विधीनें । दिलो असे 
येकाने ती जन- । ता-शीर्षांवर | जग उलथुनि या । देउं कसे 
बण्डाचा तो । झेण्डा उभवुनि । धामधूम जिक- । डे तिकड 
उडवुनि देडाने । जुठमाचे या । करूं पहा तुक- । डे तुकडे 
* महादेव हर । हर ? समराचा । ग्जेत तो वा- । र्‍्यावरती 
येउन घुमतो । अमुच्या कणी । निजती ते ठा-। राचे मरती ! 
उठा उठा बानू-। धा कमरा 
मारा किंवा । लढत मरा ! 
सत्वाचा € उद्‌- । योडस्तु * करा! 
छन्द फन्द उच-| छृड्खल अमुचे । स्तिमित जगाला । ढवळू द्या 
कांठोकांठ भ- । रूं द्या पेला । फॅस भराभर । उसढूं या ” 
(केक ११३) 


पळक्तीच्या आद्याक्षरावर टाळी असल्यास आरम्भीं उभी रेघ मारलेली नाही. इत- 
रत्र ज्या ज्या अक्षराच्या उच्चाराच्या वेळीं टाळी पडत ल्या ल्या अक्षराच्या मागि 
उभी रेघ दिलेली आहे; व ते अक्षर गुरु वा लघु कांहींहि असं शकतें. पड्ततीं- 
तोळ पाहिळी टाळी-“जिला पुढें आद्यताळक म्हटलें आहे---ती पड्ततींच्या 
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आरम्भींच पडते. एका टाळीपासून डुसर्‍या टाळीपयन्त जो अक्षरें उच्चारळीं 
जातात त्यांचा मिळून एक गण-पड्यक्तीचा सोयस्कर भाग-कल्पिला आहे. वरील 
चार पड्न्तींतीळ अकरा अन्त्य गण वगळून उरलेल्या सत्तावीस गणांचा विचार 
केल्यास असें दिसून येतें कीं हे गण समाक्षरक नाहीत. परन्तु ताळांत ते उर्‍्वारिळे 
जातात; व याचा अर्थ असा कीं त्यांना उच्चारावयालळा लागण!रा काळ सारखाच 
आहे. “ वण्डाचा तो ' या गणांत चार युरु अक्षरं आहेत; व साधारणतः एक 
गुरु अक्षर उच्चारायळा जेवढा काळ लागतो तेवढाच काल दोन लघु अक्षरं 
उच्चारायळा ठागतो. एक लघु अक्षर उच्चारायला जो काल लागतो त्याला मात्रा 
म्हणतात. म्हणजे वरोळ कवितेतील गण अष्टमात्रिक आहेत असं म्हणायला 
हर्कव नाहीं. गुरूच्या मात्रा दोन व ल्वूची एक धरून गणना केल्यास सारे गण 
अष्टमात्रिक आहेत असं दिसते; परन्तु त्यांची अक्षररचना मात्र भिन्न भिन्न आहे. 
लागोपाठ येणारे दोन ळघु म्हणजे एक गुरु असें धरून गणांत अक्षररचना-दृष्टया 
पुढील प्रकार आढळतात. 


(१) (--- -) * कण्डाचा तो , ' टेंकाने ती जन? वेगेर एकूण १९ गण 
(२) (:-<-) ' करी विधीने ' * करूं पहा तुक- वगेरे ,, २ ,, 
(३) ( £--2- ) ' महादेव हर १ 


हि कक 
(४) ( -<-<-) * पद्यपदिक्तची ? ' तरफ आमुच्या ! बररे ,, ४ ,, 
या खेरीज इतरत्र आणखी एक प्रकार आढळतो (-- -<-<). हे सारे पुढील 
पद्यांत दिळेळे आहेत. 
देशासाठो । तनू झिजावी । अहोरात्र हा । दयाघना 
आस थोरही । मनीं ठेउनी । गाता रसाळ । नव कवना 
या पांच मुख्य प्रकारास क (- ---), ख (८-०--), ग (५----) 
घ (-<-:-) व हू गण (- ---) अशा नांबरें आहेत. कगण सर्वांत अधिक- 
वेळां आढळतो तर डू गण अगदी क्वचित्‌ दिसतो. सारखा पुनरुक्त तर तो बिल्कूल 
आढळत नाहा. आद्यताळकगणांत व तूर्तायताळक गणांत तो क्वचित्‌ सांपडतो 


व क्षम्य आहे. तत्रापि ल्यात्या ठिकार्ण| सुद्धां शब्दक्रम बदळून तो काहून टाकला 
७ 
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तर माधुयौत भरच पडते. काशीकविकृत “ सन्त घराला सन्तत येती तेथें उसन्त 
घे नृपती ? या पड्क्तींत “तेथें उसन्त' या शब्दांची उलटापालट केली तर ड्गणा- 
ऐवजीं खगण येऊन ओळ अधिक श्रृतिमधुर होते. प्रत्येक प्रकाराचे, एका वा 
एकाहून अधिक ठिकाणीं एका युरूएवजे दोन लघु घाढून अनेक उपप्रकार होतात. 
हा जो गण पुनरुक्त होतो त्याच्या मात्रा आठ आहेत म्हणून त्यास अष्टदल- 
बोधक पद्य हें नांव दिलेळें आहे; व “प? या खुणेने, ल्या ठिकाणी पद्माच्या, क 
ख, ग आणि घ यांपैकी कोणताही प्रकार चाळेळ असें समजावें. 

यतिविचार. जातींत याति म्हणजे ज्या ठिकाणीं शब्दसमाति व पद्समापति न 
झाल्यास रचना कट लागते अशी जागा कुठें असते या सम्बन्थानें सर्वसाधारण 
नियम नाही. प्रत्येक गणान्तीं याते असतो असें म्हणतां येणार नाही; परन्तु 
स्वगड्गा, साकी, सूर्यकान्त व चन्क्रकान्त या पड्क्तींत दुसऱ्या गणाच्या अन्तीं यति 
असतो. वरकड भलल्ा ठिकाणीं शब्द न तुटतां रचना करण्याच्या बाबतींत ज्याचा 
कान तयार आहे अशा श्रृतिसिद्ध कवीला अडचण भासत नाही; कारण पद्यांत 
शब्दांचा क्रम बदलायळा आधींच मुभा असते, आणि शिवाय जातिरचनेंत तसा 
केरफार करायला सवड पुष्कळच असते. तत्रापि कांही नियम सागतां येतील. 

(१) एखाद्या शब्दाचा, गुरूनन्तरील वा जिथे दोन लघु मिळून यरु धरतात 
अशा युरूनन्तर्राक अन्त्य लघु आणि त्याच्या पुढील शब्दाचा गुरुपू्व आय लघु 
यांचा संयोग ( अ ) गणाच्या पहिल्या व दुसऱ्या मात्रेवर मुळींच होऊं नये; 
(आ ) तिसर्‍या व चोथ्या मात्रेवर होण्यास मुळींच हर्कत नाही, ( इ) पांच- 
ब्या व सहाव्या मात्रेवर होणें अपरिहार्य असलें तरच क्षम्य, ( ई ) सातव्या व 
आठव्या मात्रेवर होणें, त्याच्यापुढीळ गण अन्त्य व चतुमौत्रिक वा ह्विमात्रिक 
असल्यासच विहित; नाहीतर, निषिद्ध होय. 

(अ) “ तो । प्रस्ञ जणुं बघ-। वेना 

म्हणु--। नि*रवी झांकी । नयना 55 मज | गमे” (वावे २) 

या गोविन्दाम्रजकृत पड्क्ततिलि दुसऱ्या ओळांत नि--र यांच्या मिलाफानें यर 

होऊन ' निरवी झांकी ' हा अष्टमात्रिक गण होतो. हा मिळाफ कढ लागतो* 
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“म्हणु-। नी रावि झांकी । नयना' किंवा याहूनही सरस न्हणजे * रवि म्हणुनी 
झ्लांकों नयना ' अशी दुरुस्ती सहज होऊं शकली असती. 

(आ) “ म्हणुनि रवी झांकी नयना ' या पड्क्तींत पहिळी टाळी “ नि ' वर 
पडून तिथून गणारम्स होतो. तो जर “ म्ह ' वर असता तर ' निर चा 
संयोग कट॒ लागला नसता, उदाह्रणाथ, 

“ देखे जगता-। ची देना ॥ 
म्हणुनि रवी झां कीं नयना ॥ ” 

अशी रचना असली तर “नि*र' संयोग गणाच्या तिसर्‍या व चवधथ्या सात्रेवर 
असल्यामुळें मुळींच कर्णकड लागत नाहीं. 

(इ) * दुर्दैव*मला । भेदून "वदे ' ही पादाकुलकपाूक्त कर्णकटूच लागते, हे 
उघड आहे. 

(इ) मज । नकळे काय "क- रावे 

का । मृत्यूलाच*व-। रावें 

या उद्धवपाक्क्तयुग्मकांत अन्त्य गण चतुर्मांत्रिक असल्यामुळें यक आणि 

नव*व हे अक्षरसर्याग, आणि 
दावित सोख्य *न- । वें 
तोंवर । चन्द्रकला उग- | वे 

या युग्मकांत अन्त्यगण द्विमात्रिक असल्यामुळें य*न हा अक्षरसंयोग हे कणै- 
कट्ट लागत नाहींत. 

(२) आद्यतालकपूवे गण द्विमात्रिक असल्यास शब्द पाहैल्या पद्माच्या दुसऱ्य 
मांत्रेवर पुरा होऊं नये तर आरम्भापासून पांचव्या वा सहाव्या सात्रेवर पुरा व्हावा. 
'चा-। लली चहुंकडे । देना ॥ जी-- वास बरें वाटेना ॥ या उद्धवपडिक्त-युग्मकांत 
कर्णकट्ता नाहीं; पण “धा-) वा धावा म्हण-। तांना? हें कट लागते; त्यांत जरा 
फरक करून “ म्हण-- । तांना धावा । धावा ” असे ह्मटळं तर तें गोड होतें. 

(३) गणान्तीं शब्द पुरा झाला नाहीं तरी मात्रा पुऱ्या व्हायला हव्यात. एखादया 
गणा'ची अन्त्य एक मात्रा व त्याच्यापुढीळ गणाची आद्य एक मात्रा मिळून 
एक गुरु अक्षर चालणार नाहीं. “ उगवे तूर्य काळ मावळतां ' ( वावे ३९ ) 
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“ जा जा नाच सवेही जगतीं ” ( वावे ५६ ) “ओढी वस्तु मात्र जग म्हणते” 
( वावे ५९ ) इत्यादि उदाहरणांत आठवी ब॒ नववी सात्रा मिळून एक अक्षर 
असल्यामुळें ( जसें “ उगवे सूर्य क- । अळ मावळतां ? ) गणाच्या आठ मात्रा 
अक्षरान्ती पुऱ्या न होतां अक्षरमध्यांत पुऱ्या होतात हा सोठाच दोष आहे. 

(४) पद्मगणाचा छ प्रकार (- -५.-5) उपयोग्िल्यास शेबटील चार मात्रांत 
शब्द तुट्ट नये. “ फिरता फकीर । तूं तव चरणीं ' ( वावे १६ ) ही पक्षक्त 
निर्दोष आहे; पण * फिरवी तुझ्या य-। याची महती ' ( वावे ''६ > “ तारे 

निळ्या न-- | भौ लकळकती ? ( वावे ५९ ), * च्यानें दिळा भमि-- । केला थारा 
(कां ६२ ), “स्सरुनी हिनें दि- | लेळे गोते? ( कां ६१ ) इत्यादि पान्त दूषि- 
त व कणेकट् आहेत. जरा फेरफार करून “ तुझ्या यशाची फिरवी महती 
“ निळया नर्भी तारे लकलकती ', “दिळा सिंकला ज्यानें थारा? ' हिने दिलेळे 
स्मरुनी गोते ' अशा रीर्तानें पडक्ति लिहिल्या कां ल्या निर्दोष होतात. 

(५) पड्न्तीच्या आरम्भीं आदयतालकपूर्वे चतुसीबिक वा पश्चमात्रिक गण अस- 
ल्यास ल्या गणाच्या अन्तीं पदससाप्ति होणें जरूर आहेः कारण कालदष्टचा तो गण 
मागील पड्न्तींत सुरू झालेल्या आवतनाचा शेवटील भाग असतो. 

विरामाविचार. पु ८८ वर दिलेल्या केशवसुतकृत 'प्चपड्िची तरफ या 
कवितेकडे पुन्हा वळणें प्राप्त आहे. ती कविता तालबद्ध तर कानाला लागते; पण 
पड्क्तींतील अन्त्य गण * दिळी असे ? वगेरे पाहिले तर ते सहा मात्रांचे आहेत. 
याचा अर्थ इतकाच कौं ल्या अन्त्य गणांनन्तर दोन सात्रांचा विराम आहे. विराम 
म्हणजे निःशब्दता ठेवणें. दोन सात्रांचा विराम घेण्याऐवजी “ दिली असे * यांतील 
अन्त्य एकार दोन मात्रा इतका अधिक लाम्वाविता येतो लाला म्हणजे स्वर- 
लाम्बविण्याला आलाप म्हणू. साधारण म्हणण्यांत आलाप दोन मात्रांपेक्षां आधिक 
काळाचा नसतो. आलाप अर्थशून्य असल्याकारणानें छन्दःशाखदष्टया आलाप व 
विराम यांत फरक नाहीं. साथ अक्षरांच्या भात्रा त्या सशळ्द होत व विरामाच्या 
मात्रा त्या निःशब्द होत. या दृष्टीनें पाहतां त्या उदाहरणांतील पड्क्तीचा काळ 
३२. सात्रांचा असून त्यांतील तीस मात्रा सशव्द आणि दोन निःशब्द व त्या 
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अन्त्य आहेत. एखाद्या पदक्तींच्या मात्रा साज्षतांना निःशब्द सावा लक्ष्यांत न 
घेतां सशळ्द सात्रांचीच सडुख्या देण्याचा म्रधात आहे गव्द साचा व्य 
करायला 5 ही खूण उपय्रेगिळो आहे 


पडन्क्तीच्या अन्ती विराम असलाच पाहिज असें नाहीं. पादाकुलकाच्या 
पढिक्तमाळेंत विराम नसतो; विराम घ्यायला कूसच नसते. पड्क्तीच्या अन्ती 
गणाच्या आठ मात्रा पुऱ्या होतात तर त्याच्या पुढीक पड्न्ताच्या आरम्भीं नव्या 
गणास सुरवात होते; जसं, नलिर्नादळगत-। सलिलम्‌ तरलम्‌ ॥ तड्जीवित-- 
मतिशयचपळम्‌ ? या शक्कराचायेकत पडिक्तयुग्मकांत “ तरलम्‌ ? या शब्दाच्या 
अन्तीं विरा घ्यायला कूसच नाहीं. 
पडधक्तीचे अन्त्य अक्षर गुरूच असलें पाहिजे असं नाहीं. परन्तु पड्न्तोच्या अन्ती 
विराम असल्यास विरामपूर्वे अक्षर गुख्च असले पाहिजे; अश्या गुरूस-ज्या 
गुरूऐेवजीं दोन लघु चाळत नाहींत-ल्यास शुद्ध म्हणून तो शुद्ध गुरु व्यक्ता करण्या- 
करितां या पुस्तकांत ( 4-) या चिन्हाचा उपयोग करण्याचे याजिल आहे. आला- 
पाःचीही सोय करावयाःची असल्यास विरामपूर्वे अक्षर विवृत वा दाघेस्वरा्ज्वत 
संद्रत असावें. पड्क्तांच्या अन्तीं विराम नसल्यास अन्त्याक्षर लघु असूं शकते. 
यद्माची वा पादाकुळकाची पड्तक्तसाठा असली तर तांत दोन लघु अन्ती 
अनेकदा आढळतात. उदाहरणाथेः-- 
(अ) “ चुबर्‍्चुकल्या परि 
वाड़ानि अन्तीरे 
होडानि बावरि ” (केक) 
बंआ) ।< वेळ पुरेना, कुठलें वाचन ! 
गोविन्दाम्रज वा केशवसुत 
प्रार्सद्ध नांवें इज होता श्वत; 
इचें वाचणे पुराण अद्भृत- 
शिवलीलामृत वा रामायण ” ( सुधारक काव्य ) 


९8 छन्दोरचना 


आतां पडूक्तीच्या अन्तीं विराम किती मात्रांचा अ< शकतो तें पाहूं; व त्या- 
बरोबरच अन्त्य गग किती मात्रांचा व कशा अक्षररचनेचा असूं शकतो याचा 
विचार करूं 
पुढील पड्छींचा विचार करूं 
(अ) सुन्दर खाशी | सुबक ठेज्ठणी । स्थूल न कृज्ञाहे न | वय चोदाची ॥ 
नयन मनोहर | वनहरिणीचे | नाक सरळ जशि । कळि चांफ्याची ॥ 
(संद्या८ ) 
(आ) ती गज्ञाजल-| निर्मल साध्वी । कवण स्वगेड्‌-| गाचारिता 55 ॥ 
खेरातीची । जिच्या खासगी । खजिन्यांतुन वा- । हे सरिता 55 ॥ ($) 
(इ) 'स्वग कशाला १? | : उमर म्हणे, 'जर । सुन्दर नहर त-। टाकीं 5559) 


अथेचतुष्ट्य | हाभे-भाकर, । गज्जल, मदिरा | साकी 55 55॥  () 
(इ) सूर्यकान्त मणि | हैमवती, तुज- । पुढें सदाचा । फिका 5 55 55॥ 
जगदवहरणीं । तव तेजाचा | प्रभाव ऐेसा | निका 5 55 ५55॥ (8) 


(उ) कां करितों मीं । प्रेम तुझ्यावर ! भावच आन्तर । तो 55 55 55 ॥ 
चन्द्रकान्त सखि | इन्दुमुखाला | पाहुन पाझर-| तो 55 55 55॥ ($) 
हीं सारीं उदाहरणें २२ मात्राकालाचीं आहेत; परन्तु विराममात्रांच्या कमी 
अधिकपणामुळें सशब्द मात्रांची सडख्या सिल्ल भिन्न आहे. मात्रांच्या म्हणजे स- 
शब्द मात्रांच्या भिन्नपणामुळें वरील मात्रावलींना वनहारेणी, स्वर्गक्का, साकी, 
सूयेकान्त व चन्द्रकान्त हीं भिन्न नांवे दिलेला आहेत. वनह्रिणींत अन्त्य 
विराम नाहींच. स्वगेज्ञा पडक्तींत विराम द्विमात्रिक असल्यामुळें अन्त्य षण्मात्रिक 
ग्रण सातारा (- ---) वा नगाणिका ( « - « -- ) असा असूं शकतो; 
अन्ती विराम नसून अन्त्यगण षण्मात्रिक असला तर तो यमाताल (<-->< ) 
वा राजभाळ (- < - < ) असा असूं शकतो; त्याचें विवेचन पुढें करूं. साकी- 
पडक्तींत विराम चतुर्मात्रिक असल्यामुळें व विरामपूर्वे अक्षर गुरूच असायला पाहिजे 
म्हून अन्त्य गण कामीच (--- ) असतो, जभान (८-० ) असूं शकत 
नाहीं. सूर्यकान्तपडक्तींत विराम पद्चसात्रेक असतो व विरामपूर्व अक्षर गुरूच 
असायला पाहिजे म्हणून अन्त्य गण महीच ( « -- ) असतो; सार, (- > ) 


जातिविचार ९ 


असूं शकत नाहीं. चन्द्रकान्तपडन्तांत विराम षण्सात्रिक असल्याकारणानें अन्त्य 
गण ह्िमाविक व विरामपूर्वे म्हणून एक शुद्ध गुरु (--) असाच असतो. 
यावरून असें दिसून येईल कौं जातिरचनेंत टाळी सरव्द मालेवरच पडली 
पाहिजे; व मग विराम ज्या मानाने कमीअधिक मात्रांचा असेल त्या मानानें तत्पू- 
वींल गण (--) वा (न) वा (--)वा (५-ऑ-)वा (---”) असतो. 
ताळाळा एकदां सुरवात झाली कों प्रत्येक टाळीला मात्रा साक्षर पाहिजेच. 
पहिली टाळी पडत्तीच्या आद्याक्षरावरच पडली पाहिजे असें नाही. 
जरि । भूपतिवेभव । नेत्र दापवुन । टाकी ५५ 
तरि । भूपतिहृदयां । थिंन्ता घोर प-। हा कीं 55 ($) 
मागील उदाहरणें वर्त्तास सात्राकालाचीं असून त्यांत पद्माचीं चार आवतेने 
हाती; तर वर्राळ उदाहरणांत पहिली टाळी तिसर्‍या सात्रेवर असून व आद्य 
ताळकपूवैगण द्विमालिक असून एकन्द्र काळ चोवीस मात्रांचा आहे.' टाकी " हा 
ज्ञब्द ज्या गणांत येतो त्याच्या पुढील गण 'भू' ने सुरू होतो म्हणून “ताीर' च्या 
दोन मात्रा 'टाकी? ज्या गणांत आहे त्याच गणांत धरिल्या पाहिजेत. त्यामुळें 
ध्टाकी? हा अन्त्य गण दिसायला चतुर्मीत्रिक असला तरी विराम दोनपेक्षां आधिक 
सात्रांचा नाहीं. 
“< मन । किती उताविळ | घेत धाव 
कर्थि । वरिन नोवरी । हाच हाव ? ( संश्या ३७ ) 
या पाडक्तयुग्मकांत पद्माची आवतेनें दोन दोनच आहेत व आद्यतालकपूवेगण 
ह्रिमात्रिक व अन्त्य गण षण्मात्रिक असल्यामुळें मात्रासड्ख्या पूर्ण भरून विरामास 
कूस रहात नाहीं. अन्त्य गण विरामपूर्वे नसल्यासुळेंच राजभालळ (-<-< ) 
हा गण येऊं शकला आहे. पडत्तीच्या अंन्ती लघु अक्षर आलें असतां ते गुरु होतें 
हा नियम येथें लागू पडत नाहीं. लघु अक्षर फक्त पड्त्तीच्या अन्तीं असून भागत 
नाही; त्याच्यापुढे आलाप असला तरच ते गुरु होतें. असो; वर्राल पद्यांत येल 
आद्यतालकपूव गण ह्विमात्रिक आहे. तो चार वा पांच मात्रांचाही असूं शकतो. 
“ जो नर । बन्थमुक्त झा-। ला 
तयाच्या । करीं स्वगे आ-। ला ” (संगर ६७) 
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हा उदाहरणांत पाहेल्या पड्क्तातीळ आद्य गण चार मात्रांचा तर दुसर्‍या 
पड्कातालळ आद्य गण पांच मात्रांचा आहे. * ला ! आणि * तयाच्या ? एकाच 
आव्रतनांत आहेत, त्यामुळे “ ला * च्यानन्तर व्रिराम एका मात्रपेक्षां अधिक घेतां 
येणार नाही; परन्तु, पाहिलीच पाहेक्त सारखी म्हणू लागलो तर ' ला ? आणि 
“जो नर हां अक्षरे एका आवर्तनांत येतीळ व जो नर ? च्या मात्रा चार 
अहल्यासुळ * ला नन्तर विराम दोन मात्रांचा होईल. या सम्वन्धीं नियम असा 
ठराध्ता येईल को आद्यतालकपूर्व गण ज्या आवर्तनांत येईल तल्या आवर्तनांत 
पूर्वा येणाऱ्या गणाच्या सात्रांच्या सडख्येवर आद्यतालकपूवे गणाच्या सात्रांची 
सडख्या अवलम्बून राहील. टोहींची बेरीज आठाहून कमी झाल्यास विरामास कस 
राहाळ, बरोबर आठ भरल्यास विराम नसेळ. पण आठाहन आधिक भरल्यास 
ताल्भद्ठ होईल. प्रभाकरकृत पुढील पडिक्तमाळा पहा 
“ | अशा पाहिल्या । फार 
पाभ्नेनी । फिरती दारो- । दार 
लागतो । काय अशाने । खार 
खुशीचा| सोदा जिन्नस- | वार 
चान्दणें । दों दिवसांचे | गार 
पडतसे | सर्वेच अन्धः-- ।॥ कार 
पहा ह] | क्षणभड्युर सं- । सार 
पाडता । विरर्या होने | घार ” ( प्रपलापो १९५ 3 
पाहूला पडिनक्त वगळून बाकींच्या सर्द पडन्ताच्या आरस्भी पांच मात्रांचा गण 
आहे. प्रत्येकाचा तत्पूर्वाळ पडन्क्तीच्या अन्त्य गणाशी दुवा जोडला जाऊन एक 
साखळी झालेली आहे. * फार-प्चिनी ', : दार-लावतो ', “ खार-खु्यीच्या 
मा 13 मात्रा बरोबर आठ आठ होत असल्यामुळें “ फार ', “ व्र 7 
त्य र एक सातिक असून पुढें विरामास कूस नाहीं. परन्तु 
भा पड्क्ताच्या अन्तीं येणाऱ्या रकारांतील अ हा स्वर निश्वत करून 


। अशा पाहिल्या । फार 
पाथेनी । फिरती दारो-- । दार्‌ 
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अशा रीतीनं पडि-क्त उच्चारिल्या तर पड्न्तीच्या अन्तीं एक एक सात्रेची कूस 
राहेल्यासुळें एक एक सात्रेचा विराम घेतां येतो. आद्यतालकपूर्वे चार किंवा पांच 


मात्रांचा जो गण येतो तो कामी (--) वा यमाता (< -- ) वा राज- 
भा ( - < - ) असतो; ताराज (- - < ) असूं शकत नाही; कारण (- -) 
अधिक (- - २ ) यांच्या सिळून आठ मात्रा असल्या तरी (८ ----: ) 


वा (-< -- 2 ) है पक्षाच्या प्रकारांपैकी नाहींत. पडरक्ताचीही व्याख्या 
आतां अक्ली करितां येईल कीं ज्या माच्यावळीत आठाहून अधिक साता आहेत 
व जी पुनःपुन्हा म्हणत राहिलें असतां तालभक्ञ होत नाही तास पडित 
म्हणावें. 

विराम पड्न्ततीच्यामध्येंच कुठें तरी घेतां येतो कां नाहीं व घेतां येत असल्यास 
किती मात्रांपयेन्त घेतां येतो, याचा विचार करण्यापूर्वी अष्टमातिक पद्मांचे कसे 
खण्ड पडूं शकतात याची पुन्हा उजळणी करूं. आपण पाहिळेंच कीं एखादया 
पड्क्तींतील आद्यतालकपूर्वे गण दोन, चार, वा पांच मात्रांचा असतो आणि ता 
दुसऱ्या एखाद्या गणास म्हणजे त्याच वा तत्पूर्वील पड्क्तींतील अन्त्य गणास जोडून 
म्हणावयाचा असतो. त्यामुळे विरामास कूस ठेवायची नसल्यास अन्त्ययण अनु- 
कमें सहा, चार, वा तीन माञ्ञांचा असावा लागतो म्हणजे त्याचा अनुक्रमें दोन, 
चार वा पांच माव्रांच्या गणाशी चप्खळ सान्थधा जुळतो. आवर्तनाचे मातादृष्ट्या 
भाग पुढीलप्रमाणे पडतात--(-- --) (-)वा (---)(--)वा 
कव. (3. तेत्रधी कोर क ऐेनोत १ (७...) 
वा (-< ) (4 7 ). जआद्यतालकपूर्व गण प्रत्येक ठिकाणी असतोच अर्स 
-नाहीं. त्यामुळे किती मा्व्ांचा विराम आहे हें दाखवायला अवग्रहचिन्हाचा उप- 
योग मात्रेगाणिक करून, पाहेल्या पड्क्तीचा अन्त्य गण पाहिल्या कंसांत व दुसऱ्या 
'पडन्तीचा आद्यतालकपूर्वे गण दुसर्‍या कंसांत दाखवून (व तो नसल्यास शून्यान) 
पुढीळ भम्नाण विराम येऊं शकतील. 

१ (>) ककत) २ त) ळक (नो 

त, कड कत त्य काळावर 
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बु (अक ववनन वरक कची (>>) 
७ (--) 85595 55 (०) , ८ (--) $$ & (-) 
हु (नक 5 के वत 
आवतंनांत कुठें कसे विराम येऊं शकतात हें वर्राल कोष्टकांत दाखावेलें. आतां 
पद्क्तांच्या मध्येंही एखाद्या आवर्तनांत वरीलप्रमाणे रचना केली तर विराम येऊं 
दाकतो. वर्राल कोष्टकावरून एक अत्यन्त महत्त्वाची गोष्ट ध्यानांत येईल कीं 
आवतेनाच्या आरस्भीं विराम कधींही आढळत नाहीं. निराळया शब्दांत साझ्का- 
वयाचें म्हणजे प्रथलेक पक्षगणारम्भीं टाळी पडण्यापुरतें कमीत कमी एक तरी 
युरु अक्षर पाहिजेच. मग वाटल्यास पुढील सहा मात्रा निःशब्द ठेवाव्यात. परन्तु 
आवर्तनारम्भीं निःशब्द मात्रा व पुढें सशव्द मात्रा ही स्थिति गवयांच्या गाण्यांत 
असली तरी छन्दोरचनत ती आढळत नाही व क्वचित्‌ आढळल्यास ती सदोष व' 
निषिद्ध होय. 
पडक्तींत विराम जर असला तर साधारणतः विरासामुळें पडणाऱ्या पड्क्ती- 
च्या दोन भागांस पृथक्‌ मात्रावाळे गणतात; व ल्या समयक करतात. 
चन्द्रकान्त माणे । तो चन्द्राला । पाहुन पाहर-। तो 
अशी एक ओळ घेऊन दुसऱ्या गणांत दोन मात्रांनन्तर एक वा दोन मात्रांचा 
विराम घ्यावयाचा झाला तर थोड्या फेरफारानें हा पाडक्त अशी करावी लागेल. 
चन्द्रकान्त मणि । तो 5शर्शाला । पाहुन पाझर-। तो 
चन्द्रकान्तमाणि । तो 55 शशिला । पाहुन पाझर-। तो 
अशा रीतानें पड्क्तीच्या दोन पा&ूक्त होऊन दुसर्‍या पडततींतील आद्यगणः 
पश्चमात्रिक असल्यास विराम एकमात्रिक, व चतुर्माबिक असल्यास विरामः 
ह्विमानिक असतो. अश्या दोन पडन्तींच्या जोर्डाळाच पुढें आम्ही चन्द्रकला म्हणून 
म्हटलें आहे; व तिचें स्वरूप ॥ प 1--॥ उ प ।--॥ असें आहे. उ ही खुण 
(-- ), (-२ -), (< - - ) यापैकीं कोणता तरी एक गण दाखविते. 
॥ दावित सोख्प न ।-वें 55 तोंवर । चन्द्रकळा उग-। वे || 
पडन्तामध्ये येणाऱ्या विरामाचीं इतर उदाहरणें योग्यस्थळीं देण्यांत येतील. 
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खण्डन विचार. खण्डित पाऊेक्त म्हणजे काय हें जाणायला पुढील पाळूक्तमालेचा 
विचार करूं. 
स्वरलाट 
करूं दे थाट 
ती महाभागा. 
खण्डिता 
यमकमाण्डिता 
पाहनक्तमाला गा ? (8) 


सयमक भाग एकाखालीं एक यावेत अक्शा रीतीने वरील पा$ेक्तमाळा छापर 
ण्याचा प्रचात असला तरी वस्तुतः हें पाहूक्तयुग्मक आहे. 
स्वर-। लाट करूं दे । थाट ती महा- । भागा 
खणू- । डिता यमकमण्‌- | डिता पाठूक्त मा-।॥ ला गा 
पद्माचे तीन मालाचे व पांच मात्रांचे असे भाग पाहून त्यांताल पद्मारम्साल. 
त्रिमात्रिक भाग सयमक होतीळ अशा रीतीनें रचना करणं म्हणजे मूळ मात्रावर्लाला 
खाण्डित करणें होय. वस्तुतः वरील पड्न्तीचे मातालेखन ॥-।॥ प ।॥ प |-न-ए 
असें अतून या मात्रावलीला पुढें भूपतिवेभव हें नांव दिलें आहे. 
खाण्डित पड्क्तीच्या आरम्भीं आद्यतालकपू्व द्विसात्रिक गण बहुत करून असतो 
साऱ्याच पद्मगणांत हे खण्डन असतें असें नाहो. कित्येकदां पहिल्या पद्मांत 
यभकजुळणी नसते तर कित्येकदा त्यांत तिसर्‍या मात्रेर पदससााप 
मुद्धा नसंते. उदा० “पा । तळें-जरी पै-। ठणी तुला को-| ठुनी नसे यां । थारा” 
(ताक१२) वा “वस्‌- ।त्रें तीं अपुरी । जुनी-तेथें को । ठुनी असावा । मणी 
- दीनता | ल्याली ” ( बैनायक ) 


पद्मांच्या सहाव्या मात्रवर पदसमाप्ति करून व अन्तर्यमकें साधूनही पाकूक्त 


खण्डित करण्याचा दुसरा प्रकार आहे. ठराविक अन्तरान अन्तर्यमकें साधण्यामुळें 
हे खण्डिताचे प्रकार होतात. 
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“स्वर-| प रुप सवइ-गेलि। दूर अवइ-जांशि । स्वच्छ हवइ-पुट | ली प्रभाकर) प 
“हो । शड्कका मज भय-] कम्पा दे कुणि । सम्पादणि तरि करा ” (राला ५ 9) 
यपद्वरचला विचार. अनेक पड्न्ति मिळून पय सेद्ध होते: तेव्हां पद्चवरचनेसाठी किती 
दीघंतेच्या किती मात्रावाळे कोणत्या कमाने जोडिल्या पाहिजत याचा आतां 
विचार करणें आहे. जी सात्रावलि पुनःपुन्हा न्हटली असतां वा मागोळ व 
पुढील सात्रावलींशीं जोडून म्हटली असतां ताल्भडूग हात नाहीं तास पक्ध्क्ति 
म्हणतात ह्‌ मार्गच साड्यितळें. पड्क्तांत पद्याचीं किती आवंगेनें असावींत या 
सम्बधान नियम नाही; लांची सडख्या सस पाहिजे असेंही नाही. परन्तु सदग्द 
समात्रवर टाळा मारीत मारीत वाचू लागल्यास सशब्द सात्रा ब निःशब्द माता 
(म्हणजे विरासाच्या) मिळून होणारी सडख्या पद्मावर्तनी जातींत आठांनीं भाग 
नाण्याजोगी असली पाहिजे; म्हणजे सगव्द मावा व नःशब्द मात्रा मिळून 
हाणाऱ्या काळात पद्माचीं आवतंने पूर्ण झालेलो पाहिजेत; मग ल्यांची सढख्या 
सम असो वा विषम असो. वनहरिणी, साकी सूयकान्त व चन्द्रकान्त या मात्रा- 
वलींचा काल बत्तीस मात्रांचा अतून लात पद्माची चार आवर्तने होतात तर 
भूपातिवेभव मात्रावलींत काळ चोवीस मात्रांचा अ तून ल्यांतर्तान आवतेनें पूर्ण होतात 
(अभ) पूवादशह्ान किरण रुपेरी चन्द्राचे हंसरे आले 

रातदोविचें न्यह्मार पातळ सुन्दर चन्देरी खुललें 

सांजपासुनी सांठावेलेलीं फुले मनोहर आणि हरि 

थ्रयचन्द्रावर तिने उधाळेलें प्रमाचे लेण गहिरे 

वेताळावर छेडछेडुनी कोमल किरणांच्या तारा 

लकेर फाकेत नाचत येई मधुर वसन्ताचा वारा 

फुलेल शिम्पित किंवा कोणी नवीन गन्धी हा आला 

कविकातळही चन्द्रकरांने आणि सुगन्थानें न्हाछा 

सवित शान्ती झुडुपे निजली किरणांच्या शेल्याखाली 

बाऱ्यासक्वे मात्र डहाळ्या तरुंच्या डुलल्या वर, खालीं ?” 
(गिरीशकृत कला) 
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(आ) “ लण्डे युण्डे दिरिसे तट्टू यांची सद्ठत धरूं नको 
नरदेहासी येडाने प्राण्या दुष्ट वासना धरूं नको ॥ घु ० 
शड्गी चड्गी वटकी सटकी यांच्या मेळ्यांत्‌ बस नको 
विकट वाट वहिवाट नसावी धोपट मार्गी सोडुं नको 
संसारामाधि ऐेस आपला उगाच भटकत फिरूं नको 
चळ साल्सपण धराने निखालस बोला खाऱ्या बोलुं नको 
परथन परनार्‌ यांत पाहुनी चित्त भरमुं हें देउं नको 
अज्निं नन्नरता सदा असावी राग कुणावर धरूं नको 
नास्तिकपणांत शिरानि जनाचा वोल आपणा घेउं नको 
भली भलाई कर कांहीं पण अधर्ममागीं शिरू नको 
(चाळ बदलून) मायूवापावर रुसू नको 
दूर एकला वसूं नको 
व्यवहारामार्धि फसू नको 
कधीं रिकामा असूं नको 
(चाळ पहिली) परी उलाढाली भल्भलत्या पोटासाठी करूं नको ॥ १॥ 
 लण्डे युण्डे हिरसे तट्ट यांची सड्गत धरूं नको ॥” (अनन्तफन्दा) 
वरीळ दोन उतार्‍यांची तुल्ना केल्यास कांहों बाबतींत साम्य व कांहीं बाबतींत 
भिन्नता दिपून येईल. दोन्ही उताऱ्यांत जी साचावाळे पुनरुक्त आढळते तास 
॥प॥प।प।--य॑॥ स्वगंड्गा म्हणतात. पहिल्या उताऱ्यांत स्वरगडगेची 
पांच पढिक्तयुग्मक आहेत, तर दुसर्‍यांत तशीं पांच पक्ति युग्मकें अतून 
शिवाय आरम्भी एक युग्सक श्रवपदादाखळ आहे, अन्त्य व उपान्त्य युग्सकांच्या 
मर्ध्यें चाळ बदळून म्हणावयाच्या चार पड्क्ति असून लांची रचना भिन्न म्हणजे 
॥ प | -- -॥ अशी आहे, आणि त्यांच्या मागून येणाऱ्या पड्न्तीचें यसक छव- 
पदां्ताल पडक्तीशीं साधलेले आहे. 
“कला या काव्यात स्वगेड्गापडिक्तयुग्सकांचे पांच पांचाचे गट केळेळे आढळ- 
तात, परन्तु चन्हशखरकृत 'वनवासांतलीं सुखे' (विकामा) या काव्यांत तसें गट पाड- 
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छेले नाहींत. स्वगंड्गा, साकी, सूर्यकान्त, चन्द्रकान्त इत्यादि जातींतील दीघैकाव्यांत 
सयमक पक्ध्क्तियुग्मकें असतात; त्यांचे ठरावीक सडख्येचे गट नसतात. उलटपक्षी 
*लण्डेगुण्डे हिरसे तय्ट्‌_ या सारख्या काव्यांत पड्क्तियुग्मकांचे समसड्र्य गट असून 
प्रत्येक गटाच्या अन्तीं एका विशिष्ट युग्मकाचा पुनरुचार करावयाचा असतो. अद्या 
गटास म्हणजे पडिक्तसमूहास कडवे म्हणतात. पद्याच्या आरम्भीं व 
नन्तर प्रत्येक कडव्यामागून जो पद्यविभाग पुनःपुन्हा उच्चारिला जातो त्यास 
शुवपद्‌ म्हणतात. धुवपदांत सुद्धा पड्क्तियुग्मक पाहिजे. युग्मकांर्ताळ दोन्ही पड्टक्ता 
समान दीघंतेच्या पाहिजेत असें नव्हे. 


“<: अला जन्म हा । तुला लाधला | खुलास ह्वृदयीं । वुधा 


धारिसे तरि । हरिचा सेवक । सुधा ? (राला ८६) 
“ वा । नीज गडे 55 । नीज गडे लाडे- । वाळा55 
निज । नी$ज माझ्या । वाळा ” (दत्त) 


या धुवपदांतील पड्क्ति विषम आहेत. पहिल्या धुवपदांतीळ पझावतनांची 
सड्ख्या सहा व दुसर्‍या शुवपदांतील पद्मावर्तनांची सड्ख्या पांच आहे. याव- 
रून धुवपद सम आवतेनांचें असलें पाहिज असें नाहीं. कित्येकदां डवपदांत व 
कडव्यांत एक एकच पडिक्त असते, ती तशी दिसायला असते परन्तु म्हणतांना 
प्रत्येक ठिकाणीं पड्क्तियुग्मक होतें. 
(अ) “ अशाश्वत सड्य़ह कोण करी ॥ धरु० ॥ 


२ (>. 


चिरयुट चिन्ध्या जोडुनि कन्था गोदाडि हेचि वरी ॥३॥ (अय्रृतराय) 
म्हणतांना होणारें स्वरूप 
अशाश्वत । सडव्मद्द कोण क-। री 55 55 55 
'सड्न्मह कोण क- । री 5 अशाश्वत । सड्य्यह कोण क-] री 5 
अशाश्वत । सडन्मह कोण क | री 55 55 55 
च्िरगुट चिन्ध्या | जोडुनि कन्था । गोदाडे हेचि व- री 
अद्ाश्वत । सडययह कोण क- । री 
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(आ) स्मरतां नित्य ह- । री 55 मग ते । माया काय क- । री 55 
मग ते । माया काय क- री ॥ धु० ॥ 
शिष्य निरन्तर । उद्धवचरणीं । अस्रतपान क- | री 5५ 
मग ते| माया काय क-।॥ रौ ॥ १ ॥ 
स्मरतां नित्य ह- । री 553 मग ते | माया काय क- | रो 55 
मग ते | माया काय क- | री॥ ( विठ्ठल ) 
वरील दुसर्‍या उदाहरणांर्ताळ धुवपद चन्द्रकान्त ॥प | प प। --॥ मात्रावलींत 
-डुसर्‍्या पद्मांत ३ र्‍या व ४ थ्या मात्रेवर विराम घेऊन झालेलीं दोन शकळें मिळून 
म्हणजे चन्द्रकला आहे. कित्यकदा अशा रीतीनें झालेल्या दोन शकलांची उलटा- 
'पालट केलेली आढळते. भूपातिवेभव पडक्ति दुसऱ्या आवर्तनांत खाण्डित करून पाहूं, 
(अ) हे । प्रभो विभो मज । तारीं-यां सं- । सारी ५5 
(आ) वघ | कोन्दटली अनू । तरी-निराशा । सारी 55 
आतां हों शकलें उलटून पाहूं-- 
(अ) या सं- | सारीं 55 हे । प्रभा विभा मज । तारो 
(आ) निराशा | सारीं 55 बघ | कोन्दटली अनू- । तरी 
या पड्क्तींतील अन्त्य री नन्तर विराम नाहीं घेतल्यास आवतेनांतील मात्रांची 
सडख्या वाहून तालभड्ग होईल. वरील सारखो धरवपदें पुढे देऊं. 
(अ) “मार भ-। रारी 95 चल | तोडे बन्धने । सारी ? (वावे ९४) 
(आ) “फुलें वे- | लौचो 55 भू- । षणें त्षी युव- । तिची (संमृ ४१) 
(इ) “ताझैग फुल- | वेळ 55 या । अम्न्यावरति फु- | लेल” (उ १६) 
हीं उदाहरणें तालबद्ध आहेत कारण आद्य व अन्त्य गण मिळून पद्माच्या 
आठ मात्रा बरोबर पुऱ्या होतात. परन्तु पुढील घवपद तालबद्ध नाही. 
“चिमुकळे। शान्ते 9 हा-। स्थ फेक चार दि-| शांते” (ममा२७) 
“ चिमुकले * व “ शांते ' मिळून मात्रा नऊ होतात ; व लया आठ होण्यास 
अन्त्य ते लघु उच्चारावा लागतो; परन्तु “ ए * काराचें ऱ्हस्वीकरण आधुनिक नागर 
मराठींत विहित नाहीं. अतएव हो ओळ कांहीं केलें तरी सदोषच राहते. 
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काड्यां अन्तीं घवपदाची पुनस॒क्ति असते; परन्तु पूर्वी, अन्तरा म्हणजे एकाच साचा 
प्रवन्धाची पुनसक्तिकानास कण्टाळवाणी लागूं नये म्हणून घातळेला भिन्न मात्राम्रवन्थ 
असल्यास अन्तऱ्यास जुळेळ अज्ञा रीतीनें लांत फेरफार करावा लागतो. अन्तर्‍्यास 
मिळता येईल असा अन्तर्‍यानन्तर व कडवें पूर्ण होण्यापूर्वी जो सात्राप्रबन्ध “घालतात 
त्यास मेळ म्हणतात. तत्पूवी “चाळ पहिली असा इशारा केव्हां केव्हा” जाढळतो. 
अन्तर्‍याच्या पड्न्ति सयमक व निराळ्या एकाख'लीं एक अद्याः हछहिलेल्या 
नाहींत. यांवरून अन्तरा नाहीं असें ठरत नाहो. उदाहरणाथ चन्द आलय ।चा॥ 
म्हणजे ॥४ । 41 या सात्रावळींची पुनराक्ते पुढील पड्क्तीच्या अन्त्य दोन गणांत 
म्हणजे ॥ चांफा नवति-। चा॥ यांत होते. अर्थात्‌, पहिले दोन गण अन्तऱ्यासा- 
रखेच आहेत. ते सयमक असते व निराळें लिहिले गे असते म्हणजे पुंकदम 
खातरी पटळी असता, जसेंः- 
ऐक सुन्द- | री ॥ छ० ॥ 
प्रेमरूप । 
थन अमूप । 
चल लट्टं त-। री॥ १॥ (९) 
किंवा॥ -।-- 9 --।प।--॥प॥प। -- ॥ या मात्राठेखनाचें पृष्ठ 
१३ वर दिलेलें पथ पुढीलप्रमाणेंही डिहितां येईल 
तुझि- । या55 साठीं । काय करूं साख, । बोळ. | छ०॥ 
एकच हा क्षण 
मज अपुला म्हण 
घेई जिवाचें । मोल. | १॥ ($) 
टिळकांचें पुढील पद्य पहाः- 
“< पांखरा | येशिल का पर- | तूनू ॥ धु० ॥ 
मत्मरेमानें । दिल्या खुणांतुन । एकतरी अठ- । वून ॥१॥ पांखरा० 
वरीळ दोन्ही पद्यांत छवपदाची पुनराक्ते पुढील पड्क्तींत आढळत नाहीं? 
परन्तु कडवें पुरं झाल्यावर छवपद म्हणायला लागलो तर' ताळ जुळून येतो, जसे, 
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मत्प्रेमानें । दिल्या खुणांतुन । एकतरी अठ- । वून 5 पांख्रा । येशिल का पर-|तून्‌ 
म्शणून कित्येकदा विज्ञषततः हवपद दोघे असलें तर अन्तऱ्यानन्तर आणि कडवे पूर्ण 
होण्यापूर्वी येणारी म्हणजे शवपदाशी मेळ घाढून देणारी पड्युक्ते आंखूड म्हणजे 
मात्रादृष्टया छवपरदांतीलच अन्त्य दोन गणांसारखी असते. 
प्रेॅळे ।॥ जाशिल का सो- | डून्‌ ॥ छ० ॥ 

करूं समस्या | म्हणुनी पाहला 

चरण तुवां, मी । दुसरा लिहिला 

पुढें सुचेना | तुझिया मातिला 

पूर्व-लिखित फा- । डून्‌ ॥१॥ प्रेमळे० (१) 

पद्यांत एकच अन्तरा असतो असें नाहीं; व अन्तऱ्याच्या ओळी साधारणतः 
दोन व तान असल्या तरी त्यांची सड्ख्या मर्यादित व निश्चित नाहीं. त्याचप्रमाणे 
अन्तऱ्याच्या साऱ्या पड्क्ति साधारणपणें सारख्या असल्या तरी मार्गाल पडःतीशीं 
दुवा बरोबर जुळावा म्हणून अन्तऱ्याच्या पहिल्या पहिल्या पडन्तींतील माचाव- 
लींत केव्हां केव्हां फरक करावा लागतो; कारण तालभडग हा केव्हांही 
होतां कामा नये. “ । दुरवर देई । दृष्ट भराची । निघून जाइल । गुमीं ” (प्रप- 
लापो १९५) या पडक्तीश्ी जोड द्यावयाची असल्यास तिचा अन्य गण 
चतुर्मांज्रिक आहे हे ध्यानांत ठेऊन अन्तर्‍याच्या आरम्मीं आद्यनालकपूर्व 
पन्चमात्रिक गण असल्यास अन्तऱ्याच्या पहिल्या पडक्तींत तरी तो काहून टाका- 
यला पाहिजे वा तो चतुमीत्रिक वा द्विमात्रिक घ्यायला पाहिजे. म्हणजे (-----) 
वा ( - -- $$-) वा (- 5 9 55 ) असं आवर्तन सान्ध्यावर पुरें होऊन 
तालभक्ठ होणार नाही. प्रभाकरानें उपरिनिर्निष्ट ठिकाणीं अन्तर्‍्याची पहिली. 
पाक्षक्त “ अशा पाहिल्या । फार? (प॥--) अश्ली ठेवून पुढील पादक 
€ पश्निनी । फिरती दारो- । दार्‌' प्रमाणे (उ । प । -) अश्या घातल्या आहेत. 
एकूण काय कीं अन्तऱ्याच्या मात्रावलीची निवड करितांना ती तत्पूवींल मात्रा- 
वलीश्ी तालांत जुळेल हें पाहून केली पाहिज. 
अन्तऱ्यांत साधारणपणें पुढील मात्रावळींचा उपयोग होतो, 
टं 
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(१) भूपातवेभव ॥-।प1प॥ ---॥ सशब्द मात्रा २२ 


(२) मज्ञरी ॥-॥प।प1॥”--॥| गोर 
(२) मज्नरी-राजभा ॥-।प।प!। ” -- 5७5- । ४2--॥ २६ 
(४) पादाकुकक ॥प।प| १६ 
(५) उद्धव ॥-।॥प॥---॥ शड 
(६) उद्धव--राजभा ॥-।प॒॥ - स 5$-1/य॥ १९ 
(७) प्रविधूर्यकान्त ॥-।॥प1- --॥ १३ 


यांपैकीं कोणल्या मात्रावठींची निवड केल्यास ताळभज्ठ होणार नाहीं हे पद्य- 
कारानें पहायला हवे. कान तयार असल्यास तालभक्ष तत्काळ उमगेल; नाहीतर 
गणित करून पहातां येतंच. 
किती फुल- । वेळो 55 पव- । नासड करिती केलि ॥ घु० | 
हो पडिकफ्त पुनःपुन्हा म्हणूं ठागलां तर अन्त्य लि! ऱ्हस्वच असली पाहिज. 
यरन्तु पुढें अन्तरा म्हणावयाचा असल्यास व ह्याच्या आरम्भींच टाळी पडत 
असलो तर ' केली ' च्य़ा पुढें चार मात्रांचा विराम येऊन “ लि? दीद होऊं 
शकते. आपण वपादाकुलळकाचा अन्तरा घेतल्यास ४वपदाच्या अन्त्यगणाशीं तरी 
त्याचा सान्धा बरोबर बसतो. 
किती फुलवेली पवनासड करिता काले ॥ त्र० ॥ 
वंशततीतुन घे तो ताना 
जसा चिमुकला गोकुळ-राणा, 
डोलविती तरु मोढें माना 
आतां याचा थुवपदांतीळ परक्ताशी सान्धा बसतो का हें पाहिलें पाहिज- 
पाडूक्त एकापूढें एक तालाप्रमाण माण्डून पाहूं. 
। मोंदें माना | 5७ किती फुल- | वेली 
। मोठें माना | ५५ 55 55 पव- । नासह कारिती । केलि 
कोणत्याही पड्क्तीशी सान्धा जोडूं म्हट तर सान्ध्याच्या आवर्तंनांत टाळी 
निःशब्द मात्रवर पडते; व हें जातिरचनेच्या पायाभूत नियमाच्या विरुद्ध आहे« 
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तेव्हां अन्तरा जर कायम ठेवायचा असेल तर. त्याला जोडून भुवपदाशी आन्दो- 
लनदृष्टया मिळती येणारी जी पहून्त म्हणज मेळ त्याच्या आरम्भी योग्य तो 
फरक करायला पाहिजे ; म्हणजे मुवपदांतील प्रथम वा द्वितीय पा&ूक्त यांतील 
आद्यतालकपूर्वगण गाळायला पाहिजे. मेळ ॥प॥-* ॥ । विषण्णता ती । 
ग्रेलि? असा पाहिजे, म्हणजे कीं अन्तऱ्याच्या अन्ती आवर्तन पुरे होते तों मेळा- 
छ्या आरम्भीं ते सुरू होईल; तेव्हां प पुढीलप्रमाणे होईल. 
किती फुल्वेली पवनासह करेती.केलि ॥ मु० ॥ 
वैशततीतुन घे तो ताना 
जसा चिमुकला गोकुळराणा, 
डोलविती तरु मोदें माना 
विषण्णता ती । गेलि ॥ १॥ 
किती फुलवेली पवनासह करिती केलि ॥ ध्ु० ॥ (8) 
अन्तऱ्यांत तीन पडिक्त आहेत, त्याऐवजी एकच घेतल्यास रचना अक्षी 


होशल. 


इ. ?. ७ 00 


किती फुलवेळी  पवनासह करिती केलि ॥ धु० ॥ 
डोळविती तरु | मोदें माना । विषण्णता ता | गेलि ॥१॥ 
यार्ची पुढी पद्यारा तुलना करून पाहिल्यास मेळ ॥ प । - “ ॥ असाच 
कां घेतला हें दिवून येईल. 
प्रिया मीनाक्षी निशिदैनीं सवनीं दक्षवचन मम लक्षि ॥ध्ु०|| 
इन्द्राचें सुख । तुच्छ मजपुढें.। असत जरि तो । भाक्षि ॥१॥ (संसो) 
कारण दोहातही मेळ प् व धुवपदारम्भील ॥ उ । - -- ॥ यांचाच दुवा- 
जोडतो. न 
ज्या पड्क्तीच्या आरम्मीं उगण आहे अशा पडन्ताला जुळून येण्यासाठी 
पुर्ढाळ पद्यांत उद्धवाच्या तान पडक्त घातल्या आहेत. तथापि पक्षसाव्रिक उग- 
णाशी जुळून येण्यासाठी “ ओसाड देवळापुढती * यांतील अन्त्य ती ऱ्हस्व करावी 
लागतेच. 
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“< त्या उजाड माळावरती 
बुरुजाच्या पडल्या भिन्ती 
ओसाड देवळापुढति 
वडाचा । पार 
अन्धार दाटला तेथ भरे भरपूर ॥ १ ॥ ” (वाक ५९) 


याहूनही श्रेयस्कर मार्ग म्हणजे अन्तर्‍्याची मात्रावालि अशी निवडणें की 
जिचा आरम्भींचा भाग धुवपदाच्या अन्त्य भागाशी व जिचा अन्त्य भाग धुवप- 
दाच्या आद्य भागाशी जुळता येईल. प्रस्तुत जातींत अश्शी मात्रावालि प्रविसूय्रकान्त 
॥-॥प। * -- ॥ ही होय. भुवपदाच्या अन्त्यगणांत तीन वा चार मात्रा 
असल्याकारणानें प्रविपूर्यकान्ताच्या आद्यतालकपू्व द्विमात्रिक गणाला तो पोटांत 
थेऊन तीन वा दोन मात्रांचा विराम घेऊं शकतो. व प्रविसूयेकान्ताचा अन्त्यगण 
त्रिमात्रिक असल्याकारणाने तो भुवपदाच्या आरम्भींच्या आद्यतालकपूर्वे पत्ममा- 
त्रिक गणाला पोटांत घेऊं शकतो. 

धु० पूर्वपद, धु० उत्तरपद, अन्तरा, धु० पूवेपद आणि 4० उत्तरपद याचे दुवे 
पुढीलप्रमाणे जुळतात. 


(<--॥-रनस )६६(-।प॥< ) 5895 
(-|प।॥।<--) 
(८--।॥।---)६(-।१प।०--) 


जिथें जिथे उभी एकेरी रेघ आहे तिथें तिथं टाळी पडते. तालबद्धता उघड आहे” 
या सं-॥ सारीं 55 हे । प्रभो विभो मज । तारी 
असें, ज्यांत आद्यतालकपूवे गण चतुरमात्रिक आहे, असें धुवपद असलें तर 
अन्तरा उद्धवाचा सुद्धा बू शकेळ. आतां अनुक्रमें उद्धवाच्या ब्र प्रविसू्येका- 
न्ताच्या अन्तऱ्याचीं उदाहरणें देऊन हें विशद करूं. 
फुल वे-| लीला 55 शिक-॥ वितें कोण ही । लीला £ | धु० ॥ 
पव-। नासह विहरे । वाला 
दे। आलिज्लन वृक्‌ । पाला 
निज | सुमनांची मधु । माला 
तरुयष्टीला 55 द्दो | भ्रेमाधार सु-। शीला ॥१॥ ($) 
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किती फुलळवेली । पञनासद्द करिती । केलि ॥ध्ु०॥ 
निष्पाप तक्षा गौळणी 
हरि-सवें खेळल्या वनी; 
दवे दोष तयां कां कुणी £ 
द्राचि रज्ञेळी का अनघ न कधि राहेली? ॥ १॥ (१) 
धुवपद, अन्तरा व मेळ यांचे परस्पर सम्वन्थ विशद व्हवित म्हणून या फुळ- 
ज्लेळ जातीची इतकी छाननी केली. मूळांत चूक असली कीं नक्कल चुकीची व्हाव- 
ज्ञयाचीच. या एकच जातांच्या स्वरूपांत आम्हांला तालभक्क आढळला. परन्तु 
या बातीची चुकीची नक्कळ जवळ जवळ रूढ झालेली आहे. मेळाच्या आरस्भौ 
फरक कसा करावा लागतो हें कळायला आणखी एक उदाहरण देतो. 
“ जर-। ठें न विवाद क- । रावा 55 55 | - 
। कधिंदि न जनर्के । जरठ वरात । तसुजादेह वि- कावा 55 55पु०॥ 
1 हौ भवदाज्ञा | जो नच पाळी 
1 महा पातकी । स्वकुळा जाळी 
| लोकनियमना- । स्तव तत्काळीं 
| भूप तो दण-। डावा ७ ॥ १ ॥ जरे (संज्ञा ९५) 

« भूपे तो दण्डावा ” या मेळाच्या पड््तींत भुव्रपदांतीलळ आद्य पड्क्तीतील 
आदातालकपूर्व द्विमात्रिक गण नाहो; कारण “ ळी * वर आवर्तन सम्पून “भू 
बर तुरू होतें व लामुळें ला द्विमात्रिक गणास जागाच रहात नाहीं. 

धुवपद, अन्तरा व मेळ यांचें उदाहरण म्हणून रामजोशीकृत पुढीळ लावणी 
धृहा. हींत अन्तरे दोन आहेत. रचना प्राचीन असल्यामुळे आषे आहे, ज्या 
श्रक्षराखाळीं आडवी रेघ आहे ते लघु समजावे. अन्य अ दघ सभजावा. 

“: झालि | तरुणपणा'ची । धूळ 
पति । नाही देजे-। वरी, रडे सुळ- । मूळ ॥ धु० ॥ 
सुनू- | दरा रडे सुळ- । मूळ. त 
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हा । वसन्तकतु अनि- । वार 
करि । मदनक्ञरांचा | मार बहुत वे- | जार 
आतां | काय करुं मि सं- । सार 
सर्‌ - । पापरि गमती । गंडे गळयामधि । हार 
जा- । सूद करिती वेर- । झार 
नाहि । पत्र साजणी । कथित ताशळ- | वार 
या। विरहससुद्रा- | पार 
कर्थि । होइन वाई । येतिल कधि सर्‌ - | दार 
काय । करूं मश्भकीं | वसन्‌ 
नाहि । सोंख्य सव मज । असून 
बोलं । कुणासवं मी । हंसून्‌ 
अन्‌- | तरला साजण । आला बाह मजला । दिसून 
मा । चित्त पाहिलें । फार तयाचें । कसून्‌ 
ओ- | ढवलें देव अतां | काय तयावर । रुखून्‌ 
बाइ | सवे सुखाचें । मळे 
तो । दिल्मर मजला । होइल कार्धि अन-। कूळ ॥ २ | 
झाले । तरुणपणाची । धूळ 
पति । नाही शेजे- | वरी, रडे मुळ- । मूळ ” (राला ५९) 
या पद्याचें मांत्रिक लेखन पुढीलप्रमाण होईल. उद्धव -- भूपातिवेभव 
॥-।प॥---॥-।प|।प।- -- ॥, पाहिला अन्तरा प्रविसयकान्त 
॥-।प॥*--॥व दुसरा अन्तरामज्ररी|॥-।प|॥प॥। ४--॥. 
ज्या चालींत खटके नेरार्नराळया ठिकाणीं असून मुरके घ्यावे लागतात अशा 
चाळांवर केवळ ऐकून रचना करणाऱ्याचा कान फार तयार असावा लागतो. 
अशा चाली लघु गेयर्गातासच विश्षेष अनुकूळ होत. काव्यरचना ज्या पद्यप्रबर 
न्यात व्हावयाची तो साधा व गेरगुन्तायुरन्तांचा असावा. जुन्या चालीचें पुनरुज्जी- 
बन करितांना त्या चालीला योग्य अशी मात्रावाळे कवीनें चोकसबुद्धीनं निश्चित 
कळो पाहिजे. नाहींतर अर्धवट माहतीमुळें कशा गमती होतात पहा 
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> 


'श। बाद नळ 


रे गो। विन 55 दा-मला | उवञ्डा तू-।| झा राग्‌ ॥ध्रु०॥ 
दहिदुध चोरुनि॥ खा 
घट । अवघे फोडुनि । जाळी 
पद्‌- । राला धरिशि क- | ह्या 55 ला-मला । आ55ला तू- | झा रागू ॥१॥ 


शय 


या एकनाथकृत पद्यारचें मात्रालेखन ॥-।॥ प ॥-$&-, - 7 $$-- [र्य 
असें असून अन्तरा उद्धव आहे, प्रथम पदःन्तींचा विराम व आलाप उपान्त्य 
अक्षरावर म्हणजे “विन वर असल्यामुळे ते अक्षर युरु व आलायास अनुकूल 
पाहिजे. परन्तु . आ5$ ला ” यांतील विराम “ ला ' नम्तर घेतला तरी कर्म 
मधुर लागत नाहीं म्हणून “आ? च्या ऐवजों दोन लघु लिहिले तरी चालताळ- या 
सचना ध्यानांत घेऊन रचना करूं या. 
“ चल वाजव सखि सारल्की घे हरुनी देहभान्‌ ॥ धु० ॥ 
त्या कम्पित होतां तांता 
स्वरभाव मिळूनी जाती 
मुरकीची काय मजा ती कर मज तूं भाग्यवान्‌ ॥ १ ॥ (8) 
आतां पुढील कविता पहाः- 
“ मन । मोहन वाजवु- । नी सारद्भी | काढी मञ्जुळ । सरू ॥छ्ु०॥ 
विश्व निजले । शान्त झाले 
एक धरणी | मात्र डोले 
गम- | भीरपणानें । अन्धारांतुन । छेडित जाई | सूरू ॥१॥ (श २३८) 
ही रचना मधुर आहे परन्तु “* म्शि बोलु नकोरे गोविन्दा ' या चालीवर 
मात्र नाही; कारण या घवपदांत दोन ठिकाणीं दोन दोन सालांच्या आठापाची 
सोय नाहीं. अन्ल गण मही (< -- ) च्या ऐवजीं एक शुद्ध गुरव आहे 
शिवाय अन्तरा भिन्न तालांत आहे. या पद्यांत हा ताळसहूर गोड ळागत असला 
तरी ही भेसळ बुद्धिपुरस्सर केळेळी व कानास पटणारी असावी. या पद्यांतील 
घ्रुवपद प्रचन्द्रकान्त ॥-।प।प।प।-॥ आहे; तर पुढीळ पद्यांतील 
प्रसाकी आहे. 


११" छन्दोरचना 


€ सा- । रक्षि सारखी ; तव वाजवुनी । टाको जन युड-| गवुनी ॥ घरुन ॥ 
घोर रजनी विकट हांसे 
वस्तुठायीं भूत भाते 

५२ | सूर ऐकतां । दूर जातक । काहुर मर्निचे । पळुनी ॥१॥ ” (श३२ ) 

नामीकरण. या पुस्तकांत ज'तींना व मयोदित मात्रावलींना नांबें दिलेली 
आहेत. या कृ्तांच्या बुडाशी, कांही शब्द रूढ केल्याचे श्रेय मिळावें हा हेतु 
नलून वाचकांची सोव व्हावी एवढीच इच्छा आहे. कवितेच्या शिराभागीं असुक 
एक पद्याच्या चालीवर असें लिहिण्याचा प्रघात आहे. परन्तु पद्याचा नामानेदेश कवि 
आपल्या लहरीप्रमाणें निरानेराळे कारेतत आणि तितक? पदें वाचकांठा माहीत अस- 
ण्याचा सम्सव नसतो. ““चन्द्रकान्त राजाची कन्या सयुणरूपखाणी” या पद्याच्या 
चार्लावर असें म्हटलें तर पड्क्तीची मोडणी आतां सवे विश्वत असल्यामुळें कळते; 
यरन्तु हें पद्च “झुन्जारराव' न.टकांत अहे हे फारच थोड्या लोकांना माहीत असेल. 
शिवाय जुन्या पदाच्या चाळीचा हवाला देण्यांत व घेण्यांत मूळ पदांतीळ 
आविहित अश्या रोथिल्याचीही नक्कल होण्याचा सम्मव असतो. तेव्हां पडताळा 
पाहण्याकारतां तुझस्नद्द सुतचेत पात्राप्रवन्वास आंखूड, सुटुटांत, श्रत्रणसुपतग 
असें नांव पाहिज. नांवाची निवड करितांना आम्हीं ळेकांप्रय कविता घेऊन त्यां- 
तीळ प्रथमपड्क्तीतीळच आंखूड, सुटपुटीत व श्रवणसुभग अता शब्द घेऊन तें 
नांव ठेवण्याचा प्रयत्न केळेला आहे. तसा शब्द न मिळाला तर इतर पद्यांतून तो 
निवडलेला अ.हे. कित्येकदां एखाद्या जातीच दुसर्‍या जातांशों साम्य दिसल्यास तें 
स्वरूपसाम्य नांबांतही सुचेळ अशी व्यवस्था केली आहे. वेळेवेळों या विषयावर 
मासिकांतून लिहिलल्या लेखांत सुचविळेलीं कांहीं नांबरे €दाञ्य वाटल्यावरून या पुस्त- 
कांत नवीन दिलेली आहत. उदाहरणार्थ, अष्टमात्रिक गणाला कांहीतरी नांव पाहिजे- 
म्हणून आम्ही 'सनोरम' हें नांव दिलेळें होतें, त्यावंळो नांब्राचा प्रश्न महत्वाचा 
नव्हता. त्या नांवापेक्षां मत्रांची सड्र्या सूचित करणारा अष्टदलात्मक 'पझ हा 
शब्द रासकांस आधेक सृक्त व मनोरम वाटेळ अशी आशा आहे. सर्वच ठिकार्ण 
नांवें सार्थ आहेत असं मात्र नाही. 


प्रकरण ६ वें 


जातिविस्तार 


या प्रकरणांत जातींचे भिन्न भिन्न प्रकार विशद करून लांना नांवें देण्याचा 
प्रयत्न केलेला आहे. जातींचे मुख्य चार प्रकार आढळतात. 
_ १ ज्या मात्रावलीचे घुवपद असतें ल्याच मात्रावलीच्या एकाहून आधिक पडक्त 
मिळून कडवें होतें. कडव्यांत बहुधा ला सात्रावलीचीं युग्मके असतात. वेचिच्या- 
साठी केव्हां केव्हां मध्येंच मिन्न मात्रावलाच्या दोन वा तीन पड्त्तांचा अन्तरा 
असतो; तर केव्हां केव्हां अन्तरा वा थुवपद दोन्हीं नसून पद्यांत एकाच सात्राव- 
वीची युग्मके असतात. या प्रकारच्या जातीस, ज्या म त्रावलीनें ती तिद्ध होते 
तिचेंच नांव दिळेळें आहे; जसे, दासी, स्वगड्गा, साको इत्यादि 


(२) दोन भिन्न मात्रावळि मिळून धवपद असतें; व कडव्यांत अशा संयुक्त 
भात्रावळीची एकाहून अधिक आवर्तनें असतात. अन्तरा असतो वा नसतो 


(३) एकत्र मात्रावाळे वा तिर्चे युग्मक मिळून कडव होत; थुवपद भिन्न माञ्रा- 
वलीचे असते. या जातीत अन्तरा नसतो. 


(४) धुवपदांतालि सात्रावळीची पुनराक्ते झाळी तर ती एकदाच म्हणजे 
कडव्याच्या अन्तीं होते. अन्तरा व मेळ मिळून कडवे पूण होतं. कित्येकदा 
धुवपद नसतेच. या प्रकारांत अन्तरा व सेळ यांच्या म्हणजे कड्याच्या बान्धणी- 
बरून जातीचा निर्णय केला आहे. 


११४ छन्दोरचना 
भुज्ञावतेनी जाति 
२ ला प्रकार 


१ दासी॥ ४ ।४।भ॥भ्॥ मात्रा चोर्वास. पडक्तीच्या अन्तीं विराम अस- 
ल्याकारणानें अन्तयगण लघु अक्षरान्त नसावा. 
(अ) *“ दासि ऐेसे । मानुनियां | कार्य मला । साक्षतसे 
सुदिन काय | उगवला 5 | आज मनीं । वाटतसे ॥ घु०॥ 
मधुर जाति- | सुमनांचा | वास यास । येत असे 
योवन भर । म्हणुनि याचा | खास अजुनि | पूर्ण अस ॥१॥ ” 
(संग्र १९) 
हें पद्य “से ' आणि “ या ? या दोन अक्षरांच्या म्हस्वीकरणानें व “ ला 
च्या प्लुतीकरणानें दूषित आहे. तर पुढील पद्यांत पड्क्तीच्या अन्तीं लघु 
अक्षर येण्याचा दोष आहे. म्हणतां येऊन तं लिहिळें असते तर हा दोष टळला: 
असता; परन्तु या पद्यांत तालभड्गाचा दोष नाहां. 
(आ) *“ येइं येई | यादव भाई । वाट तुझी । किती पाहु £ 
शोधु कुठे ? कुठें पाई ६ जाउं कुठें १ किती साई 
बाहुं किती £ वाहु किती ? कोठवरी अद्यी राहु १ 
घालशील साड्व कधीं प्रेमरसीं मला नाहुं ? ” 
( अनन्ततनय-हृत ३1१७६ ) 
या पद्यांतहि “या? आणि “भा? हीं अक्षरें लघु केल्याचा दोष आहेच. पुढील 
यद्य निदोंष आहे. 
(इ) “ डोळे दे जुलमि गंड रोखाने मज पाहुं नका 
जादुगिरी त्यांत पुरी ? येथ उभे राहुं नका ॥ छु० ॥ 
घाळूं मी कशिदा कश्चि होति किती साठ्यु चुका 
बोचे सुड फिरफिरुनी वेळ सख्या जाय फुका 


जातिविस्तार ११५. 


खळवळ किति ! होय मना 
इंसतिळ मज ! सवे जणी 
येतिल त्या सन्थि बघुनि आग उगा लावु नका ॥१॥ ” (ताक १०). 
« २ बांसरी॥म्।झ। भ्र) -<-॥ मात्रा तेर्वास. 
(अ) “गान पुरे । हास्य पुरे । दूर फेक | बांसरी 
होवो तिमि- । रांत लीन । ही उषाहि । हांसरी ” (रेक १७३) 
(आ) “ प्रीति ना वसे कधींहि उन्च त्या गडावरी 
रूचति खालच्याचि तिला मोकळ्या निळ्या द्रा ” (ताक ५६) 
३ प्राची॥भृ। भृ| भृ - --॥ बावीस. प्राची हें नांव ताम्बेकत “अजुनि 
ढागलेंच दार उजळे हो प्राची ' या पड्क्तीवरून घेतलें आहे. 
(अ) *“ भोळिं खळी । गवसति जीं । १निक वाणेक- । वाळे 
धरायास । त्यांस पाश | अर्सात निरनि- । राळे 
आण शपथ । मम वचनें । मानिलों ख- रां कां 
हंसातिळ जन । म्हणाल ते । शम्यु खरे । भोळे ” (संक ५५) 
'(आ) “ अन्तरले पाय तुझे हाय हाय माते ॥ धुन ॥ 
मार्गे तव दर्शन मजलागुनी जहाले 
तदनन्तर लोटुनियां दिवस फार गेले 
फिरुन तुझ्या चरणांतें 
उत्सुक मी वघण्याते 
असतां अन्तींहि न ते 
दिसळे काँ अहह पूर येत लोचनाते ॥१|| ” (केक १२३) 
४ जलधारा ॥ भू। भ । भ ।--॥ मात्रा वास. यासच, ही जाति नवी स्वतः 
आढे असें समजून “गोमान्तक'काव्यकत्यींनीं ' वेनायक ' असें नांव दिळें आहे ४. 
(अ) 'चालतस | सारखीच । दवा मुशाफ- | री 
जहा*गार । या फकीर । हा पिश्याप- । री.” (वावे १२४) 
(आ) “ नोहे हा जवन पवन वारु भासतो 
जलधारा शरभारच काय वर्ष तो “ (संख ५५) 


१६ छन्दोरचना 


५ वैशाख ॥- मु) भा भू |--॥ मात्रा वार्वास. जलधारा माचवलीच्या आरम्यी 
अक्तालकपूर्व द्विमाजिक गण जोडून घेतला की वैशाख मात्रावाळे सिद्ध होते. 
* वे- | शाख मार्सि । वासास्तिक । समय शोभ-। ला 
परन्तु याच पद्यांतील कित्येक पड्क्तींच्या आर्मी आद्यतालकपूव द्विमाभिक 
ग्रणं नाहीं व लया जलघारा असतात; उदाहरणार्थ 
। आग्नासव । [पिउन गान | करिति कोकि-। ळा (संसो ५) 
“ प्रीलास पात्र कोण तुझ्या साडूग जाहला 
मानीन जर्गी धन्य तोचि असे राहिला 
पूर्वीच मल! रामक्ूष्ण हेतु समजला 
जो पूर्वापर मित्रभाव त्यांनि सोडिला 
सम्पात्तिमुळे अन्धतनय त्यांस अवडला 
(गे) नारि असुन सत्यपणा तूंच राखिला ” (संसो २३) 
भूड्गावतती जातींत दुसरा व तिसरा हे प्रकार आढळत नाहींत. 
६ रमणी भुड्गढ्याच्या कांहीं-वहुधा तान - पड्क्ति व विबांसरी 
म भु । -. -॥ मिळून कडवें सिद्ध होते. बांसरी ॥ भू । भू । भू । सज्नत्ध 
मात्रावठींतून पहिळे दोन भूडूग वगळून उरलेल्या माच्रवळीस विबांसरी म्हणावें. 
(१)  “ मधु याभोनि । नीललता 
हो गगनीं | कुपुमयुता 
थवालित करि | पवनपथा 
कोमुदि मधु- । मड्गला ” (बाक २५) 
पुढढळ दोन पद्यांत ॥भू । भृ । भू । भृ । - ८41 अशो २९ मात्रांची पदि 
पुवपदादाखल आहे. 
(२) “ प्रिये पद्दा । रात्रीचा । समय सरुन 1 येत उप:- काल हा ॥ मु” ॥ 
थण्डगार | वात सुटत 
दीपतेज | मन्द होत 
दिग्वदर्न | स्वच्छ करित 
अरुण पसरि | निज मदा ॥१॥ ” (संसो ८५) 


शेळ यया ऑॅशनॅशश॒ वावी 


जातिविस्तार ११७ 


(२)  “ विलासिनी रमणीसह सुमनांच्या शय्येवर पहुडला ॥ ० ॥ 
हृदयाशी हदय मिळे 
अधराशी अधर जळे 
करपाशीं कण्ठ दिले 
भिन्नमाव लोपला ॥१॥ (विक ८१) 
७ अवनी भुड्गद्र्‍याच्या कांहीं पड्कि व विप्राची ॥ भू ।- --॥ मिळून 
कडवे सिद्ध होतें. धुवपद असल्यास प्राचारचे. 
(१) “ उघड नयन । रम्य उषा । हंसत हंसत | आली 
अरुण किरण- | मयवसना । अवनी हो । ल्याली ॥ छु० ॥ 
खगक्‌जित आलेराक्ञेत 
लतिकातरुगण सिन्जित 
सुदति, निफल सकल गमत 
तुजावेण या काळीं ॥१॥ ” (रेक ७६). 
(२) “ इरिमजनावीण काळ घालवू नकोरे ॥ भु० ॥ 
सोहिरा म्हणे पूर्ण ज्योति 
तेथ नाहि दिवस राति 


तयाविणें नेत्रपाति 
हालवूं नकेरे ॥१॥ ” (सोहिरोवा) 
(३) “८ भज भज भव-जलाधि माजि मनुजा5 शिवाला ॥ घछु० | 


सावध हो करि काय 
शक्कर युरुवापमाय 
चिन्तुन काविराय पाय 
हृदयों$ निवाला ॥१॥ ” (राला ९८) 
८ रक्षनी. अज्ञनीगीत जसें पद्मवतनी जातींत त्याप्रमाणेंच भूड्यावपनी 
नातींत रज्ञनी आहे. भूडगद्दयाच्या कांहीं पड्क्ति व विजलळ्धारा ॥ भ॒। 4- | 
मिळून कडवें होते, भुवपदें असल्यास भिन भेन्न मानावलठीची आढळतात. 
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“ आपियलें | या शारिरा 
तया लोक- । धनुधरा 
न फिरे जरि । चराचरा 


कण्ठ विरिये> । ला ॥१॥ ” (संसौ ९०९) 
(२) “ विसराया सुगुण अस 

कठिण हृदय करूं कसें 

जोवरि हि तनू असे 


झोक तोवरी ॥१॥ ” (संशाकुन्तळ ५) 
(३) “ उगवो तो । वैभवरावे | पुनर्राप या | आयभूव- । रो |प्र०॥ 
आलल्या स्थान नुरा 
उद्यम सात्राज्य करा 
स्वाभेमान पूर्ण भरो 


जनहृदन्तरीं ॥१॥ ” (संशाप १२५) 
(४) “हांस हांस । वालिके5॥ उधळ सुख नि-। कें || धु०॥ 

कांहि नका कारण तुज 

खुल्वाया वदनाम्वुज 

सूकपणी वद हितयुज 

उधड माणिके ॥१॥) १ (कि२६ ) 

(५) “ अजि] कमलनाय- | का 5 मुरलि । वाजवूं न- | का ॥र ॥ 
| शिरिं घागर पाझरते 
रोमात्रित तनु होते 
मन मुरली युज्ञावेते 
नन्दबाळ्का ॥१॥ » (सो. कृष्णावाहे गाडगीळ) 
पुढाळ परद्यांत भूड्गदरयाच्या पाडूह्त आणि जलधारा मिळून कडबवें आहे भुव- 
सद जलधाराच आहे. 
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५१) “ लझाला | जाती मा | द्वारका पु-। रा 
देता निज भगिनि राम कोरवेश्वरा ॥ ध०॥ 
उत्सव वहु थोर होत 
मिळातैल भूपाल आमेत 
सुरवर मुनि सर्व येत 
नटनतक सकल जमत 
न मिळे अशि मौज पुन्हा पाहण्या नरा ॥१॥ ” (संसौ १२) 


पुढील पद्यांत डवपद नाहीं तर कडव्यातील अन्त्य पड्त्तीला ॥- । भु । -॥ 
अशी प्रविजल्धारा पड्क्तांची जोड आहे. 


(१) “ बान्थावर झुडुप एक 
पुष्प तयावर सुरेख 
पाहुन मी निज हृदयी मुदित जाहलॉ 
त्याजवळ चाललो ||१॥ ” (केक १०५) 
(२) “ भुलवाया मानवास 
हें अफाट थोर विश्व 
भगवन्ते क्षणभड्ययुर खळ सजाविला 
हा खेळ नटविला ॥१॥ ” (विक ४) 


५ बुल्वुळ. विबांसरी ॥ भू । - - --॥ च्या तीन पड्क्ति व विजलधारा 
॥ भृ 1 -- ॥ मिळून कडवें होते. छवपदादाखळ जोत दुसऱ्या गणान्ती एक 


मातेचा विराम आहे अशी जलधारा पाईक्त॥ भू। - . -- 5। भ॒।--॥आहे 


उगिच काय | वुल्वुला 5। शिणावैसी ग-। ळा || धर० ॥ 
उागेच कण्ठ फोडिशी ] 
हृदय मात्र फाडिशी 
प रमणिवाणि आणिशीं 
। _ स्मराणे मज्जुळा ॥१॥ ” (ताक ३७) 
पुढील पद्यांत विबांसरीच्या दोन पडक्त व बांसरी मिळून कडवें झालेलें आहे. 
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“ अन्धकार मातला 
वेष्टितसे भूतला 
शुन्यमना खिन्नपणे सुखदायक जाहला १ 
झोंप न ये लोचनी 
शान्तता न मन्मनीं 
दाहकता धोर भरे परि अन्तरशाषिणी २ (बाक ६५) 


१० नवती अधेकामदा ॥ - - - < -॥ च्या दोन पडिक्त व जलधारा 
मिळून हो जाति सिद्ध होते १ का 
च “ र्‍चन्द्र चवाथेचा 


चन्द्र चवाथेचा 
रामाच्याग वागेमधें चाफा नवतिचा 
१ “ जीवितेश्वरा 
बोलणें जरा 
काय आगळीक होइ जोडितेकरा २ 
मोने सेविशी 
कां दिनी निदा 
अनुभवास वागणूक येड कां अज्ञी! २ 
प्रीतिसुन्दरा 
चारु तव गिरा 
ऐकण्यास जीव गडे द्दोय घाबरा २ ” (कि १०) 


१ दिण्डी ॥ .:॥--॥-।॥ ८: । ८: ॥ 4-4 मात्रा एकोणीस. दोन, 
वियइड्गा (.---) वा तुड्गभद्रा (-.-- -) गणांच्यामध्ये राजभा (-<-) 
वा ताराज (- -:) हा गण घातल्याने दिण्डी सिद्ध होते. एका गुरूत्या ऐवर्जी 
दोन लघु चालतात परन्तु अन्त्य व उपान्त्य हां अक्षरें गुरूच असलीं पाहिजेत 
* पदसमाप्ति सातव्या वा नवव्या मात्रेवर व्हावी. 
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वियद्वज्ञा राजभा वियद्वज्जा 
वियद्वज्ञा राजभा तुद्ठभद्रा 
तुझुभद्रा राजभा वियद्वड्गा 
तुन्नभद्रा ताराज तुज्ठभद्रा 
याप्रमाणें क्रमांत वा2ळ तो फेरफार चालतो. 
घोष होतां “ ग्यानवा तुकाराम ! ? 
राउळाची ही वाट सुखा55राम; 
करी भक्ती चित्तांत बृत्यर्लाला, 
पहा दिण्डी चालली पण्ढरीला (६) 


१२ पक्षा ॥- - 455 । - 2५” $--॥ - - --$5॥-<-॥ मात्रा चोवीस. 
जातीस नांव विनायकाने लिहिलेल्या “धन्ना? नांवाच्या दा्घेकाव्यावरून दिलें आहे. 
| 
(अ) देशाची भक्ति पूर्वी जरि नव्हती भारती 


उत्कप स्वामोनेष्ठा होती साचार ती; 
रक्षाया स्वामेवंशा पुत्राची आहुती 
पन्ना दे, कथा तीची राहे दीघायु ती! (8) 
(आ)  “ थोर कुळीं जन्म घेती त्यांना जे भूपण 
आढळती नीच लोकीं केव्हां ते सदुण 
विल्सावी दिव्यता जी राजाच्या मन्दिरी 
करिते ती कचित्काळीं पर्णकुटी साजिरा (विनायक) 


(इ) “ श्रीहरिच्या वेणुनांदे मन माझे मोहिले ” 
(इ) “शेवाळे युक्त जैस पक्ूज हें शोभते ” 
(उ) * र्चती का तोथेयात्रा या समयीं त्यास ती ” 
क्ट ज्तिि ऱ्ा न 
(ऊ) कर्षि करिती लझ माझे तुज ठावें ईश्वरा (संज्या २३) 


घरन्तु या पदांताल पुर्ढील भाग भिन्न आहे. 
॥वा-] ढली उन्च ही | किती हंसुन बो- लती-नाक मुर-। डिती स्त्रिया पर-। भारा? 


विनायककृत “हतभागिनी? व ।विरही? हो पर्थ याच जातीची आहेत. 
९ 
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“ तळहातां टेकुनी हो स्वशिरातें वैसली ॥ धरु० ॥ 
मस्तकीं कस विखुरले, श्रास चालले, अश्रु लोटले, गळे जळ खाली- 
चिन्तेने पोळली | १॥ ” 
१३ मोहिनी ॥- २२ -॥- -- न| -०५ -॥ :-॥ माचा 
चोवीस. पहिला व तिसरा हे गण सातारा (- -- ) त्यक्षरी असं नयेत. 
(अ) मोहिनीस दोल्यावरती वघे रसिक कोणी, 
दिव्य ललित सोन्दर्ये, त्या जाय तो दिपोनी 
होय अचल चित्रापरि तो, हृदय कम्प पावे, 
शान्त काव्यलहरी तिकडे खाय हेलकावे (8) 
“ धर्मरक्षणाचें आहे ब्रत क्षत्रियांना 
आजवरी असड्ख्यांनीं दिल्या त्यास माना ॥ धरु० ॥ 
स्वाप्रेयांचे कण्ढीं पडली मिठी सोडवून 
उत्तारेया झोम्वें तान्हें दूर तें करून 
गृहूवनादि ऐश्ययीतें पार झुगारून 
सिद्ध असति समरीं जाया पात्र तेच माना ॥१॥” (विक ११५) | 
बआ) “' मधुर हास्य नादी सारें विश्व झुलुन राही 
रितें स्थान हास्यावांचुन एक जगीं नाहीं ” (रेक २१ ४) 
(इ) *“ सदा कदा जातां वेतां तुला पाहियेलें 
परी आत्न मारे मन तूं गंडे मोहवीले ॥ घु० ॥ 
मिळे तुझ्या तन्मयतेमाधि साक्ष कोतुकाचा, 
तदा आरती तूं धरिली ख्हलोचनांची, 
तुवां पुष्पवृष्टी केळी अरुणकपोलांची, 
अशा द्वावभावांनीं तूं मला गोरवीलें 
आणि आज माझें मन तूं गडे मोहवोठें ? (ह २६) 
(इ)  “ सोड सोड आतां अपुल्या गोड मोहिनीला 
मधुर गान ऐकायाला जीव हा भुकेला ? (गिरीश) 
रै 
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१४ घुड्गुरवाळा ॥ --॥--4-55$॥ ----55॥प। - न- ॥ 
जुन्या भजनांतीळ पडिन्क्त पहा. 
“< विठू$्चा 55 | गजर हरिना-। माचा-ज्ञण्डा । रोवीला 
वाळवण्टीं 55 । चन्द्रभागेचे | कांठौं-डा5$व । माण्डीला 
विच्छेदचिन्ह घाठून जिथें पड्क्ति तोडून दाखविलेली आहे तिथून आरम्भ 
करून म्हटल्यास ती पड्नक्ति अशी होईलः- 
“ झेण्डा । रौवीला 55 । विठूड्चा55 | गर्जेर हारेना- । माचा ” 
या प्रमाणें पुढीळ पा&क्त आहेत. 
(अ) “आधीं| मन मुण्ड 55! मन मुण्डा 55] व्यर्थ मुण्डितां । सुण्डा” (संमू ६७) 
(आ) “ चारा | सोड़ानियां 55 । गोकुळ हें 55 । तरताळें बसल । पाहे 
तृपिताचे । मृगपड्क्ती ५5| बघ पाती 95। रविकरतप्त ज-] ळे ती ” (संग्र ७०) 
(इ) “येई । रे सखया 55 । जगतीं या & । वाळा वत्सर- । राया”(दक ९) 
(शै) “: वाजिव । रे बाळा 55 | वेल्हाळा 55 रुमझुम घुडगुरवाळा' (वावे १५२१) 
(उ) “ निज निजरे वाळा | लडिवाळ[ | हालविते हिन्दोला (बाक ४२) 
याच जातींत बाळकविकृत “ रजनीस आव्हान (बाक ८०) व : जादु- 
गारीण * ( बाक ८५ ) या कविता येतात. 
पुढील पद्यांत धुवपद घुड्गुरवाळा असून पुढील पड्क्ते साकी आहेत. 
(अ) “' होउन गोसावी 55 | गोसावी 55 । हारिकथाच परिसावी ॥ घु० ॥ 
गमन नसे ज्या गांवी तेथिल वाट कज्ञास पुसावी 
दुर्वाक्यें सोसुनियां आपण अस्ृतवृष्टि वर्षावी ॥ १॥ (अस्रृतराय) 
(आ) “ वरवें समजा रे & | उमजा रे55 | कां कारिलां गमजा रे॥॥०॥ 
मायामय जग सारें-अवघें दों दिवसाचे वारे ॥ १] (आनन्दतनय) 
१५ आयो ॥--|प|प| ८ -5--]| ्ो॥ मात्रा तास. या मात्रावलीच्या 
युग्मकास छन्दःशास्त्रांत गीति असें म्हणतात परन्तु मोरोपन्तांच्या कामगिरीमुळे 
आज महाराष्ट्रांत आयो हाच शब्द रूढ झालेला आहे. यांत द्वितीय गणान्ती 
म्हणजे प्रथमपद्मान्ती याते आहे. चोथा गण अष्टमात्रिकच आहे परन्तु पद्माचा 
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ख॒ (८ - <-) हा जो प्रकार तो एकच या ठिकाणीं विहित आहे. घरनेर्चे' 
मात्रालेखन जुन्या पद्धतीप्रमाणे आहे; परन्तु पहिल्या दोन गणांची उलटापालट. 
करून पूर्वीधे ॥ प ॥ - -- ॥ असा केला तरी आज चालतो. 
(अ) कोणी । अभडू्ग, ओवी, । अथवा वृत्तां-। त गाइली कावि-। ता 
रचुन सु-। संस्छृत आयो । पण्डितांस हो | मयूर एकवि-। ता ” (६) 
(आ) गाथा म्हणजे आयो: गीति तियेहुन विशषष नादवती 
रूढि म्हण पण वांया ! शास्त्राद्रूढिवंलीयसी भर्वाते (8) 
उपगीति॥--।प।प।॥।<--॥ -- ॥ मात्रा सत्तावीस. आर्येच्या 
खगणांतून पहिली दोन अक्षरें (. -) कमीं करून उवरित गण यमाता (-- -) 
ठेविला कीं उपगीति होते. प'हली पडिक्त गीति व दुसरी उपगीति मिळून गाथा 


होते; तर पहिली उपगीति व दुसरी गाति मिळून विगाथा होते. आर्येची लाम्बी.- 


आणिक दोंन मात्रांनीं वाढविली की स्कन्धक होतें. 
“< मी प्रिय करिन सकळ वा आहे की; तरज अहो असाध्वस कळवा 
विवसा घरिं घोरांनीं, रात्रि फिरावें शिवेच्छ न निघो रानी ” 
(मोरोपन्त वृद ४६) 
याच पड्क्ते पुढीलप्रमाणें लिहून पहा 
“६ मी प्रिय कारेन सकळ वा 
झाहे की त्रज अहो असाध्वस कळवा 
विवसा घारे घोरांनो 
रात्रें फिरावें शिवेच्छ न निघो रानी ” 
पृष्ठ २०९ वर वर दिलेल्या पद्यांतीठ अःयतालक पूर्वे द्विमात्रिक गण काढले 
तर अशीच रचना होईल. 
“ सवे सुखाचे मूळ 
दिल्मर मजला होइल कर्षि अनुकूळ ” 
१६ दोहा ॥प॥ .- > 4- $95। प। --॥ मात्रा चोवीस. परन्तु दुसर्‍या - 
गणांत ज्याचें आद्याक्षर प्त आहे असा राजमा. (- -- ) हा गण येतो तेव्हा. 
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“दर्शनी मात्रा तेवीस भरतात. लाचप्रमाणे अन्त्य गण सारु (- :) असावा लागतो 
थरन्तु मराठींत तो बहुधा अकारान्ते अतून अन्त्य अ निश्‍्त असतो म्हणून लाच्या 
भमात्रा दोनच मोजल्या पाहिजेत. 
. (अ) श्रीरामाच्या | भक्तजनीं । इंसच जणु वग- । ळ्यांत्‌ 
त्याच्या तुलसी- । दास तो । नान्दो हार ग-। न्यांत्‌ (8) 
(आ) “ स्वहृदय फोडुन । निजनखरीं 55। चिंवट तयांचे ।॥ दोर्‌ 
काढुन गोफण । वाळतो है! 55 । सत्वाचा मी | चोर्‌ 
वैर तयांला । थप्पड बसतां । चोळिति जे गा- | लांस्‌ 
वैर तयांला | जे गरिवी 55. शिकवितात वा-। लांस्” (केक१८४) 


तिसऱ्या ओळींत ह्वितीयगणान्त्य ह्विमात्रिक विराम नसल्याकारणाने ती ओळ 
व्वन्द्रकान्तच आहे. दोद्यां्ताल अ्धांची उलटापालट केली कौ सोरठा ॥प । -५॥ 
श्ग)-< --।ही जाति होते. 


पद्मावतेनी जाति 


पझ्ावतनी जातीत पुढीळ मात्रावलींचा उपयोग होतो. 
(१) वनहरिणी ॥प।प।प।प॥ मात्रा ३२ पड्क्त्यन्त विराममाचा ० 


(२) स्वगंड्गा ॥प।प।प॥----॥”३० र 
(३१) साकी ॥प|प।प1---॥ ” २८ डड 
(४) सूर्यकान्त ॥प१प॥प1॥ ० --॥?” २७ ष्‌ 
(५) चन्दकान्त ॥ प।प।प।--॥ ?” २६ द्‌ 


उपर्युक्त मात्रावलींतून पहिळे.दोन पझगण काढून ज्या मात्रावाळे रहाताळ 
ज्झांचीं नांवें सूळ मात्रावलींच्या नांवास वि हा उपसगे लावून सिद्ध केलेलीं आहेत. 
(५)विवनहरिणी ऊफ पादाकुलळक ॥ प। प ॥ मात्रा १६ 
- (२) विस्वगेडगा ऊफ बालानन्द ॥ प। ----॥” १४ 
(३) विसाकी ॥ प - -- ॥? १२ 
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(४) विसूर्यकान्त ॥प1॥०--॥” ११ 

(५) विचल्द्रकान्त ॥प॥--॥” २१० 

या मात्रावलींच्या मार्गे आद्यताळकपूर्वे द्विमात्रेक गण घाळून होणाऱ्या 
मात्रावलींचीं नांवें प्र हा उपसर्ग लावून साधिलीं आहेत. ज्या नांवांत आदीं 'प्र? 
आहे तें नांव, मूळ नांवानें दर्शविल्या जाणार्‍या मात्रावठींत आरम्भीं द्विमातिक 
गण घाठून सिद्ध होणारी सात्रावालि दर्शविते 


१ प्रबालानन्द ॥-।प॥---॥॥ माद्या १६ 

२ प्रवसाकी ऊफ उद्धव ॥-।॥प॥---|॥? रश 

३ भ्रविसूर्यकान्त ॥-।प ० --॥/० 3: 

४ प्रविचन्द्रकान्त ॥-।प|--॥? १२ 

या मात्रावळींत आद्यतालकपूर्वे गण ह्वरिमात्रिक आहे; तो तालाच्या सोयीप्रमाणे 
'वतुमीत्रिक (-- - ) कामी वा पश्चमात्रिक (-.-) राजभा वा (5--) 


यमाता घाढून होणार्‍या मात्रावलींचीं नांवें * प्रावे ' हा उपसर्ग काढून टाकून 
त्याऐवजी 'उप' हा उपसर्ग घाढून सिद्ध केलेलीं आहेत; व तो चतुर्मात्रिक बा 
पद्चमात्रिक गण दर्शविण्याला “उ” हें चिन्ह आहे. 

(१) उपसाकी ॥उ।प॥- --॥मात्रा १३ 

(२) उपसूय्रेकान्त |उ:!प॥--॥”१५वा १६ 

(३) उपचन्द्रकान्त॥ उ। प --॥ ” १४ वा १५ 

यांशिवाय पुढीठ चोवीस मात्रांच्या कालांताल मात्रावाळि उपयुक्त आहेत- 


$ घनमाला ॥प।प॥। - ---॥ मात्रा २२ विराममात्रा २ 


२ मेघावलि ॥प।प।---॥” र. डड 
३ भरूपातिविभव॥ -। प।प॒॥ --- ॥” २२? २ 
४मन्मरी ॥-।प।प॥।5--॥?” २१? रे 


ख,णऐडत म्हणजे आवर्तनाच्या तिसर्‍या मात्रेवर पदसमात्ति होऊन आवर्तनाँ- 
ताळ पूर्व पदें सयमक आहेत अल्या पडक्तींच्या आरम्भी आद्यतालकपूरव द्विमा- 
त्रिक गण असावा लागतो; म्हणून पुढीळ मात्रावाळि खण्डित असूं शकतात. 


यक... 


हक अगगगलयययययययययययवववावागतिअजाब्िकब 
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२ प्रविचन्द्रकान्व ॥-॥ प ॥--॥ मात्रा १२ 
२ प्रविसूयंकान्त ॥-॥प॥०4-॥” १३ 
& प्रविसाकी ॥-।प|-न॥? शड 
२ मज्षरी ॥-॥प।प1<--॥”२१ 
ण भूपतिवेभव ॥-।प।प॥---॥ रेरे 
६ प्रसाकी ॥-।प।प।प॥1---॥२० 
७ सुन्द्रा ॥ए॥प।प]॥प।प॥---"॥३८ 


जाति पहिला प्रकार 


१७ सुन्दरा ॥-॥प।प।॥प|। प॥- -"॥ खण्डित. माचा अडतीस 
“ सुन्द्रा मनार्माध भेरालि जरा नहि ठरलि 
हवेलिंत शिरलि मोत्याचा भालु- 
रे गड्या होस नहि पुरलि म्हणोनी विरालि 
पुन्हा नीह फिरली कुणाची साहु- ॥ घु० ॥ 
जाशि मन्मथरति धाकटी सिंहसम कटी 
उभी एकटी गळ्यामर्थि हार- 
अगे तारुण्याचा बहर ज्वानिचा कद्दर 
मारिते लहर मदन-तल्वार- 
कविराय चमकला हार लाक-जञाहीर 
इतर शाहीर काजवे वाज्ु- 
सुन्दरा मनामर्धि भरलि जरा नहि ठरालि 
हवेलिंत शिरालि मोत्याचा भाळून ” (राळा ११३) 
२१८ घरा॥-।प।प।प॥।प॥ ५ -॥ खण्डित साचा सदतीस 
ही कामरूपिणी घरा सदा सुन्ररा 
भावमन्थरा परी निष्ठुरा 
कीं इन्दु सुधेचा सिन्थु प्रेगेतिचा विन्द 
नदेत्या किन्तु अभागा पुरा ! (0 
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१९ वनहरिणी॥ प ।प। प ।प॥ मात्रा बत्तीस. या जातींत मजीरा, हंसी, 
मदिरा, सवाई, तन्वी, किरीट करोच्वपद वगेरे वृत्तांचा समावेश होतो.(प्र० ४६ पहा) 
(अ) “' धांव विभो करु-। णाकर माथव । देव दयानिधि । देवकिनन्दन ॥घु०॥ 

काममदादेक गान्जित हे आति थांव रमापति सेवकाहेतकर 

जननमरणभयह्रण कर त्वरे चराणि शरण दृढ केशव किर” (केशवस्वामी ) 
(आ) “ सुन्दर खाशी सुवरक ठेड्गंणी स्थूळ न कृशहि न वय चौदाची 

नयन मनोहर वनर्हारेणीचे नाक सरळ जाशि काळे चांफ्या'ची” (संशा ८) 
(३) “ कान्ता प्रिय जी सोडुन तरुणी लोडन तिज वरिरहानलिं गेही 

जाय संदा तो विपुल धनाच्या आशेने परदेशा पाहीं ” (संगर २५) 
(इ) “येई प्रभो सुखकारक तारक नतजनपालक आल्लेल दुरितहर 

निर्वाणींचा प्राणसखा तूं म्हणुन शरण तुज हा तव किड्कर 

( कोतेंकर-अकामा १॥१०) 
२० स्वगेड्गा ॥प॥प॥ प । ----॥ माजा तीस. अन्त्य गण नगाणिका 
€- - > -) ही असतो. 
(अ) “ ती गड्गाजल-निमेल साध्वी कवण स्वगीड्ञुचरिता 
खैरातीची जिच्या खाजगी खाजिन्यांतुन वाहे सरिता ! 
मल्हार्रांची सून होळकर कुलोद्धारिणी महासती 
थवेलगिरीसम जिचा यक्षोगिरि आस्वर्गात्‌ चढतो जगती ($) 
(आ) “ दों दिवसाची तनु हो साची सुरतरसाची करुन मजा 
गमजा कारेतां माने उमजाना, हें सुख न पुढें पडल वजा? 
(राला ८५) 

“दोन बाजी? (केक १५४), “स्फूर्ति' (केक ११२), चन्कशेखरकृत 'गोदागौरव' 
आणि “वनवासांतलीं सुखें * ( विकामा ). आणि गिरीश्कृत * कला ? वगेरे कार्व्ये 
स्वर्गडगा जातीचीं आहेत. या जातीच्या पड्टक्तिमालिकेत जेव्हां ॥प ॥ -- नत 
म्हणजे स्वगेडगेतीलच अन्त्य दोन गणांचा म्हणजे बाळानन्द अन्तरा असतो 
तेव्हां ला रचनेला फटका म्हणावें. 
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विनायककृत “ तारा ? ( विक ३२४ ) फटकाजातीय आहे. 
6 दकह्ुळींत या कलोत सम्राट्‌ अतुर्बेळी हा एक-टका ई 
दिसायला ग्रूत, परी करी हत जिवन्त शत्रेंच्या कटका. 
करावया कृति जगदुद्धारक याच्यावांचुन नहि सुटका, 
यास उपेक्षी क्रियाशून्य नर अजाण दैवाचा फुटका. 
खुखसोयींचा झरा वाहता, मृगजल्भास न हा लटका; 
मृगनयना वश होय जिवाला लावीना नुसता चटका. 
महात्म्यास जो मान मिळेना, मिळतो तो श्रीमन्त ठका, 
आज करा कृति, भरेल तेव्हां भरो जीवनाची घटका. 
क्षुद्रपणानें कां भटका ? 
दवैवाळा जाउन हटका, 
सिन्धुपार मारा अटका £ 
स्वाथोला राष्ट्रीयपणा द्या, उभवा भगवा जरिपटका ! 
गुलामापरी निमुटपगें कां खातां देवाचा फटका ? (8) 
स्वगेड्गेत अन्त्य गण नगाणिका ( » - < --) येऊं शकतो. लाच्याऐवर्जी 
कित्येकदां राजमा (- - -) असा गण येतो तेव्हां लाचें प्रथमाक्षर * रआ 
प्रमाणें प्लुत त्रिमात्रिक असते. आधुनिक मराठींत प्लृुताचा उपयोग निषिद्ध आहे. 
(अ) “ कुरु यदुनन्दन चन्दनशिशिरतरेण करेण पयोधरे 
: मृगमदपत्रकमत्र मनाभवमडूगलकलशस होदरे 
आशलिकुलगन्ननमज्ञनकं रतिनायकसायकमोाचने 
त्वदधरचुम्बनलज्जितकज्जल उज्ज्वल्य प्रिय लोचने? (गीगो १२११६७ ) 
(आ) “ आनन्दाचा कन्द हरि हा देवाकिनन्दन पाहिला 
भक्तासाठी जो जगजेडी भीमानिकटीं राहिला ?” (जुनं पद) 
(इ) “ तिलक कपाली उटि सर्वाडूगीं मी नाथाच्या लाविली ॥ शछु० ॥ 
मुकुट शिरीं पुष्पांचा, श्रवणी अशोकसुमर्ने वाहिलीं 
सशर कुसुमधनु दिधले हातीं, कण्डीं माला घातली |॥१॥ ” 
(संश्याप १०५) 
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२१ प्रस्वगेड्यया ॥-।प।प।प।---- ॥ मात्रा बत्तीस. या जातींत 
जह्मरूपक, शाम्भु, सुन्दरी, दुर्मिला इत्यादि वृत्तांचा समावेश होतो; शिवाय पुढील 
आ्राकृत जातींचाहि समावेश होतो. 

(१) त्रिभड्यी “ सिर किर्जजअ गंगं गोरि अधंगं 

हणिअ अणंगं पुर दहणं 

किअफाणिवइहारं तिहुअणसारं 
वंदिअ छारं रिउमहणं 

सुरसेविअचरणं मुणेगणसरणं 
भवभअ हरणं सूलधरं 

साणादिअवअण सुंदरणअणं 
गिरिवरसअणं णमह हरं ” (प्रापे २१३) 

“ विविधायुधमण्डित-सड्वरपाण्डित- 

रणदण्डितपाखण्डभेटे 

चण्डासुरखण्डाने पुरहरमाण्डानि 
शशधरखाण्डिनि बद्धजटे 

भवसागरतारिणि दुर्गतिहारिणि 
मज्लकारिणि मयि सुचिरं 

गिरिराजसुवासाने शेलनिवासिनि 
शम्युविल्यासीने देहि वरम्‌ ” (वाभू १८) 

(२) जळ (न) हरण “ खुर खुर खुदि खुदि महि धघर रवक लहू 

ण ण ण ण गिदि करि तुरअ चले 

ट ट ट गिदि पलइ टपु धसइ धराणि धर 
चकमक कारि वहु दिसि चमले 

चलु दमाके दमाक्रे बलु चलइ पड्क बल 
घुलाके घुर्लाक करि करि चालिआ 

वर मणुसअल कमल विपख द्दिअअ सल 
हाभेर वीर जव रण चालेआ ” (प्रापे ३२७) 
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उपगम्यनि गृततरमभिनवजलधर-- 
सुभगसुद शैनचक्रधरं 

साखि कथय हृदयरुजमुरगराजभुज-- 
ममलकमलदलनयनवरमू्‌ 

अतिकुटिलकाठिनहठमपनय मयि शठ 
ददोनमपि न ददासि चिरा- 

दाचिरांशुळतासद्ृशी नवयौवन-- 


कान्तिरिचिरमिह रुचिरतरा ” (वाभू १९). 


(३) लीळावती “ घर लग्गइ अग्गि जलळड वह धद कड 
दिग मग णह पह अणल भोरे 
सव दीस परि पाइक्क लुलइ धाणि 
थणहर जहण दिआव केरे 
भअ लुक्किअ थक्‍्किअ वईइरि तरुणि जण 
भडरव भेरिअ सद्द पले 
महि लोटूड पिट्ड रिउ सिर डट्टह 


जक्‍्खण वौर हमीर चले ” (प्रांपे २०४): 


(५) पद्मावती “ भअ भंजिअ वंगा भंगु कर्ठिंगा 
तेलंगा रणमुक्कि चले 
मरहदट्ठा धिट्टा लाग्गअ कठ्ठा 
सोरट्टा भ॒अ प्राअ पले 
चैपारण कंपा पब्बअ झंपा 
ओत्था ओत्थी जीब हरे 
कार्सासर राणा किअउपआणा 
विज्जाह्दर भण मंतिवरे ” (प्रापे २४४) 


“< विधुरेव विधुरयाति मर्म निकृन्ताति 
जनयति शम न नमसदः 


१३९. 
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चन्दनवनपवनो विकल्यति मनो 
दल्यति मदनो हृदय्मदः 
प्रियसाखे मम नयनं पक्कूजनयनं 
कौर्तिरसिंहधरणीरमणं 
यादि मिलति विज्यालं भर्वात तदालं री 
विरहपयोनिविसंतरणम्‌ ” (वाभू १२) 
२२ साकी ॥प।॥प]प|- -- ॥ सात्रा अठ्ठावीस 
« स्वगे कशाला ? , ” उमर ह्मणे, € जर सुन्दर नद्दर-नवटाकी 
अर्थचतुष्टय लाभे--भाकर, गज्जळ, मादेरा, साकी (8) 
“मेघदूत? (पर १) “गणिकोद्वार” (विक ५१) “वनवासी फूल? (टिळक,) गिरी- 
झाकृत “ अभागी कमल ? आणि “ आम्बराई ? वगरे काव्यांत साकीपड्क्तयुग्म- 
कांची माळा आहे. गीतगो वेन्द काव्यांत/ळ पद्यांत अशीच साकीपडिन्तयुग्मक- 
आला आहे; परन्तु निरनिराळ्या पद्यांतून प्रत्यक पडिक्तयुग्मकानन्तर म्हणाब-. 
याचीं धुवपदें भिन्न भिन्न आहेत. पुढील पद्यांत धुवपद साकीच आहे. 
“ रतिसुखसोरे गतमभिसारे मदनमनोहरवेषम्‌ 
न कुरु नितम्विनि गमनविलम्वनमनुसर तं हृदयशम्‌ ॥१॥ 
धीर समीरे यमुनातारे वसतति वने वनमाली 
गोपीपीनपयाधरमर्दैनचन्चळकरयुगशाली ॥ घुवस्‌ ॥ 
नाम समेतं कृतसक्वेतं वादयत मृदुवेणुम्‌ 
बहु मुतडतनु ते तनुसड्गतपवनचाजितर्माप रेणुम॥२॥ (गीगो५॥८०) 
नाटकांतून बहुधा एकच साकी :इत्तयुग्मक असतें व त्याला जोडून 
॥ प।--॥उ। प। --॥ असें एक पदेक्तयुग्मक असतें; या पडित्क्युग्मकासच 
पुढें चन्द्रकळा म्हटलें आहे- 
क्रूर निराशा शूर दिलाचा चूर करूनी टाकी, 
पूर येउनी फा फो करिते भवताली तमसा कां 


दावित सौख्य नवें ॥ तोंवर चन्द्रकला उगवे ॥१॥ 
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२३ प्रसाकी॥-।प।प।प॥।---॥मात्रातास 
ौपैया हा प्राकृत छन्द प्रसाकी जातींत समाविष्ट होतो. 
“ जसु सीसड गंगा गोरि अधंगा गिव पहिरिअ फाणिहारा 
कंठट्टिअ वीसा पिंधण दीस संतारिअ संसारा 
किरणावालि कंदा वंदिअ चंदा ण अणहि अणल फुरंता 
सो संपञअ दिज्जड बहु सुह किज्जउ तुहा भवाणी कंता? (प्रांपे १६९) 
“ कालियकुलभजन्जन दुरितविभञ्जन सज्जनरञ्जनकारी 
गोवधेनधारी गोपविहारी वृन्दावनसज्ञारी 
दृतदुजेयदानव पालितमानव मुदिताखण्डल्पाली 
गोपाळी निधुवनसुखरसश्शाली भवतु मुदे वनमाली ” (वाभू ९) 


२४ मरहट्टा-मराठा॥ - ।प।प। प।- < ॥ सात्रा एकूणतास. अन्त्या- 
क्षर अकारान्त असतांना लांतांळ अकार जर निभ्वत केला तर ही प्रचन्द्रकान्त 
नाति होईल. री | 
(१) “ जइ मित्त धणेसा ससुर गिरीसा 
तहबिहु पिंथण दास 
जइ अमिअह कंदा णिअलहि चंदा 
तहविहु भाअण बीस 
जड कणअ सुरंगा गोरि अधंगा 
तहविहु डाकिणि संग 
जो जसुहि दिआवा देब सहावा 
कवहुण हो तसु भंग ? (प्रापे ३२८) 
(२) “ आभिभत धनदाता सिद्धिविधाता जगदन्तरगतशील 
दुरितद्रुमदाही विश्वावेगाही कल्पक्षयक्ृतळाल 
भुवनत्रयवान्दत गिरिजानान्देत हरशिरासे स्थिरवास 
दह्द हुतवह पापं देहि दुरापं वसुहतातोमिरावेळास ?” (वाभू २०) 
९२) रणशूर शहाजा-सू नु पहा जी धर्मप्रातिपच्चन्द्र 
नृपनीतिविशारद शान्त दुरासद वैराग्याचा कन्द, 
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प्रतिजनक गणा वा, राम म्हणा हा वन्य सदा शिवराय 

नवराष्ट्रूविधाता श्रेष्ठ मराठा कवण न तयश गाय ? (8) 
२५ सूर्यकान्त ॥प। प। प | < -- ॥ सात्रा सत्तावीस. साकींतील उपान्त्व 
गुरूपऐेवजीं एक लघु 'घातल्याने सर्यकान्तमात्रावाले सिद्ध होते. 
(अ)  सूर्यकान्तमणि | ढेमवती तुज- | पुढें सदाचा । फिका 

जगदघहरणीं । तव तेजाचा । प्रभाव ऐसा । निका (६) 


(आ) “ समुदितमदने रमणीवदने चुम्बनवालिताधरे 

भ्रुगमदतिलकं लिखति सपुलकं खरृगामिव रजनीकरे ॥१॥ 

घनचयरुचिरे रचयति चिकुरे तरलिततरुणानने 

कुरवककुसुमं चपलासुपमं रातिपातेमृगकानने | २॥ ” (गीगो ७१ ०४) 
[[ह))  “ भस्मभूषणा, मदनज्ञोपणा, पश्युपतिगज्ञाधरा 

ध्यान कुणाचे करितां साज्ञा त्रिपुरान्तक सुन्दरा 7. (प्रपळापो ३) 
तई) “ सहज चालतां मार्गी तुजला वघतां डोळे भरून्‌ 

धरिलें किति आवरून गेळें मन माझ बावरून्‌ 

इंसापरि चालणें पदर तो दोन्ही युच्छांवरून्‌ 

वरचेवर सांवरून वघशी मान वांकडी करूनू 

गालांमार्थे हांसशा साजणा लाजुन वघशी दुरून 

प्रेमखुणा या करून नेशी हृदय आमुचें हरूनू (दक ५) 

“सोंगटीचा खेळ' (विक<५), “हिरवें तळ कोंकण' (माधव) “फुलांची ओजळ' 
(अकामा २1८०) इत्यादि अनेक कविता सूर्यैकान्त जातीच्या असून त्यांत अन्तरा 
"नाहीं. “ सत्प्रीतिमार्ग ( ताक ३६ ) व “ दुगीवती ? ( विक २७ ) या कवितांत 
१ -॥प।प | < -- ॥ अशा मक्नरी नामक मात्रावठीचा अन्तरा आहे. 

€ चां-। फ्याची कलिका । क्रमे क्रम ज्या- | परी 
खुलतांना दिसते नयनांते साजिरी 
तैशी ती वाढे रम्य स॒भग मज्ञरी ” (विनायक) 
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: स्वरूपवान मजपरिस देखणा ? या प्रभाकरकृत सूर्येकान्तजातीय लावणींत 
अन्तरा राजभायुक्त प्रविसूयेकान्त मात्रावळीचा ॥-<) प ॥ < न. &58$- । < 
असा आहे. 

“ घ्या । धर्म तुम्ही ये- । वढा5७ सा- । जणी 
हा परोपूकार केवढा---साजणी 
मा नागिण तो केवडा--साजणी ” (प्रपलापो २१२) 
गीतगोविन्दांतीळ “ किसळयशयनतळे * या साकोजातीय पद्यांत धवपद सूर्य- 
कान्त आहे 
“< क्षणमधुना नारायणमनुगतमनुसर मां राधिके ” (गीगो १२1१५८) 


२६ चन्द्रकान्त |प॥प॥प। --॥ मात्रा सव्वीस. “चन्द्रकान्त राजाची 
कन्या सयुणरूप खाणी ' या पद्यावरून या सात्रावलीला चन्द्रकान्त हें नांव दिले 
आहे. 

कां करितो मी । प्रेम तुझ्यावर ? । भावच आन्तर । तो 
चन्द्रकान्त साखि । इन्दुमुखाला । पाहुन पाझर- | तो ($) 

या रचनासुलभ जातींत अगणित कविता रचलेल्या आहेत. नामदेवकृत “पतीत 
पावन नाम ऐकुनी आलो तव दारा ? हें पद, एकनाथकृत “सशुणचरित्रे 
परमपवित्रे हरिचीं वणीवीं' हें पद, 'कृष्णाकुमारी? (विनायक) 'कमळा” (अकामा 
२ । ७४) वगेरे खण्डकाव्यें चन्द्रकान्तजातीय असून त्यांत अन्तरा नाही. 'दुप्का- 
ळानन्तरचा सुकाळ या तास्व्यांच्या कवितेत मज्ञरी आधिक एक राजभा असा 
अन्तरा आहे. 

“ मोत्यांच दाणे भरे कणसांत या रे सख्या; 
लवलीं हा खालीं कितितरि भारें तया रे सख्या, 
आनन्दें डुलातेल पांवा परिस्[निया रे सख्या ! ” (ताक ५४) 
गोविन्दाप्रजकृत “श्रोमहाराठ्गीत? या कवितेत अन्तरा उद्धव ॥-। प ॥-॥ 
असा चोदा मात्रांचा अतून तत्पूर्वी ॥-॥प॥प | प॥ < .॥ अशी खण्डित 
यपढिक्त आहे. 
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“ घ्ये-। यर्जे तुझ्या अन्‌- | तरी निश्याणा- | वरी नाचते । करी 
जोडी इृद्दपर लोकांसी 
व्यवहारा परमाथौसी 
वैभवास वेराग्यासी ” (बांवे २०७) 
स्वर्गडऱ्गा, साकी, सूर्यकान्त, चन्द्रकान्त या जाती सलग दीर्घ काव्यरचना कराव- 
यास सोयीच्या असून लांत निर्रानराळ्या रसांचा परिपोष करितां येतो. 
२७ रोळा॥प]प।]प॥ मात्रा २ड 


(> ९9 शिखरशि. 


“< तरति पयोनिधिसालिलमयति गिरिशिखरशिखापरि 
विशति रसातलमटति यास्तव संकलादिश: परि 
गगनगमनमभिनर्यात समं शश्षिना श्रियमच्वति 
चित्रमिदं न तथापि भवन्तं भूप विसुक्चति ” ( वाभू ८ ) 
२८ घनमाळा ॥प॥ प |८-<॥ मात्रा बावीस. या जातींत मत्तमयूरी, हंस- 
श्येनी वगेरे वृत्तांचा समावेश होतो ( पहा पृष्ठ ४५ ) 
“< घनमालांनो, । जमलां गगनी | भराभरा 
श्रान्त ताषित ही | मलीन धूसर । पहा धरा 
पटहध्वनिच्या । स्त खालीं । या, वपो, 
पार नसे मग | वसुन्धरेच्या | नव हर्षी ” ($) 


अन्त्ययण नगाणिका (--<-) असला म्हणजे केव्हां केव्हां आय्य लघु गाळूनः 
राजभा (-<--) करितात व लयांताळ आयाक्षर प्लुत करितात हें मागे (पृ. १२९ 
पहा) साह्चितळूंच अ हे. रामजोशीकृत “हरिपद वन्दा मग धन्दा दुजा गोड रे” 
( राला २६) या लावणीची जाति घनमाला व अन्यगण राजभा असून त्याचें 
आद्याक्षर प्लुत आहे; अन्तरा पादाकुलक ॥प।प॥ आहे. प्राकृत छवक्म. 
छन्दाची मोडणी ॥प|प॥ - :< --॥ अशीच आहे. 
(भ) “ उन्च जराच्या । पदराचा किति । झोक रे 
किति धगडीची | पगडिची पुरे । नाक रे 
नरतनु तुमची । काय शिराणी 
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पाहतां ही तर । निपट विराणी 
कां भुललां माति । करुन दिवाणी 
कोणी निजांहेत | मनास नाणी 
कविरायाची | लटके न वाणी ” (राला २३) 
(अ)  “ णब्चइ चंचल विज्जुलिआ सहि जाण ए 
मम्मह खग्ग किणीसइ जलहर साण ए 


फुल कअंबअ अंबर डंबर दीसए 
पाउस पाउघणाघण सुसुद्दि वरीसए ” (प्रापे ३००) 


(इ) “ विष्णुविराश्विविभाकरवासववन्दितं 
विस्मृतावेषयावेपादकमुनिजननन्दितं 
चन्चल्या तुलितं सुसुखं न हि कामये 
शक्ूरपादसरोजरजः परिभावये” (वाभू १७) 
२९ मेघावलि॥प।प। --॥ मात्रा रवास. 
या जातींत जळधरमाळा आणि तराणा ऊफे रुवाई (पृष्ठ ६७पहा) या 
छन्दांचा समावेश होतो. “गांवीं गेळेल्या मित्राची खोली लागलेली पाहून' (केक १८) 
व'स्वप्नामर्ध्ये स्वस्त' या केशवसुतांच्या कविता सेघावाळेजातीय आहेत. 
(१) मेघावलि ये । शारत्प्रभाती । गगनी 
विषाद पसरे भूमिनभःश्रीवदनीं; 
पतिवैभव लोापळें सतौचें वाटे, 
उजळ तिमिर जणु ह्मणुन चडुंकडे दाटे ($) 


(२) “ स्मरुन जिव्हाळा किति मरणीं मरते रे 
दृष्टि न पडतां क्षणांत घावरत रे” (प्रपलापो १८७) 
(३) “ चन्द्रानें या सदैव पृथ्वीपाशी 


राहुनीच का सेबावें सूयोशी ? 
शक्त जरी का असल तो तरि ल्याने 
सेवावा रवि खुशाल निजतत्त्रानें ” (केक १९) 
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(४) “ महत्व भारी आहे या प्रथ्वीचें 
त्याहुन आतेशय या सगळया विश्वार्चे 
परि तुजमध्यें महतीर्चे जे बीज 
त्याहुन कांही मोठी नाहीं चीज ( केक १८० ) 


३० भूपतिवेभव ॥-1पाप---॥ सात्रा बावीस. नांव “भूपती खरे ते वेभव 
सुख सेवीती ” ( संम २५) या देवलांच्या पद्यावरून घेतलें आहे. परन्तु ही 
जाति जुनीच आहे. किति अन्त पाहिल माझा रे युणवन्ता' ही वर्णीकर गोविन्द- 
कवीची कविता भूपतिंवेभवजातीय असून अन्तराही भूपतिवेभवच आहे. 
(अ) “जरि | भूपतिवेभव । नेत्र दीपवुन | टाकी 
तरि । भूपतिहृदयी । चिन्ता घोर प-| हा की” (१) 
(आ) “ही कलिका १ छे ! ही सौन्दर्याची खाण 
- ही सूर्तमती ख्रदुलता होय निमीण? ( दक २२) 
(इ)  “वदुं किती प्रीतिची बाळा तव नवलाई 
रडविश्ी न रडत्या ताता थाई थाई” (ममा २९) 
केव्हां केव्हां युग्मकांतीलळ पहिली पडिक्त खण्डित असून दुसरी अखण्डित 
असते. 
(ईं) “सुकुमार असुन तूं फार केवढी छाती ! 
निजमातेपरि तूं दया कराशे मजवरती” (संरावि ५०१) 
(उड) “पाडवा उगवला नवा पुन्हा सौख्याचा 
हा काल काल्पिला कालोदधिभरतीचा 
नव लाट बघाया थाट भूमि ही करुनी 
काशे उभी सजुनिया नव पछूरवि नव सुमनी” (ताक ६५) 
(ऊ) “आणिली नवी बाहुली तुला मी वाई 
चचल थाट नवा संसार, तुझा मी भाई 
तूं फूल पाडिशी भूल आमुच्या भंवता 
फुलबाग उभविशी तेथें अमुची वसती?? (अना २१) 
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साधारणतः या जातींत राजभायुक्त उद्धवाचा म्हणजे मालिबाला 
॥ -॥प। --- $5-।॥ २ --॥ अन्तरा असतो. 
(छ) दे कान घालितो करुण साद हा केकी 
दे उत्तर कांह पहा प्रीतेचची नेकी 
भिन्नता सप्तविधरज्ञामार्थे दिसते की, 
दाखवी चक्रगति परि सितरक्वीं एकी. 
अद्वैत जिवांला दावी--प्रीति हौ 
अगतिकता न हिला ठावी--नीति ही 
येणार तत्त्व हें अपुल्यासक शेखी 
यापुढें तुच्छ मी भूपतिवेभव लेखी (६) 
प्रभाकरकृत पुढील लावणीची धाटणी पदा; तींत अन्तरा भूपतिवेमवाचाच आहे. 
“गुल्जार नार शुज्लार करुन खुप नटली 
चाळे छमक छमक दावि धमक पाहुन मति खुटली ॥ध्ु०॥| 
टवटवित शरिर लवथवित घवघवित मुखडा 
गोरे गाल अधर दोन्हि लाल, माल माशुकडा 
भरपूर नोतिमाधि चूर, ऊर बुन्द कडा 
जग भुले डुले जेव्हां हाळे नथेचा आंकडा 


दिसे कसा बसा पहा जसा जरीचा तुकडा 
इऱकाच्या हंसुन खप कसून मारी पकडा 
दोहो दर्णिड भळभळित भव्य मजेच्या वांकी 
गाळ चन्द्रहार तेजास्व दाखवुन झांकी 
घूत्कार धन्द फुन्दांत मिजा्दित टाकी 
जरिकांठ कन्चुकी ताठ रांठ गटगटली 
खुले पाठ दिस तसु आठ गांठ तटतटली ॥२॥ (प्रपलापो २३८) 
यांतांळ ग्रुड्गारवणेन किश्वित्‌ उत्तान असलें तरी यांत अक्ीळपणा नसल्या- 
कारणानें प्रभाकराचा वर्णनशलीचा हा च ड्रुळा नमुना आहे; बाकी, प्रभाकराची 
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रचना बहारदार परन्तु अशील व आर्ष असल्याकारणानें उदाहरणासाठी सुद्धा 
ब्रेंचक उतारा काढणं फार कठिण जाते. त्यामुळें या पुस्तकांत उतारे घेतांना निर 
निराळ्या कडव्यांतील पडिक्त व अन्तरे घऊन उदाहरणें सिद्ध करावीं लागलीं 
आहेत. 'अहो पञ्छी मुश्याफर' या प्रभाकरकृत भूपातवेभवजातीय लावणींत अन्तरा 
भूपतिवेभव असून पुढें “ जी जी ? असें आहे. 

“कर राजहंस पांखरा, छातिचा कोट--जी जी 

इरकाचि काळजामधें लागली चोट--जी जी 

विदििरींत दृष्टि देखतां हातानें लोट--जी जी” (प्रपळापो १९३) 

प्रभाकरकृत “ लागलें तुझ्या स्वरुपाचे वेड प्रियकरणी ' ( प्रपलापो २०८ ) 

या भूपातिवेभव जातींत अन्तरा उद्धवाचा आहे; त्याच्या जोडीला राजभा (-<-) 
वा कामी (-- ) गण नाहीं. 

'चन्द्रकान्त, सूर्यकान्त व साकी या पडूक्ति घोळून म्हणू लागलों कीं लांच्याशी 
जुळत्या येतीळ अश्या अनुक्रमें उपचन्द्रकान्त, उपदूर्यकान्त व उपसाकी या तोकडया 
मात्रारवीळ सिद्ध होतात. 

१ चद्रकान्त ॥॥॥प।प। --॥ चन्द्रकान्त साखि इन्दुमुखाळा पाहुन पाझरतो 

उपचन्द्रकान्त ॥उ॥1प । --॥ पहा गे पाहुन पाझरतो 

२ सूर्यकान्त ॥प|प।प]०-4-॥ 

सूर्यकान्त-मणि हेमवती तुजपुढें सदाचा फिका 


उपसूर्यकान्त ॥उ|प॥< --॥ पहा तुज पुढें सदाचा फिका 
३साकी॥प।प।प|- --॥ अर्थचतुष्टय मिळतां भाकर गञ्जल सदिरा साकी 
डपसाकी ॥उ।प॥---॥ भाकर गज्जळ मदिरा साकी 
३१ उपचन्द्रकान्त ॥उ। प । --॥ मात्रा पन्धरा वा चौदा 
(अ) “गावी । सन्तचरित्रें । हो 

तारक । परम पवित्रे | हो” 
(मा) “प्रेमे बान्थुनिया दोर 


धरिला पण्ढरिचा चोर ” 
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(इ) “सकाळीं भूमी पेरियली 
फलाझ्या पहा मनीं धरिली” (संशाकुन्तल १६४) 
पड) “हे दिन सोख्यविलासाचे 


शिरावर परवशता नाचे ॥ध्रु०| 
घोरितां सदन ज्वाळांनीं 
आठेव कशा मेजवानी ? 
अवस्था होय दीनवाणी 
उठा हो उठा तरी कोणी 

पावले स्वत्व विनाशाला 

सांपडे स्थान आळसाला 

घाली दरिद्रता घाला 
कराया हनन 

तिचे सुखसदन 
भिळाया चरण 
धराहो धरा उद्यमाचे 

शिरावर परवशता नाचे ॥ १ ॥ (विक १२०) 


३२ उपसूर्येकान्त ॥उ। प। < -- ॥सात्रा सोळा वा पन्धरा 
“हीच का | नानांची पर-। वती £ 
खाली । हत्ती झुलती । किती £ 
वाजे सनइ गोड मन्जुळ 
वाटे गातो कीं कोकिळ 
झडतो मज्ञलूळमय चौघडा 
जमला ब्राह्मणगण केवढा ! « 
शाली लालभडक भजेरी 
तळपे भास्कर वर अम्वरीं; 
धन्य हा वाजिराव नरपती !' 

81तर वाजीची पर्वती !” (अना १२) 
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२२ पादाकुलळक ॥ प। प ॥ मात्रा सोळा. या जातींत विद्यन्माला, दोधक वगेरे 
अनेक वृत्तांचा समावेश होतो. शळूराचायांची चर्पेटपजञ्जारकास्तोत्रे व बालकवि- 


कृत “ फुलराणी * ( बाक १७ ) हीं याच जातींत लिहिलेली आहेत. पादाकलकाचा 
उपयोग अन्तऱ्यांत फार होतो 


(अ) “ झाली ज्याची उपवर दुदहिता 
चेन नसे त्या तापवि चिन्ता” (संसौ) 
(आ) “ रजनिनाथ हा नर्भी उगवला 


राजपर्था जगु दीपाचि गमला” (संगर २३) 
पादाकुलकाच्या पांच पडित घेऊन, आय व अन्त्य पडन्कीरचे एक यमक व 
भर्धाळ तान पडूक्तीचे एक यमक साधून केशवसुतांनी आपल्या “ तुतारी * च्या 
द्वारें एक विशिष्ट प्रवन्ध रूढ केला; तोच त्यांचे * सच्चे चेळे* गोविन्दाम्रज यांनीं 
“दसरा' ( वावे ७० ) या काव्यांत उपयोगिला. 
“अशी तुतारी द्या मज आणुनि 
फुक्वित जी मी स्वप्राणानें, 
भदुन टाकिन सगळी गगनें 
दीर्ध जिच्या त्या किझ्लाळीने 
अशी तुतारी द्या मजलायुनि” (केक ९९) 


करटिबन्ध ऊर्फ कटाव म्हणून जो पद्यप्रनन्ध आहे लयांत पादाकुलकाच्या 
काहा एकयमको पडन्तींचे गट असतात आणि एका गटावरून दुसऱ्या गटावर 
जायला मधे पझ्माचा अन्तरा असतो व पझ्माच्या अन्तीं येणाऱ्या शब्दाचे यमक 
पुढील गटांत साधलेलें असतें. या गटांच्या पडन्तींची सड्ख्या निश्चित नसते. ही 
एक धावत! रचना करण्यास सोयस्कर अशी जाति आहे. अमृतराय कत्रीचे कटाव 
प्रसिद्धच आहेत. 

२४ बालानन्द ॥प| ८ - ८ --॥ मात्रा चोदा. जातीर्चे नांव बालकवीच्या 
“ आनन्दी आनन्द गडे या सुप्रसिद्ध कवितेवरून घेतळें आहे. शीर्ष मनोरमा» 
भद्रिका, मणिबन्ध वगेरे वृत्तांचा बालानन्द जातींत समावेश होतो. 
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(ग) अनघ्ये बालानन्द पहा, 
बसे अतां कां लपून हा १ 
वृद्धपणींही शिक्षु राहे 
कवीस. म्हणुनी तो लाहे (8) 
(आ) ““सायझ्काळीं मधुपगण 
येती धांवत नलिनीला 
करिती युन्जन ते लोला 
होई नष्ट श्रमस्मरण” (ताक ७४) 


“ भूडूग ? ( केक ५८ ), “ दिवस आणि रात्र ? ( केक १५५ ), “ कारन्जे 
( अकामा ३॥ १७३ ) ' निझरास ' (बाक १४) या कविता बालानन्द जातांच्या 
अपून लांत अन्तरा नाही. अन्तरा असला तर पझ्गणाचाच असतो. “ हरपर्ळ॑ 
अय ? ( केक १८३ ) यांत अन्तरा आहे. 
“कारण कवने नच माझां, 
नच तुमचीं मी गातो जी 
हीं निःश्वसित 
कोण सोडितें 
मम हृदयीं तें 
विचारुनी भिउनी त्याला 
पुढें करा मग कर अपुला” (टिळक) 


बालानन्द पडूक्तींत मध्यावर द्विमात्रिक विराम घेतला तर तिचे स्वरूप 
॥४८-२१-$।॥।२2-२2--॥ असें होतें. 
(अ) “ऊठ सुला 55। ऊठ मुला 
बघ हा अरुणोदय झाला 
नवरज्षं ५5 किरणांनी 
भूषविली बघ ही अवनी” (बाक ४४) 
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(आ) 
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“व्चाल अडे 55 रुतत खडे 
तारेही जाऊं । पुढें पुढे 
केविं रडे-तुडव खडे 
अश्रु पूस ते, ध्येय पुढे 
अपुल्यासाठी 
श्रीजगजेठी 
उभा संडी 
निवटिल सारे तो झगडे 
प्रेमपरागा उधळुं गडे !” (पिंपा २२) 


२१ पबाळानन्द |-। प। -- -॥ सात्रा सोळा. प्रबालानन्दांताल अन्त्यगणान्तीं 
विराम नसल्यामुळें तो लव्वक्षरान्त राजभाल (-२<- > ) हो असूं शकतो. 
सिंहावलोकित व प्रज्झाटेका हे प्राकृत छन्द प्रवालानन्द जातींतच समावेष्ट होतात. 


(१) 


(२) 


(३) 


(४) 


““हणु । उज्जर युज्जर । राअदलं 

दल । दलिंअ चलिअ मर-। हट्ुबलं 

वल । मोलिअमालव | राअकुला 

ऊुल | उज्जल कल्चुलि। कण्णफुला” (सिंहावलोक प्रांपेर ९ ६) 
““दिवसाचवसादिततिमिरवनं 

वनजावलिवोधनिसर्गधनं 

धनदेन्द्रकृतान्तप अशिनमितं 

मितभुवनतलं नृपदिवसकृतम्‌” (सिंहविलेकित-वाभू १ ७) 
“जे गंजिअ गोलाहिवइ राउ 

उद्दंड ओडु जसु भअ पलाउ 

सुरु विक्कम विक्‍कम जिणिअजुज्झ 

ताकण्ण परक्‍्कम कोड बुज्झ” (प्रज्झटिका-प्रापे २१९) 
“रमते न मनः परितापधारि 

न मनागपि विरमति नयनवारि 

यदवाधि हरिणीदकपथगगामि 

तदवधिवाधा शतमनुभवामि” (प्रज्झटिका-वाभू १०) 


-च्न्ट्र 


व कक कककळक कल. 
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(५) “किति साड्युं तुला मज चेन नसें ॥धु०॥ 
इं दुक्ख तरी मी साहु कसें £ 
या समर्यि मला नच कोणि पुसे 
हा विरह सखे मज भाजितसे 
मन कसें आवरू १ 
किति धीर धरू £ 
कसं करू ? 
किति साड्यु तुला मज चैन नसे ॥२॥ (संसो ५७) 
(६) “मन किती उताविळ घेत धांव 
कर्धि वरिन नोंवरी होच हांव” (संशा ३७) 

ही मात्रावलि विशेषतः धुवपदांत आढळते. जातीच्या ३ र्‍या व ४ थ्या प्रका- 
रांत हिचें विवेचन पुन्हा येईल. 

३६ उद्धव॥-॥ प | - -- ॥ सात्रा चौदा. बालानन्दाच्याही मात्रा चौदाच 
आहेत; परन्तु बालानन्दांत पहिळी टाळी पहिल्या मांत्रेवर पडते तर 
उद्धवांत ती तिसर्‍या मात्रेवर पडते हा भेद ध्यानांत धरायला पाहिजे. दोन्हीं 
आन्दोलनें भिन्न आहेत; तत्रापि निष्काळजीपणामुळे उद्धवपड्क्तीच्या मालिकेत 
मधेंच बालानन्दाची पडिक्त आढळते. ' तुळा आपिली ही काया ॥ मानसहंसा 
प्रियराया ” हें बालानन्दजातीय युग्सक जर उद्धवजातीय करावयाचे असेल तर 
पुर्बलप्रमाणें थोडा फेरफार कराया लागेल, एरव्ही होणार नाही; “ अरपिली तुला 
ही काया। प्रिय मानसह्‌सा राया ॥” उद्धवा शान्तवन कर जा । त्या गोकुळवासि 
जनांचें ' या मध्वसुनोंच्या पदावरून उद्धव हें नांव घेतलें आहे. यांत अन्तरा 
उद्धवाचाच असतो. “ राजहंस माझा निजला ? ( वावे ६५ ) हें काव्य, विना- 
यककृत *“ वारमती *? ( विक ६९ ) व तिवार्राकृत सडप्रामगीतें ही सवे उद्धव- 
जातीय आहेत. या जातींत ज्ोकर्वारादि भिन्न रसांचा परिपोष चाड्गळा होऊं 
शकतो; फक्त म्हणण्याच्या चालींत जरा फरक करावा लागतो. 
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(अ) “स्तुतिकाव्य लिहाया बसलो यमकास यमक जुळवीत; 
स्वरभावयोग साधाया हृदयाची तार पिळीत; 
युरफटलो, रस्ता चुकलो शब्दांच्या त्या अटवींत; 

परि अवतारी ती कविता 
स्वरतरक्षिणी सुरललिता, 
हा योगच !- तिज आळवितां 


येउनी परस्पर गेली विरसलें हृदयसक्लीत” (६) 
(आ) दुन्दुभी दुमदुमे भारी नभमण्डल भरती भेरी 

धूलिनें धुन्द दिक्‌ चारी सेनाहि दिसना सारी 

रणकन्दन माजे भारी विजली जाशि चमके स्वारी 


गडगडाट या तोफांचा 
खणखणाटही टापांचा 
ऐेकुं ये त्यांत स्वार्राचा 
ध्वनि वीरां देत हुशारी ! बिजली जाशे चमके स्वारी?(ताक४२) 
मात्रांचा विराम असतो तो काळ उपान्त्या- 
स रपान्त्याक्षर दीधस्वरयुक्त असणें जरूर 


(अ) “य्ीमन्त पतीची रा 55 णो सग थाट काय तो पुसतां (संशा ४७) 
(आ) “'जागशी जरी सुकुमा $5$री हे कुमरे, उघड या. दारा” (ताक ४३) 
अन्तरा बहुतेक उद्धव असतो परन्तु पुढील उदाह्रणांत तो पादाकुलक आहे. 
_ (इ) “आर्य हो अशा अपकाळी व्हा फर्कार देशासाठी ॥४०॥ 
धनदॉल्ातेचे पुरेत तोरे , 
माझे माझें करितां कां रे? 
अन्ध कस रे बनलां सारे 
(मा)तौदि न तुमचे हाती. व्हा फकीर देशासाठी” ॥१॥(बी१५) 
सा हें अक्षर कंसांत घालण्याचें कारण ताल्युद्धतेच्या दृष्टीनें तें अधिक 
आहे. झाच्यापूर्वीक पडिक्त पादाकुलक असल्याकारणानें 'मा' च्या दोन मात्रा 
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तींत पचवावयाला कूस नाहीं. म्हणून अन्तरा पादाकुळकाचा असल्यास पुढीळ 
पड्न्कींत आद्यताळकपूर्व द्विमात्रिक गण असतां कामा नये. 


आषरचनेंत एका पडूक्तीच्या अन्तीं ( - -- ) असा गण असल्यास तिची 
खुळणी ज्या पडक्तीच्या अन्तीं ( ८ -- ) असा गण आहे तिच्याशी करितात 
म्हणन मार्गे साड्तिलें. म्हणजे उद्धव ॥-।॥प।नासर्‍॥ व प्रविसूर्यकान्त्‌ 
॥- । प॥०--॥ यांचीं युग्मके साधतात उदाहरणार्थ “नग पळून जाउं तूं नारी हीं 
लावणी व लाच धतीवर जानपद भार्षेत यशत्रन्त कवीनीं लिहिलेली “ न्ययारिचा 
बकुत होइल * ही बहारदार लावणी दोन्ही पाहूं. दोन्हींत अन्तरा प्रविसूर्यैकान्तः 
॥-।॥।प।< -- ॥ आहे. 


(अ) “नग पलून जाउं तूं नारी जरा थाम्ब फौर माघारी 
त्यो मो 5 र तूं मोरिन 
कां जातिस त्येला टाकुन 
माग लागुन माझा धनी आला धावत कुत्र्यावानी” (संम ८)' 


(आ) “न्ह्यारिचा वकुत होईल मेतरणी बिगि बिगि चालं ॥ष्ठु०॥ 


नाड्गूरसुटीच्या आंत पोंचाया होव तत 
सोडितिल्‌ हात बैलाला  धुण्डील नदर कोनाला 


नद्रे न पडन्‌ मी जरी 

जाईल मर्जि ग तरी 

उरिं रुतळ माझ्या सुरी 
नग नग गमाऊं येळ भैतरणी बिगिबिगि चाल १ 
लइ वाडुळ जुंपि झाल्याती असतील सम्दि शिणल्याली; 
शिण जाइल न्ह्यारि करून अनू साक्ष कुणा देखुन 
ते खुलें तोण्ड घामान भरघोंसह्ि कणसाहुन 
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पाहिल जारे रोज मी 
तरि होस न होई कमी 
फिराफिरून पगायास मी 
होतसे मरि उताईळ मैतरणी विगिविगि चाळू २ (यशवन्त) 
मालिबाला ॥-प।---॥-.--॥ राजभायुक्त उद्धव मात्रावलीच्या 
पुनरुक्तीनें पुढील जाति सिद्ध झालेली आहे. 
“कुणि घ्या द्दा ताजी ता्जी--हदीं फुलें 
घरि वाट पहाती भाऊ---तान्हुले 
ध्या गुलाव जाई चांफा--मोंगरा 
केल्याण करेल देवाजी--च्या तुरा 
हो स्वस्त लाविली वेणी 
एकेक कळो अश्रूंनी 
आभारयुक्त भिजवूनी 


देइन पुम्हा लागूनी--व्या फुलं? (दक छू ) 


11211 ना 


जाति डुखरा प्रकार 
आतापर्यत र ति | 
0026 “या जातींचा विचार झाला त्या जातींत प्रामुख्यानें एका क शि 
] अस्त; यया जातींत पाहकायुग्मकावाळे आढळल्यास युग्मक 
पड्न्तांच्या क गात मातरादृष्टया आभेन्न असत. यापुढे मात्रादृष्टया भिन्न कमी, 
९3 र्‍या पुनरुक्तीने सिद्ध होणाऱ्या जातींचा विचार करावयाचा 
"चद साजणी ॥ -. ।प।पाप।प|८ 4- ॥ खाण्डित धरा व प्रसर्यका का 
-|प1र्‍पं ह क यव” 
| १ मिळून पाडक्तयुग्मक होतें. हें पाडे 
(राळा ५ समाये घरधणी नसत 'केति उणी युवाति छावणी असुन कुणिकडे' 
खा ग्‌ ५ ७५७ न 2 र 
६) या लावणीत पुनयक्ता झालेल आहे. अन्तरा प्रतूर्यकान्ताचा आहि. 
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“ र्‍चट । उठावल्या घन- । घटा पडति पट-। पटा 
विन्दु कटि. । तटास बळकट धरा 
आतां । पूर नद्यासि भर- । पूर येइल मग । शूर 
कसा येतो । घरा 
हा पवन भयक्कर भुवनसख्याविण अवन 
कोण करि पवन धनाहुन बरा 
हौ शक्का मज भयकम्पा देति कुणि सम्पा- 
दाणे तरि करा 
किति सञ्चित हिनमति वन्चित मज गडे किन्यचिंतःसुख नये दिसून 
अति सुन्दर तनु कुच मन्दरगिरिसम कुन्दरदन काय: असून 
अशि मण्डित तनु केलि खण्डित पाति कुठ'धुण्डित वसला रुसून्‌ 
अकलक्कित कुल मन शाक्षित केलि तनु आक्वूत मन्मथ! घुसन्‌ 
मणिहार सकल तनुभार विकळ संसार 
। करिल कोणा पार काठिण सांकडे 
किति चिन्ता करुं भगवन्ता मनाम्धि सन्ता- 
पाने येतें रडे 
अश्या विषम पड्क्तयुग्मकांत अन्तर बहुधा एक पंद्याचें म्हणजे आठ मात्राचें 
असतें. 
३९ कृपी स्वर्ग्चा ॥प।॥प। प॥ - - -” ॥ आणि बालानन्द 
॥ प॒॥ - - -- ॥ मिळुन युग्मक होतें. 
(अ) “ दुधांत पाणी । घाळुन केलें | दूध भलें निषू-। ठुर काळें 
पितात गरिवां-| चीं वाळे? (वावे ७६) 
(आ) “चित्रपटावर रम्याकृतिच्या सीमारेषा परोपरी 
रज्ठ क्षी वठतील परी १ ” ( वावे ७८ ) 
(इ) पक्क तोठनी गरुड सारखा फिरत असे कां आकाशीं £ 
विचार जाउन जा त्याशी १” ( वांवे २३० ) 
रामजोशीकृत पुढील लावणी कृपीजातीय अतून अन्तरा बालानन्द आहे. 
(इ) “हरिच्या पार्यी गड्या न करिशिल कितो प्रपज्ञामधें लागट_ 
नरपश्युतनु मानशिळ सगट 
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तूं म्हणशिल, ही दोलत माझी सारे मजभोवतें कटकू 
कां घेशिल ही करुनि अटकू १ 
र्लीच्यालोमे अनन्त चकळे तुला लागली इची बटकू 
या मोहांतुन दूर सटकू 
दों दिवसांची जाइल भरभर तोण्ड करिशि पाण्ढरें फटक 
सारे होतिल तुला तुटक्‌ 
दृरिभजनाची लाव लटक 
भगवज्जन यांमार्जि घटकू 
त्यांना जाउन जरा हटकू 
तूं तरि डोळे झांक करिशि हे माया मोठी असे विकू 
कविरायाची तऱ्हा विकटू” (राला ९१) 
साकी व उद्धव मिळून होणाऱ्या जोडमात्रावलीच्या पुनरुक्तीनें सिद्ध होणाऱ्या 
जातींत द्वितीय त्रिभज्ञी हें वृत्त समाविष्ट होते. ळू 
“ जअइ जअइ हर । बलइअ बिसहर । तिलइअ सुंन्दर । चंदं 
माणि । आणंदं जण-* कंद 
वसहृ गमण कर तिसुल डमरुधर णअणाहे डाहु अणंगं 
सिरगंगं गोरि अधंगं 
जअइ जअइ हॉारि भुअ जुअ धरुगिरि दहमुहर्कसविणासा 
पिअबासा सुन्दर हासा 
बालि छलि महि हरु असुर विळअकरु मुणिजणमाणसहसा 
सुहभासा उत्तमबंसा ” ( प्रापे ५८६ ) 


'केशवकरणी > सूर्यकान्त --उपसूर्यकान्त ॥पाप । प।०--॥ उ प ॥८--॥ 

माधवकरणीऱ्न्चन्द्रकान्त -- उपचन्द्रकान्त ॥पप | प।॥ -- ॥उ३॥प। --॥ 

मेनका “ उपचन्द्रकान्त -- चन्द्रकान्त ॥३॥ प ।-- ॥प।॥प॥।पस-॥ 

या जातींत अन्तरा बहुधा मज्नरी, आणि क्वचित्‌ केशवकरणांत उपतू्यकान्त 
ब माधवकरणींत उपचन्द्रकान्त असतो. 
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केश्षवकरणी (अ) केहवकरणी । अद्भुत लीला । नारायण तो । कसा 
तयाचा । सकल जनांवर । ठसा ” ( राला १३) 
(आ) “वसन्तवाता, वहार केलिस मजला आलिड्युनी 
होतों वाट तुझी पाहुनी ” ( दक १९ ) 
“संयोगिता? (विनायक) “पर्वेतारोहण? ( टिळक ) “बघसी अन्त किती राजसे? 
(दतक्तकवि) इत्यादि कवितेत अन्तरा मक्षरी आहे. 


(इ) “थोर गोखले-शिष्य महात्मा देशाला लाभला, 

देश कां परि वन्चक जाहला १॥ घु० ॥ 

हांव चहुंकडे सवक्ष लोकप्रियतेची वावरे, 
तोण्ड तें कुत्र्यापरि चावरे; 

मानपत्र मिरवणूक, टाळ्या, घोषास्तव घाबरे 
पुढारी असले देखा वरें. 

लपण्डाव खळती तर्‍्हेचें कुशल विवेकासवें, 
शाठांचे वुद्धिवळ पहा नवें. 

या कद्रसुतांना ट्विजिव्हता सदूण, 

ठेविती चडुंकडे विस्तव विस्तारुन 

कोसळे गरीबांवर सद्भूट दारुण, 

स्वयंमन्य देशभक्त यांची कुणास साधे कला 

महात्मा काय करिल एकला ? ” (8) 

प्रभाकरकृत “ अनन्तरूपीं लय लक्ष्य जसं तुकोबाचें रक्षळें ) या लावणींत अन्तरा 


प्रावतर्येकान्त ॥-॥ प : -- ॥ व माधवानुजकृत “स्म्यातीचित्र' या कवितेत 
अतरा उपसूयकान्त ॥उ।॥प। « -- ॥ आहे 


(इ) करि कवन गड्यु दैवती 
पुढ अर्थ यमक रावती 
महादेवाच्या पाहुनी गती रिपुमण्डळ पाडगलें, 
प्रभाकर म्हणे हृदय डागलें ” ( प्रपलापो १७० ) 
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(उ) “झाल्या कुसुमित नाना लता 
होता मन्दानिल डोलता ” (माधवानुज) 
४२ माधवकरणी॥प।प।प1--॥उ1।प 1 --॥ 


(ञ) “ प्राणसखे राजसे जिवाला लाविलीस झुरणी 
करा तळमळ अन्तः करणीं ॥ घु० ॥ 
आलकडच घरच वाडुं लागलें भय 
परिहार सवे हीरे करील निःसंशय 
विश्वास असं द्या मजकडे लावा ल्य 
दृष्टीस पडत जा कां माण्डिलि हयगय ? 
समसमान अपुले हें दोघांचे: वय, 
सुख देइन तुम्हां हा तर कृतीनश्वय. 
गड्यु हेवती महादेवाची सरस कवनकरणी 
प्रभाकर तत्पर प्रभुचरणीं ” (पपलापो २०१) 

(आ) “होटी प्रल्हादास तत्पिता अभिकरटाहांत 

अद्भूत परि माधवकरणी ! 
अदाह्य भगवद्धक्त, तारता देवाचा हात 
वाटिका तिथ हो माघवनी ! 
देवाचा लाडका मी न साख, अणू अणू जळतों, 
त्यांतही समाधान वाटे; 
एकतानता परी भक्भतां जिव हा कळवळतो 
फुलांचे मग बनती काँटे; 
म्हणून न माझी फिर्याद, 
न घेई वा देई दाद. 
फिरेन मी जडमुक्त होउनी नभा अमयांद 
पेउनी नित्य तुझा नाद” (६) 


पुढील पोवाड्यांत केशवकरणी व माधवकरणी यांचें मिश्रण असून अन्तरा 
उद्धव आहे. 
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“(शिवरायाचा सिंद्द सिंहग्डिं पडला समराक्षणीं 
मराठा गडी यशाचा धणी ॥ध्ु०॥ 
महराष्ट्राच्या पुण्याईंच्या फुलल्या फुलवेली, 
सुगर्न्ये सृष्टी दरवळली; 
सह्याद्रीवर दर्रीद्रींतुन फिरुनी प्रेमार्न 
वेंचिलीं फुलें फुलाऱ्याने; 
फुल्वरा वाहिला तेव्हां 
बोलली भवानी आई; 
“अपवित्र रक्त शत्रूचे 
मम तहान शमली नाहीं; 
येडं दे नव्या नवसाचा 
नेवेद्य अतां लवलाही' 
तानाजी करि शान्त अम्तरिका स्वेदेह पदि अपुनी, 
मराठा गडी यश्शाचा धणी ॥१॥ (गीयुं ७२) 
४३ मेनका॥उ।प।-॥प।प।प। -- ॥ म्हणज माधवकरणोच्या 
उलट जातीचे नांव सडगीत सोंभद्रांतील एका पद्यावरून घेतलें आह. 
(अ) ““वसन्तीं वघुन मेनकेला 
गाधिज मुनिनें निज सु-तपावरि उदकाज्ञालि दिथला”(संसो ७१) 


(आ) “लतिके, तुजला निमुनिया, 

कमाल केली विधिनें खुन अपुल्या चातुयी” (दक १६) 
(श) “दयाघन ज्याचा प्रभु झाला 

चिरानन्दमय जीवन त्याचे; काय उणें त्याला ?” (रेक १८९) 
(इं) ““पांखरा, येशिल का परतून १ 

मत्प्रेमानें दिल्या खुणांतुन एक तरी अठवून्‌ १” (टिक १४१) 
(उ) ““चान्दणें काय्‌ सुन्दर पडलें | 


त्यांत तुम्हांसारिखं पांखरूं अवचित सांपडळें ॥घ्लु०॥ 


११ 
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स्वरुपलावण्य हृदर्यि ठसले, 
पदकमळापासून मुखापर्यन्त जिवीं वसलें- 
मुलायम चित्र कुठें असलें 
लिम्वार्पारे तारुण्य विसाबाविसांत मुसमुसले” (प्रपलापो २०३) 
यांतच अन्तरा मज्नरीचा आहे. 
केशवकरणी या जातींत विषम पाहूक्त सूर्यकान्त व समपड्क्त उपसूयकान्त 
असते. केशवकरणीशीं सद्य असणाऱ्या एका जातींत तूर्यकान्त -- प्रविसूयेकान्त 
॥प।प।॥1प॥< -"॥-॥।प॥। < -” ॥ अशीं युग्मांवाले असते. 
(अ) “नरजन्मामर्धि नरा कर्रान घे नरनारायण गडी 
तरिच हे साथक मानवकुडी” (राला ८५) 
हें रामजोश्ीकृत लावणीचे धुवपद केशवकरणी आहे; परन्तु पुढील पाडक्त पहाः- 
“निपट वावळा । या विषयाच्या | मार्गे लागाशि । कसा ? 
कां | होशी वा धड । पिसा? 
वयोधनांची किति चन्चळ गति ! कां धरिशी भरंवसा £ 
हें सकल मनाला पृसा, 
उदरासाठीं दुर्धीनिकाच्या पुढें पसरिशी पसा, 
किति उगाळशिल कोळसा ? 
हॅं। तुला शिकविलें | कुणी ? 
दयाळू | नरनारायण । धणी, 
अजुना | तरि कर ही घो-। कणी 
विषवल्धीची खडी--पहा तूं म्हणशिल साखर खडी ॥१॥ (राला<<) 
अन्तऱ्याच्या तीन पाहूक्त प्राविसूर्यकान्त, उपस्‌थकान्त आणि उपसूयकान्त अद्या 
रीतीने आहेत कीं त्यांतील पहिल्या दोन पड्क्तींच्या अन्तीं विराम नाहीं. पहा! 
“हूं | कसें तुला फा- । वळें-करावी | अचळा दारा- | मुळें-मिळेना । पुढती 
हरे बा- । हुळें ॥ कविरायाची । उडी- दाविली । भवार्णवाची | थडी ॥३॥ ह 
म्हणजे अन्तरा ही एक॥-|।प।प।प॥।प|प॥५ -- ॥ अशी पश्चेचार्ळास 
मात्रांची ३ र्‍या आणि ५ व्या गणांत खाण्डित अशी सलग मात्रावाळे आहे; व 
झेळ दुसऱ्या गणांत खण्डित अशी सूर्यकान्त पार्ईक्त आहे ॥प॥ :प-उ।प यती 
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धुढील पर्यांत अन्तरा उपसूर्यकान्त व मेळ विसूर्यकान्त --प्रविसूर्यकान्त आहे. 
(भा) “निजवदनीं या गजवदनार्चे स्तवन घडावें गड्या 
कां विफळ गमाविशि घड्या ? ॥पध्रु > 
असे हा । यास्तव निशिदिर्नि । भजा 
थरा निज शिरीं चरणिंच्या रजा, 
असा सुर सुखकर नाहीं दुजा 
भजनें गति रोकड्या, 
वा भवाणेवाच्या किड्या ॥३॥ (राला ३) 


प्रभाकरकृत “ धुन्द तुम्ही विषयांत * या लावणींत अन्तरा व मेळ पुढील प्रमार्णे 
आहेत. 


(श) “निदेय झालां कसे ! 
देहाचे भान तुम्हांला नसे ! 
लागलें कसें वलभा पिसें 
बोला क्षणभर मज्ञी ॥३॥? (प्रपलापो १९०) 
देवळकुत पुढील पद्यांत अन्तरा उद्धव आहे. 
(३) “बाळपर्णांचा काळ सुखाचा आठवतो घडिघडी, 
तशि नये फिरुन कधि घडी; 
किति होसेनें टाकिलि असती त्यांत मागुती उडी 
प्रे दुबळी मानव कुडी ! 
मार्ने नव्हति कशाची चिन्ता 
आनन्द अखण्डित होता, 
आक्रोश कारणापुरता 
जे ब्रह्म काय तें मायबाप ही जोडी, 
खेळांत काय ता गोडी ॥३॥!० (संशा २२) 
मेळांत अल्य गण(- --)आहे; तर धुवपदांत तो (< -- ) आहे; यांची 
खुळणी फक्त आर्ष रचनतच शोभेल. 
४४ श्रारड्ठ खाण्डित प्रसाकी ॥ -प | प ]प।-- 


-- ॥ आणि भूपातैवेमव 
॥-।॥प।प।- -- ॥मिळून पार्डयुग्मक होतें. 
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१५. 


4. 


(अ) “श्रीरद्ठ॑ गोपिकोत्स्ठ धरुन करि रक्क हरी हा वाई 


। (र ) :.. “ मनि काय कळेना हाय होत निरुपाय खरें नच वदशो 


कुज्ञषांत मातला वसन्त साठ्यूं काई ? 
न ही वसन्तमाधवहोरी--कुणि शिका 
जरि गातां हरिची थोरी--भवभि कां १ 
जरि वर्णन करितां चोरी---करुं नका, 
ईं पर्वे पावलें सवे नको धरुं गर्वे तरी कविराया 
धनवान कुणाचे वाप कुणाच्या माया” (राला ८४) 
(आ) “यमपाश गळ्याशी ज्यास लागला त्यास मला कां देतां £ 
कां मांस विकुन धमास वांकडे जातां ? 
पाळिलें घातलें खाया--अजवरी 
बकर्रास मोल वहु याया--ज्यापरी 
ही तुमचि मुलीवर माया--कां खरी ? 
जगतांत, सदय सकळांत माउलीतात मुलीला असतां 
मग तुम्हीच इतके कठोर कां गे होतां ?” (संशा ६२) 
यापु्षैछ दोन्ही उदाहरणांत हा मालिबाला पड्क्तांचा अन्तरा नाहीं. 
(शो “कामिनी हंसगामिनी किं सोदामिनी चमकती व्योमी 
सखिवृन्द जाति वारुळा गात आराम 
लाउनी उटण, न्हाउनी केस उदवुनी गुम्फुनी वेणी 
मुद, चन्द्रकोर, केवडा, फुलांची श्रणी 
सांवरुन मस्तकावरुन पदर करिं धरुन चालतां झोके 
स्मरध्वजा गोलनारळी पाठिवर फडेक, 
श्रीरडऱ्गपदाव्जीं दज पन्त कविभूजु गुज्जतो रामी 
सखिडृन्द जाति वारुळा गात आरामीं” (सरवटे-वाग्विहार) 


कर्थि आद्या दाविशि कधीं उदासच दिसक्ली 
*, _ , भाषणीं तरी अनुदिनीं जवळ येउनी नमवच करिक्ली 
_* मौ तुमची म्हणशी परी बोलतां इंसशी” (उ ५१) 
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याच कवितेंत समपाईक्त केव्हां केव्हां मञरी आहे. हें शेथिल्य इष्ट नाही. 
(उ) “ध्ये अशीं बैस मजसरशि उगिच कां भीशि नाहि कुणि दुसरे 
दे अवधी सोडुन शढ्का विम्बाथरे? (संश्ाप १२) 
(ऊ) ““हिमशुभ्र विरलघन जरी विधुमुखावरी मोहना पसरी 
क्ष्णि दावी, दडवी, मनोवश्वना करी 
त्यापरी जरी वरिवरी हास्यमाधुरी मुखीं तव विल्से 
मन आतं तरल होउनी सारख फस” (उ ५१) 
किल्लेकदां, उदाहरणार्थ “ प्रणयवाश्विताचे उद्गार ( ताक ७५ ) व “ तुजवीण 
( ताक २५ ) या भूपातैवेभव जातीय पद्यांत उपान्त्य पाक्षक्त भूपार्तवेभव अस- 
ण्याऐवजीं खण्डित प्रसाकी वा सुन्दरा आढळेत. ती खण्डित प्रसाकी असल्यास 
खरथीतच अन्त्य युग्मक श्रीरक्च होतें. 
““वेणूंत नादसम नित्य सखे हृदयांत 
प्राणशी विद्दरशी उगम सुखाचा त्यांत 
आधीं तो जाय फुटोनी--तेधवां 
लोपतो नाद तेथोनी--तेथवां 
शवसमान त्यावांचोनी--तेधवां 
दे त्रास सखे नेत्रांस निरस तो बांस काय मग त्यांत 
तुजवीण निरस मी बांस जसा जगतांत” (तास्वे) 
प्रभाकराच्या एका याच म्हणजे भूपातिवेभवजातीय कडव्यांतील उपान्त्व 
थाळूक्त पुन्दरा खाण्डित आहे:- 
लागलें तुझ्या स्वरुपाचें वेड प्रियकरणी ॥प्ठु०॥ 
साजणी, तुझा किति नेत्र मुलायम हलतो 
पाहतां उराकडें पदर तसूभर कलतो 
बोल्शी इंसुन जा शब्द मनी तो सलतो 
कर्थि दृतास चढशिल नारी, 
ही फिकीर पडली भारी 
काय झोक जिव्हारी मारी | 


१५६ छन्दोरचना 


(अ) “श्रीरज्क गोपिकोत्सज्ठ धरुन करि रक्क हरी हा वाई 
कुञ्ञांत मातला वसन्त साढ्गूं काई ? 
र्‍ द्व वसन्तमाधवहोरी--कुणि शिका 
जोरे गातां हरिची थोरी--भवभि कां १ 
जरे वर्णन करितां चोरी--करुं नका, 
दें पवे पावलें सवे नको धरुं गर्वे तरी कविराया 
धनवान कुणाचे वाप कुणाच्या माया” (राळा ८४) 
““यमपाश गळ्याशी ज्यास लागला त्यास मला कां देतां £ 
कां मांस विकुन थमोस वांकडे जातां £ 
पाळिलें घातल खाया--अजवरी 
वकररीस मोल वहु याया--ज्यापरी 
हो तुमचि सुलीवर माया-_कां खरी ? | 
अगतांत, सदय सकळांत माउलीतात मुलीला असतां 
मग तुम्हीच इतके कठोर कां गे होतां ?” (संशा ६२) 


याएणेछ दोन्ही उदाहरण 
(९) 


(ना) 


ति हा मालिबाला पड्क्तींचा अन्तरा नाहीं. 


"कामिनी इंसंगामिनी किं सौदामिनी चमकती व्योमीं 
शक्दृन्द जाति वारुळा गात आरामीं 
लाउनी उरण, न्हाउनी केस उदवुनी गरुम्फुनी वेणी 
जर 'न्रकोर, केवडा, फुलांची श्रेणी जं 
चे मस्तकावरुन पदर करिं धरुन चालतां झॉक 
रजा गोलनारळी पाठिवर फडेक, 
११... भ्रीरड्यापदा्ञी दक्ष पन्त कविभूजु गुन्जतो रामी क्त... 
| ९१) .. « खिहन्द जाति वारुळा गात आरामीं” (सरवटे-वारि 
स क तो कोच कळेना हाय होत निरुपाय खरें नच वदशी 
क नेणे शा द ॥ कधीं उदासच दिसक्री की 
७. (मी तरी अनुदिनी जवळ येउनी नमवच करिद्ली 
ही छमची म्हणशी परी बोलतां हंसशी” (उ ५ १) 


“न क, 


जातिविस्तार १५७ 


याच कवितेत समपाईूक्त केव्हां केव्हां म्नरी आहे. हें शैथिल्य इष्ट नाही. 
(उ) “त्ये अशीं बैस मजसरशि उगिच कां भीशि नाहि कुणि दुसरे 
दे अवधी सोडुन शढूका विम्बाधरे” (संशाप १३) 

(क) “दिमशुञ्न विरलधन जरी विधुसुखावरी मोहना पसरी 

क्षर्णि दावी, दडवी, मनोवश्चना करी 

त्यापरी जरी वरिवरी हास्यमाधुरी मुखीं तव विलसे 

मन आतं तरल होउनी सारखं फस” (उ ५१) 
किलेकदां, उदाहरणाथ “ प्रणयवाश्विताचे उद्वार ( ताक ७५ ) व “ तुजवीण 
( ताक १५ ) या भूपातैवेभव जातीय पद्यांत उपान्त्य पाडूक्त भूपार्तिवेभव अस- 


ण्याऐवरजी खण्डित प्रसाकी वा सुन्दरा आढळत. ती खण्डित प्रसाकी असल्यास 


अरथीतच अन्त्य युग्मक श्रीरक्ञ होतें. 
““वेणूंत नादसम नित्य सखे हृदयांत 
प्राणशी विद्दरशी उगम सुखाचा त्यांत 
आधीं तो जाय फुटोनी--तेधवां 
लोपतो नाद तेथोनी--तेधवां 
शवसमान त्यावांचोनी--तेधवां 
दे त्रास सखे नेत्रांस निरस तो बांस काय मग त्यांत 
तुजवीण निरस मी वांस जसा जगतांत? (तास्वे) 
प्रभाकराच्या एका याच म्हणजे भूपातिवेभवजातीय कडव्यांतील उपान्त्व 
थाळक्त पुन्दरा खाण्डित आहेः- 
लागलें तुझ्या स्वरुपाचे वेड प्रियकरणी ॥प्ठु०॥ 
साजणी, तुझा किति नेत्र मुलायम हलतो 
पाहतां उराकडें पदर तसूभर कलतो 
बोल्शी इंसुन जो शब्द मर्नी तो सलतो 
कर्धि हतास चढशिल नारी, 
ही फिकीर पडली भारी 
काय झोक जिव्हारी मारी | 


१५८ 


कठिण ही झुरणी 
लागलें तुझ्या स्वरुपाचें वेड प्रियकरणी ॥३॥” (पलापो २०८) 
रृपममता जातींतहा उपान्त्य पाईक्त खाण्डित प्रसाकी असते. उद्धव जातींतहा' | 


१-७. 
छन्दारचना 
संसारिं ध्यान मज नाहि विचारुन पाहि सुचेना कांहिं- 


केव्हां केव्हां उपान्य पाईक्त उद्धव असण्याऐवजीं खण्डित प्रसाकी असते. 
“जिवल्गे साक्ठें मम सारा 


दुक्‍्खाचा मात्र पसारा 
जुम्पलिस सदा संसारा 


ठावा न सुखाचा वारा 
कोठला जिवल्गे शालु तुला मो घालुं ? विसर मणिहारा | 
ठावा न सुखाचा वारा” (ताक १३) 

४५ रसरद्ध ' मला मुम्बईला जायचें तिकीट काढून कौंहो द्याना ' या प्रसिद्ध 
लावणीची जाति श्रीरक्व्च आहे, परन्तु विषम पाहूक्त पद्माच्या पांचव्या मात्रेवर 
खण्डित नसून आठव्या मात्रेवर खण्डित असते. उवपद भूपतिवेभवच असतें. 
भ्रीरह्ञाहून जरा भिन्न अशा या जातीस रसरक्क म्हणावे. 

(अ) चल सखे वनाम्धि करूं सुखें रसगक्व' ॥्ु०॥ 
मज तुझ्याविणें बघ सुनें जिणें करिशि का अतां हृद्धक् ? 
काव्यांत रमूं चल जसे हवेंत पतज्ञः 
प्रणय हा खरा भविं जिता झरा, दाहक तो भिन्न अनद्ल 
सृष्टिच्या सडगतीं प्रणयि होडं या दडन्ग |२॥ (8) 
पुढील आर्ष शिद्युगीतांत सम पद्धक्ति भूपतिवेभव नसून उद्धव आहेत. . : | 
(आ) “ चला सुटी झाली आतां खूप खूप खेळायूच ॥धु०॥ 

मी वनेन्‌ इज्ञन्‌ शिंटि जोरांत्‌ फुक्कीन्‌ तुम्हि सर्वोर्नि डि बनायूर्च 


तुम्हि ओळींत्‌ मायुन चालायूचं १ 
मी बनेन चोर तुम्हि शिपाइ स्वार्‌_मी ल्पून्‌ छपून्‌ निसटायूर्च / 
तुम्ह हुडकून्‌ मला काढायूच र 


मी बनेन भट्‌ पोथि साड्गेन झट्‌ तुम्हि मलाच तृपू वाढायूचं 
मी तट्ट फुगुन चालायच 4 
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मिळुन्‌ करूं नाटक्‌ साड्या सजडन झक , मर्धि नाही कुणा हसायचे 
नाहि नादीं व्र भाण्डायूच र ४ (मायदेव) 

४६ पव्विमव ॥- 1-7 &!प-र्‍च सात रवास 
॥-।|प।प॥-रय॥मात्रा बार्वास 
& पा-डवा उगवला | नवा पुन्हा यौो- । ख्याचा 
हा । काळ कर्पिला । कालोदधिभर-। तीचा? ( ताक ६५ ) 
हें भूपतिवेभवपड्क्तींच युग्सक आहे परन्तु वैचिच्यासाठी पहिली पाहूक्त खण्डित 
आहे व दुसरी अखण्डित चघेतळी आहे. अशाच घेचित्र्यासाठी दुसरी पडिन्क्त आहे 
तश्लींच ठेऊन पहिलींत पाहिल्या पद्माच्या अन्तीं दोन मात्रांचा विराम पाहिज 
अशी रचना केली तर पुढीलप्रमोण होईल. 
पा-। डवा पहा 55। नवा पुन्हा सौ-| ख्याचा 
हा । काल काल्पिला । कालोदधि भर- | तीचा 


टच 


या जातींचें भूपातिवेभव जातीशी फारच साच्श्य आहि म्हणून हीस पतिवेभळ 


म्हणू 
(अ) पति-। वैभव हें 55। इतर कुणाचें । नाहीं 
चे.) गळें नको मज । माझे न्हणुनी । कांहीं (8) 
(आ) “दम धरूं कि्त--राहुन लहेरा येती 


हा मदन विखारी स छळी एक'न्तीं 

२ मजवाणी--नसेल दुक्खी कोणी 

किति शहर पुण्यामधि सुखांत निजती प्राणी 17 (प्रपलापो १८ २) 
(इ) “या प्रियपात्रा--प्ु्चिन्ड कोमळ गाला 

आजे कुणीकडे तरि दिवस उगवला चित्रा ? 

प्रतिपाळ करा--एजहंस सुकुमारा 

| चालवा स्ेद्द शेवखवर परम उदारा” (म्रपलापो २० 9) 
वतिवेभव जातींतीळ पहिळा पाडत अक्रजातींत तर्शांच पुढील युग्मकांतही 
पहिली आढळेत. 


१६० छन्दोरचना 


““इरि-। मेकरसम्‌ 55 | चिरमभिलपितवि-] लासमू 
साददर्श गुरु] इर्षवशंवद-| वदनमनज्ञानि-] वासम्‌ ॥” 
(गीगो ११॥१५०) 
दुसरा पाईक्त साकी आहे. 
आतां भूपतिवेभव पडूक्तीची वा जीत द्विमाजिक विराम आहे अज्ञा भूर्पात- 
वेभव पडन्तीची जोड उद्धव पड्क्तोस देऊन कोणकोणत्या जाति होतात तें पाडूं. 


क्क ॥ 05-35] पे) -. 4. ॥ भावा वात 


॥-। प।---॥ उद्धव मात्रा चौदा 


या जातीचें नांव ' आजि अकुर हा ५५ नेतो श्रीकृष्णाला । सखि, का$ळ वाइट 
आला " यां पद्यावरून घेतलें आहे. अन्तरा उद्धवच असतो. मुलांना जोजवायला 
निजावायला लिहिल्या कविता या जातीच्या असतात. निजनी5ज माझ्या बाळा? 
( दक ४६ ) व “ ओंबाळाणे घाली भाई * (बाळकवि) या अक्तूर जातीय कविता 
सुप्रासेद्धच आहेत. 
“ठुज थोपटतें--माण्डीवर मी घेतें 
झेंकेही हळुहळु देतें 
विश्रान्तीला--माण्डी जर आईची 
तर दौलत पाच्छाईची ! 
मज दुर्मिळ ती--जीवर ठेवुन डोकें 
भोंवर्ताल विसरुन धोके 
वाटतें यथेच्छ रडावें 
अनू पदराखार्लि दडावें 
भिजवीत वस्त्र पहुडावें 
ती प्राप्त तुला--नीज ! नसेना वाळा, 
पाळणा अगर झोंपाळा ” (६) 


रा. नरसोपन्त केळ्करछृत “ मराठा स्रीचे गाणें ' या पद्यांत अन्तरा भालिबाळा 
पड्क्तोचा आहे. 


नळ 1) यसय के 


>>>. 
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“घनवनावरून भरारी---मारुनी 
मभैदानीं जाइल स्वारी--धाबुनी 
शिवरायहिता--सिद्ध कराया सजला 
रणधी $ र रक्षि दयाळा” (अकामा १॥१२२) 
४८ अढकूर ॥-॥ प। प । ---॥ मात्रा बावीसँ-भूपतिवेमव 
॥-॥ प | - --॥ मात्रा चोदा-उद्धव 
(अ) वाढतो अन्तरीं प्रीतीचा अडूनकूर 
का सखया होशी कूर (8) 


(आ) “अडकाठि तुला जिवलगा रे केली कोणी 

थे दिवसा नवऱ्यावाणी 

या शहर पुण्यामर्धि वाजुन चुकला डड 

नहि मुळींच धरिली शाक्का; 
घडु नये गोष्ट ती सहज एकान्तीं घडली रे 
कशि काय तव्हां रे तुज्षे मज मुरवेत पडली रे 
जिवघेणि कठिण ही ममता कुणिकुन नडली रे 

पहा प्रभाकराचे छन्द चुनन्दावाणी 


रस भरून अक्षर छाणी.” (प्रपलापो १७६) 


(ह)  “कारटा तुझा हा द्वाड यशोदे बाई, 
कां पडला अमुच डाई ॥ध्वु०| 
वैसुनिया यमुनेकांठीं डोळे मोडी 
भलतीची घागर फोडी 
सोसावी कुठवर तस्ती ? 
कशि टिकल अशार्ने वस्ती ? 
कर याची बन्दोबस्ती 
ठाई ग ठाई ॥१॥ 
कारटा तुझा हा द्वाड यशोदे बाश॥” (राला ७३) 
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या पद्यांत मेळ व धुवपदांतील प्रथम पाडेरक्त मिळून नवीनच युग्मक होर्ते. 
स्याचा उछेख पुढें मीनाक्षी पडिक्त सांगतांना करूं. अडकूर जातींतील पडत्तीप्ची 
डलटापाळट केली कीं कान्हा जाति होते. 


४९ कान्हा ॥-।॥प॥- न ॥ 
पापात 
(अ) “मी साड्‌गुन चुकते कान्हा 
कर सोड, मला दाण्डगेपणा सोसेना” (राला ५४) 
(मा) ““कर्थि नेत्र भरून पाहीन १ 


हा विलास त्याविण मजला देतो शीण” (राला ५०) 
पृ० १०९-११० वर उध्दत केलेली लावणी कान्हाजातीय आहे. 
७० गुणिराय ॥ -। प | प । - -- | भूपतिवेभव 
॥ उ ॥ - -- ॥ वि-मेघावाले 
. “कां प्राणसख्या तूं पातळ केलिस माया ? 
साक्ष गुणिराया 
खुर्वाण तुझ्यावर माझे पांची प्राण 
चुड्याची आण” ( प्रपलापो २०३) 
५१ नृपममता ॥ - । प । - -- ॥ उद्धव 
॥-।प]॥--- 85-12 --॥ उद्धव -- राजभा > मालिबाला. 
ज्ञातर्विं नांव 'नृपममता रामावरतीं' (संरावे १०) या पद्यावरून घेतलें आहे 
(अ) नृपममता हो जनतेला 
जणु जलप्रकाश ल्तेला-पाहिजे 
वेभवें नृप दिसो फूल 
आधार लोक जणुं मूळ-जाणिजे ($) 


(आ) “तव ठाव कळे न विराटा 
"९ 2.3 
वष या तुझया लाटा---सागरा? (चन्द्रशेखर) 
(३) “सुटलासी दीन अनाथा 


धरिलेंसी सृत्यूपन्था--शेवटी” (दत्तकवि) 
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नृपममता जातींत कडव्याची उपान्ल पाईक्त किलेकदा उदाहरणार्थ 'ये हळूच 
अपुनी ताई” ( गिराश ), “पाहेळें चुम्बन? (वावे १२५) व ' प्रेम आणे मरण ” 
(बावै ८७) या कवितांत खण्डित प्रसाकी असते 
““तो योग खरा हठयोग प्रीतिचा रोग लागला ज्याला 
लागतें जगावें त्याला- हें असें” (वावे ८८ ) 
“ निशिदिनीं वाटतें मनीं नित्य जन्सुंनी मरण सोसावें 
परि पद्िलें चुम्बन घ्यावें-फिरुनही ” ( वावै १२६ ) 
५२ मदुनमञ्री ॥-।प।प॥।प॥ - -- ॥ प्रसाकी खार्णित 
॥-।॥।प॥- -- ॥ उद्धव 
(अ ) “ही कामाची तल्वार करिल ज्या वार ठार तो समजा 
नव मदनमळ्जरी उमजा ” ( संस ५४ ) 
(आ ) “जरि वास नसे तिळ यांस तरी तुम्हांस अपिलीं सु-मर्ने, 
कुस्करूं नका हीं सुमने ” (ताक १) 
(३) “नार्भ नक्षत्रे तळपती रत्नमाणि किती विखुरले दिसती 
कोळसे तरडगति चित्ती 7( ताक ३) 
(इं ) ही कशी मदनमळ्जरी जिवा पञ्ञरीं उपाशी ठेवी 
खन्जरी नजर ही केवीं ! (9) 
५३ कामिनी ॥-।॥प|।|प॥प॥ < -- ॥ प्रसूयंकान्त खाण्डित 
॥-॥प॥। < -- ॥ प्रवितूर्यकान्त 
ती विल्से सौदामिनी कुठें स्वामिनी रसिक कामिनी 
तिजवीण मनीं यामिनी (8 ) 
५४ रागिणी ॥-।॥प॥प।प ॥। -- ॥ प्रचन्द्रकान्त खाण्डित 
॥-। प । -- ॥ प्रविचन्द्रकान्त 
वद । जाउं कुणाला । हरण करी जो । हरण सड्डूटा- । चें 
मी । धरिन चरण त्या- | चे ॥ छु० ॥ 
बहु आप्तवन्धुवान्धवा प्राथिलें कथुन दुक्ख म्निचें 
तें विफल होय साचें ॥ १ || ( संसो ५० ) 
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- 'परन्तु वर्राल पद्यांतील एक प्रचन्द्रकान्त खाण्डित नाहीं. 
तुजवीण तळमळे दीन जिवाचा मीन भावसरिते, 
रागिणी, देव कां छळिते ? ( 8) 
या तर्‍हेच्या रचनेत फार गढ़त आढळते. देवलांचेंच पुढील पद्य पहा. 
(अ) “जारे। नाहिं कमल तें । करीं तरिहि सुन्‌-। दरी दिसे दुस-। रा 
का-। मुका इन्दिरा । खर) 
हो । कामाची तलू-। वार करी ज्या वार । ठार तो । समजा 
नव । मदनमज्जरी । उमजा 
मानी कुळका-। मिनी सहज ही । बघुन मूर्ति नय-। नीं 
झुर-। णीस लागली । मनीं 
ऐसी लौलावती । कराया । रती प्रियासह-। ती 
चा- । लली नडुन । गजग-। ती ( संग ५४) 
कांड पड्क्तीत आयतालकपूर्व द्विमात्रिक गण सुद्धा नाहीं व ज्या दोन पड्कर्ची 
'यमर्के साधिलीं त्यांतील अन्त्यगण मात्रादृष्टया सारखे असायला पाहिजेत ही 
काळजी घेतलेली दिसत नाही. अद्या शिथिलरचनेपेक्षां उपयुक्त युग्मकांप्रमार्ण 
'स्चना करणे अथोत्‌ इष्ट होय. 


५५ गुणी ॥----॥प1----॥ 
(अ) “फुलल्ि फुलें 


त्या योगे उपवन फुलले ”.( विक ९९ ) 
(आ) “बाळ कुणी 


संध्याकाळीं रमे गुणी” ( वावे १५५ ) 


(३) “नाथ हरे 
सीदाति राधा वासग्रृहे ” ( गीगो ३८९ ) 
(इ) “हू. फूल 


या उडत्या स्वगीतील ( बाक ३ ) 
दत्तकावेकृत “्ाहणी बाहुली? हें शिश्ुगात गुणी जातीतच रचिले आहे. 
एखाद्या पडक्तांचे, उत्तरभागाच्या आरम्भीं उगण येईल अन्ना रीतीर्ने जे दोन 
आग पडतात ते समयक करून त्यांच्या होणाऱ्या युग्मकाच्या नांवाच्या अन्ती 


'कृला हा प्रत्यय आहे, व त्याच्या पूर्वीलह भाग ज्या मूळ पड्क्तःचे विभाग पडके 
असतील हैर्चें नांव सुचवितो. 
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५६ 'चन्दरकला ॥ प। --, उ | प |[-॥ विचन्द्रकान्त व उपचन्द्रकान्त 
(अ)  दावित सोख्य नवे तोंवर चन्द्रकला उगवे (६) 
(आ) । “घेउन हृदयाशी _ सुतेला रिथत मी दाराशी ( केक १४४) 
यशवन्त यांचें इन्दुकला हें दोघकाव्य चन्द्रकलाजातीय आहे. 
५७ सूयेकळा ॥प। : --, उ। प॒। < -- ॥ विसूर्यकान्त व उपसूथकान्त 
(अ) “अगाध कांहीं तर्री समज हें अजरामर सुन्दरी ” ( टिळक ) 
या पाक्क्तयुग्मकांच्या माठेने सिद्ध होणाऱ्या जातीचें उदाहरण नाही. या 
युग्मकाचा उपयोग धुवपदापुरता व मेळापुरता विश्षष होतो. 
५८ प्रसूयकला ॥-। प ।<--, उ । प |८ --॥ प्रविसूर्यकान्त व उपतूर्यकान्त 
“ ही साडग सखे सुन्दरी कुण्या ग सुभगाचि मदनमज्जरी ॥ ध्र० ॥ 
इच्या सोन्दयांची सिमा झालि गडे रतिहुन आते उत्तमा 
काय अधराची रक्तिमा  लाजवी नव कुडकुमविद्रूमा 
अथग वसन हिच्या भर्जरी कुण्याग सुभगाचि मदनमन्नरी ॥ १॥” 
(राला ११९) 
हँ पद्य प्रसूयेकळाजातीय म्हणायला प्रत्यवाय नाहीं; एरव्ही प्रसूयेकळेचा उपयोग 
पुढील प्रसाकीकलेप्रमांण धुवपदापुरताच होतो. 
प्रसाकोकळा ॥-|।प।---,उ॥।प॥---॥ उडव, उपसाकी 
“सांपडशी कारागारीं गरुडा, घेशिल केवि भरारी ? ” ( यशवन्त*) 
“ पठण तर करी याचें वाबा, हें जग वदलायाचें ” ( केक १८० ) 
ही पडद्दिक्त साकीकला आहे. 
चन्द्रकळेचें चन्द्रकान्ता्शी व प्रचन्द्रकान्ताशीं युग्मक साधून अनुक्रमें फुलारीण 
न माळीण ( हें नांव “ माळिण नव तरणी * या पद्यावरून घेतलें आहे ) अशा. 
जाति सिद्ध होतात. 
५९ फुळारीण ॥ प । -- उ॥ प । -- ॥ चन्द्रकला 
॥प।॥।प॥ प -- ॥ चन्द्रकान्त 
(अ) “माया जळली का १--तिळही ममता नाही का ? 
आली पोटीं पोर एकटी तीही विकतां कां १” (संशा ६५). 
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(आ) “मन द्विधा होतें--न सुचे काय करावें तें 
खाउन गोते चोहिकडे हें धाव पहा घेतें” (सं.मनोविजय) 


(इ) “वाट किती पाहूं ? तुझी मी वाट किती पाहू? 
शी एकली निर्जन वाने या किती उभी राहूं १” (व ४१) 
३० माळीण ॥प। --., उ ।प॒ --, ॥ चन्द्रकला 
॥-।प।प।|प। -- ॥ प्रचन्द्रकान्त 


“तरुण कुलिन गोरा (संशय २७) “सृष्टीची करमणुकीची घटिका? (टिक ५४) 
हां पर्दय माळाणजार्ताची असून त्यांत मञरीचा अन्तरा आहे 


(अ) “[प्रेयकर हिन्दीस्तानू---अमुचा प्रेयकर हैन्दीस्तान्‌ 
हा । अल्क्वार हो । भूगोलाचा । यास नसे उप-| मान्‌ 
सवे सुखाची खाणू--अमुच्या सवे सुखाची खाण 
हृ आभमानाच सभाग्याच अमुच्या रम्य बिधान्‌ 
ह जन्मभूम हे तनमनधन घे तुला 
तव उपकारांना न मिळे कोठें तुला, 
हें फिटणें साध्य न आम्हां अतिदुबलां 
सुखकर तव गे ध्यानू--निरन्तर सुखकर तव गे ध्यान्‌ 
जो जननीचा जो जनकाचा गे तोच तुझाही मानू” (टिळक २२१ ) 
६५ चपला ॥ प - -- ॥ विसाको 
॥प।प।प॥।---॥ साकी 
““सा विरहे तव दीना 
माधव मनलिजविशिखभयादिव भावनया त्वयि लीना” (गीगो ४॥६४) 
६ चपला गगनीं तुटली 
तनमन लायुन प्राण वेधले चन्द्रज्योत जाशि सुटली?” (प्रपलापो १९५) 
या पद्यांत अन्तरा म्हणजे समगणांत खण्डित अशी दीघ पारहक्त आहे. 
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“अश्या पाहिल्या । फार 
पद्मिनी । फिरती दारो-। दार 
लागता काय अकानें खार 
खुश्लीचा सौदा जिन्नसवार 
चान्दणें दों दिवसार्चे गार 
पडतसें संवैच अन्धःकार 
पहा हा क्षणभड्युर संसार 
घालितो धिरट्या होउन घार” (प्रपलापाो १९५) 


वा अन्त्य अ निभूत धरिल्यास अन्तर्‍यांतील पाहिली पडिन्क्त विचन्द्रकान्त व 
इतर उपचन्द्रकान्त आहेत असं म्हणावें. 
९२ 'चज्चला ॥ प । -]) विचन्द्रकान्त 
॥प॥प। प। -- ॥ चन्द्रकान्त 
““अगर्दिच तूं वे) डी 
वयांत या अवि-। चारमदादिक | पुरुषां बहु खो-डी 
वघशि न दूरवरी 
स्वयंमन्य ते व्यसनी चज्चळ बोधाचे वैरी?? (संशा २८) 


६३ शशिकान्ति॥ प ॥ - -- ॥ विसाकी 
॥-।॥।प।प॥ प्रपादाकुलक 


(अ) “अरसिक किति हा । शेला 

त्या । सुन्दर तनुला । सोडुन आला” (संसौ ५५) 
(जा) “अवच्चित या मेघांनी 

शशिकान्ति चोरिली सन्धी साधुनि” ( संमू ५५) 
(श) “ओझरते मुख मजला 


तव दिसतां किति हो हषे मनाला” (टिक९९) 
भ्रपादाकुलळक आणि विसाकी मिळून प्रसाकी होते हें उघडच आहे. 
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जाति तिसरा प्रकार 


तिसरा व चोथा प्रकार यांतील भेद ध्यानांत येण्यास पुढील पद्यां्चें बारका- 
शने निरीक्षण करायला हवें. 


[१] “जाऊं कामा- । ला 5 चला गे । दिवस किती आ-। ला॥ घु०॥ 
उपवन तरूवे-। लींना जल मी । घालाया जा-। तें ॥ १॥ [ संज्याप ६९] 
यांत थुवपद चन्द्रकलेर्चे असून त्याच्या दोन्ही भागांतील शब्द भिन्न भिज 
आहेत आणि कडवें म्हणजे चन्द्रकान्ताची एक पड्क्त आहे. 

[२)| “व्यर्थ अम्ही अव- । ला$खाचित वाइ । व्यर्थ अम्ही अव-। ला॥ ध्रू०॥ 
वागविती नर। पश्युसम आम्हां । मान नसे कस- । ला॥१॥ 
स्वातन्त्र्याचा । ळेश नसे कर्थि । वान्दिवास ठर-। ला ॥ २॥ ० [संरावि ४-1. 

या पद्यांतील धुवपदाच्या दोन्ही भागांतील शब्द उगण वगळल्यास अभिन्न 

आहेत. अशा स्थितींत कित्येकदा सबन्ध घुवपद न देतां त्याचा उत्तर भाग म्हणजे 
उपचन्द्रकान्त मात्रावलि फक्त देतात. जसें:- 

8] “ पांखरा, । येशिल का पर-। तून्‌ ॥ घु०॥ 

मत्मेमार्न । दिल्या खुणांतुन । एक तरी अठ-। वून्‌ ॥१॥ 

हवेसरवें मिस-। ळल्या माझिया । निःश्वासा । वळखून्‌ ॥२॥ ० [ टिळक | 
परन्तु यांत सुद्धां घोळून म्हणण्यांत धवपद 

* येशिल का पर-। तून पांखरा । येशील का पर-। तून ? 

असं म्हटळें जातेच. आतां कडवें एक पडन्तीर्चे असण्याऐवजी पड्क्तयुग्मका- 

वेदी असतें. 


(४) “ऐकव तव मधु । बोळ कोकिळे, । ऐकव तव मधु । बोळ. ॥ घु०॥ 
नकोत मजला | मेना राधू । साळुझ्ठी चण् डोल्‌ 

*५_. ९ ची क, ३ 

नकोत मजळा । विविध सुरांचे । कृत्रिम ते हिन दोळू ॥५॥” ($) 

किंवा याच छुत्रपदाच्या जोडीला आणखी उपचन्द्रकान्त घाळून धुवपद माघव- 


करणार्चे होतें. 
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““नको करूं फुऱ-। फाट पन्नगा, । नको करूं फुम्- । फाट 


बघ ह्वा । हिण्डत गरुड न-] भांत्‌ ॥ध्ु०॥ 
देवांचेहदी दिपले डोळे जन्मजात तेजे > 
वन्य जाहला भासुन सकळां आभिदेव साक्षात्‌ ॥१॥ 


पज्लांचा फडफडाट होतां डोक्लकुर थरथरले 
हादरले जग, भेदरले सुर, काय तुझी मग वाटू£ ॥२॥ 
कृष्णाचेंद्दी गिळुन सुदर्शन अगा कृष्णसपी 


वज़् करी जा भम त्यापुढे देव जोडिती द्वात्‌ ॥३॥ 
सहस्र आले दविजिव्ह वान्थव, काय कथा त्यांची 2 
काद्रवेय ! तव एकाची मग दूरच राहो वात ॥४॥ 


अस्त चाडन रे हतभागा विषवन्ही वमशी 
भस्म त्यांत होशील तूंच परि तुझाच होइल घात ॥५| 
कुम्भ सुधेचा समरधुरन्धर जिड्कुनिया आणी 
मातेचें करि दास्यावेमोचन धन्य ठरे जगतांत्‌ ॥ ६॥” (यशवन्त) 
यावरून असे स्पष्ट होईळ कीं जातींचा तिसरा प्रकार धुवपद व विशिष्ट 
पदिक्तमाला किंवा पडिन्कियुग्मकमाळा मिळून होतो. कडवे एक पडन्तीचें वा 
पडिन्तयुग्मकाचें असतें. 
९४ गोविन्द कडवें चन्दरकान्त आणि ष्वपद चन्द्रकला वा क्वाचित्‌ चन्द्रकान्त- 
(म)  “क्षुधित वनीं गोविन्द वाइंगे क्षथित वनीं गोविन्द ॥घ्ु०॥ 
रवितनयातटिं शिद्युंसह हा न्रज चारित गोधनबृन्द्‌ ॥१॥” (एकनाथ) 
(भा)  “ म्हातारा इतुका5न अववें पाउणशे वयमान्‌ 
सुभा अजुन लहा5न अवघें पाडणे वयमान ॥धु०॥ 
दन्ताजीचें ठाणें उठलें फुटले दोन्ही कानू 
डोळे रुसले कांहिं न बघती नन्ना म्हणते मान्‌ ॥३॥ ” (संशा ४८) 
(श) “ब्रह्मसुता कविता 55 देवी पाज सदा अमृता ॥प्रु०॥ 
दुष्टजनाप्रति देउनि सन्मति दूर करी दुरिता ॥१॥ (सुमन्त) 
झड पयांत कडवें चन्दकान्त पण धवपद उपचन्द्रकान्त आहे. 
4 
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(ञ) ““पुरुष न । नीच कुणी अस-| ला 
ता तूं | वन्थु कसा गाणि- ला ॥ध्रु०॥ 
पाहुन शयनीं एकलि मजशी मन्दिरि तो शिरला ॥१॥ 
हांसत हांसत त्या धीटानं पदर किं गे धरिला ॥२॥ 
घर्म किती हा गाली म्हणुनी चुम्बि वळे मजला |॥|३॥ ” (संशाप ७५) 


६५ आस्रमज्षरी कडवें म्हणजे सूर्यकान्ताची एकच पडिक्त व धुवपद पूर्येकला 
असतें. 
““आम्रमक्षरी । तुला-अपिते । नमुन मीनके- तुला ॥प्ु०॥ 
निज धनु ओढुन पहा कसा हा मन्मथ सरसावला ॥१॥ 
पांच बाण सोडी विरहिणिवर सहवा तूं ह्यो भला ॥२॥ (सं्ञाकु११) 
६६ रेवती कडवें साकी आणि धुवपद साकीकला. 
(अ) “झोंप सदाची । आली--मजला । झोंप सदाची आली ॥।प्रु०1। 
एकच मूर्ती नयनीं भरली व्यापुन हृदया ठेली ॥|१॥|” (टिळक) 
आ) “सुशय का मार्नि । आला--कळना । कारण काय त-] याला ॥ध्रु०॥ 
आळ वृथा कों चित्र दिलें मी कोणा परपुरुषाला ॥१॥|” (संसंका) 
३) “प्रीतिरसीं जग न्हालें--वाले, प्रीतिरसीं जग न्हाळें ॥ध्ु०॥ 
ओहळ गाती झुळझुळ गाणीं स्थिरचर त्यांत निमाले ॥१॥ 
वन्जुल कुन्जीं मञ्जुळ गायन गात समीरण चाले ॥२॥ 
मधुर फुलांतुन कर सोनेरी युन्जन ऐकून घाळे ॥३॥? (कला २ ८) 
पुढील पथद्यांत कडवें साकी पण भुवपद उपचन्द्रकान्त आहे. 
(अ) “जो नर | बन्थमुक्त झा. ला 
तया'च्या । करें स्वग आ-। ला ॥ाु०॥ 
ज्यानें जिडकुन पक्चेन्द्रिययण माहनाशही केला 
अहक्कारचाण्डाळ जयाने नष्ट दशेला नेला ॥३॥ (संगर ६७) 


्गीत-गोविन्दांताळ कित्येक पद्यांत कडवे म्हणजे साकीयुग्मक आहे, पण मिण 
भिन्न प्रकरणांत भिन्न भिन्न धुवपदें वापरली आहेत. कांहीं धुवपर्दे पुढें देता- 
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(१) तूर्यकान्त “क्षणमधुना नारायणमनुगतमनुसर मां राधिके” (गौगो १२1१२८) 
(२) पादाकुलक “रासे हारोमेहद विहित विलासम्‌ 

स्मरति मनो मम कृतपरिहासम्‌?” ( गीगो २1३९) 
(३) अक्र्रांतील विषम पाक्लिं ““हरिमेकरसम्‌ 55 विरममिलषितविलासम्‌ 


साकी सा ददशे युरुहर्षवशंवदवदनमनक्णनिवासम्‌?” 
(गीगो ११॥१६०) 
(४) साकी माधव मनसिजविरिखभयादिव भावनया त्वाये लौना 
विसाकी सा विरेह्े तव दीना” (गीगो ४१६४) 


या धवपदारचें उदाहरण मराठांतही आहे. 
राहुन पतिग्रृद्दि अनुदिन वेभवकार्य समाकुल होसी 
या विरह कां भीशी ॥ध्ु०॥ 
पाबुन पावन पूरुपरी सुत पूवादेशा रवि जशी 
दोन वनीं वसणार मुनीची अठवण येइल केशी ॥ १॥ (संशाकु८ १ ) 
६७ चकोर. पुढील पद्यांत खाण्डित प्रसाकीची एक पडिन्त म्हणजेच कडवे 
असून शरुवपद भूपतिवेभव आहे. ही जाते श्रीरडगाशी जुळती आहे. 
“बघ ।॥ घटका भरली । आतां आयुष्‌- | याची ॥ध्ु०॥ 
उग-] वली विजेची । कोर निराश च-| कोर करुन मा-। वळली ॥ १॥ 
उमलली कळी क्षण खुललि उगिच फुलवीलि गळुन ना पडली ॥२॥? 
(अनिल--श्रीमश्या १ <७) 
६८ गिरिराय कडवें स्वर्गंडग्गा असलें तर धुवपद बइधा प्रबालानन्द असतें. 
(१) “निज-रूप इला मी | दावूं का ॥०॥ | 
- सव चरित मम । साड्युन येथुन । सुन्दरिला ग्रहि । नेऊं का ॥१ ॥ 
(संसो ११२१) 
(२) “कां आडविशी गिरिराया रे ॥्ु०॥ 
देह आमुचा जावा राहा आलें तुज भेटाया रे ॥१॥ 
दुर्बल देहांतिल दुदेम मन सिद्ध विश्व जिक्वाया रे ||२॥ (विठ्ठलराव घाटे) 
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(३) “माझ्या | फुला उमल गडे | उमल जरा ॥ धरु०॥ 
छुकव लुकव तव नयन गोजिरे डुल्व डुलव हा भूज जरा ॥१॥. 
अश्रूंचे दंव झिरपविर्तो तव एक एक कळि उघड जरा ॥२॥. 
फेक बघूं सौरभ दुनियेवर, झुके कशी ती पाहुं जरा ॥३॥ 
उषा प्रीतिची द्दी वघ फुलली रहस्य आंतिल फुलव जरा ॥४॥” (ममा १०) 
(४) “मन । किती उताविळ । घेत धाव 
कर्धि | वारेत नोवरी । होच हांव ॥धु०॥ 
र्ञोसहद केव्हां [नेधेन येथुन केव्हां पुनरपि वघिन गांव ॥१॥ 
दाबुन भायी मम वैर्‍याला त्यावर केव्हां करिन डाव ॥२॥ 
पुत्रनन्त(मी) होऊन कधीं गाजवीन लोकांत नांव ॥३॥? (संद्या ३्णोः 
(५) ““हा खचित दिसत मम भाग्यकाळ 
मोडुन त्यांच्या कपटभाषणा नाहि सोडिले सदन काल ॥ध्र०॥ 
श्रीयुत सम्भावित हे दाविति परि आचरणीं उलट चाल ॥ १॥ 
भल्या हीन मग गणिका आम्ही उघड घालितो मोहजाल ॥२॥१/(संसंक६ दों 


विवाहा 


जाते चवथा प्रकार 


आतां जातींचा चोथा प्रकार समजण्यासाठी पुन्हा तिसर्‍या प्रकारांतीलळच ए* 
यद्य घेऊं. 
योशिल का परतून पांखरा, येशिल का परतूनू ॥्ु०॥ 
मत्प्रेमाने दिल्या खुणांतुन एक तरी अठवून्‌ ॥ १॥ 
घोळून म्हणतांना कडवे पुढीलप्रमाणेंही होतें. 
मत्रेमानें दिल्या खुणांतुन 
मत्मेमार्ने दिल्या खुणांतुन 
एक तरी अठवून पांखरा येशिळ का परतून्‌ 
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म्हणजे पादाकुलकाच्या दोन वा तान पडिक्ति आणि चन्द्रकला वा चन्दकान्त 
मिळून कडवें होते. 
$९ कोकिळा (अ) “अवेळ तरिही बोल कोकिळे, अवेळ तरि ही बो ॥छ्ठु०॥ 
रात्र पसरली जगतावरतीं 
भुरके काळे मेघहि फिरती 
वारा वाहे भरभर भंवती 
वालचन्द्र चन्द्रिका घाबरी गोरी मोरी होत्‌ ॥३॥ ” (वावै ५०) 


आ) “एकच शान्तिस्थान मला तूं एकच शान्तिस्थान्‌ ॥्ठु०॥ 
सभोंवार रानें ददिरवळलीं 
गन्धाने शेते दरवळलीं 
जळें ओहृळांतुन खळखळलीं 
विन्झणवारे वंशतरूंतुन गाती मब्जुळ गान्‌ ॥२॥” (उ १९) 


(इ) “द्या आतां वरदान प्रेमला द्या वरदान ॥ध्ु०॥ 
रविसहवासीं प्रभा रक्ुली 
अरुणास्ठें उषा दृषेली 
प्रेमनिर्भरा इंसं लागली 
दृश्य वघोनी भान इरपते मन होश बेभान्‌ ॥१॥ (श ४९) 
(४)  “'कपटानृत भूमी 55 मायादम्भगेह नामी ॥घ्च०॥ 
केवळ रतिकेलनचिं मन्दिर 
सुरतोत्सव सौख्याचें आगर 
शऐेशी गणिकातनु ह्री सुन्दर 
म्हणुन कामहोमीं 55 चतुरे तोषवे तो कामी ॥२॥ (संम ५७) 
या पद्यांत अन्तऱ्यानन्तरील पाईेन्क चन्द्रकला आहे. या चन्द्कलेतींल उत्तर 
भाग कित्येकदा धुवपर्दांतूनच पुनरुक्त केला जातो. 
(च) “र॒मवाया जाऊं 5 प्रियासी रमवाया जाऊं ॥प्रु.॥ 
मेघ असो कीं रात्र असोही 
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प्जन्याची वृष्टि पडो ही 
भीति तयाची मजला नाहीं 
विघ्न कांडिं येऊंड प्रियासी रमवाया जाऊं ॥१॥” (संस्र ४८) 
“देवाची लीला | अघटित आहे | तेंच बळी जग-] ती ॥धु०॥ 
अशक्यास त्या जवळ न_/थारा 
त्याचाच जगीं सवे पसारा 
अघटित घटना । घडवी सन्तत । वादे स्वैरग-। ती” ॥१॥ (विक५०) 
यांत धुवपद प्रचन्ड्कान्त असलें तरी अन्तर्‍्यानन्तरीळ पाझिक्त चन्दकान्तच 
आहे हें ध्यानांत ठेविलें पाहिजे. 
(क) “गाण्याचे गाणें 55 गाऊं गाण्याचें गाणें ॥प्रु०॥ 
अक्कावरती घेउन आई 
तनयाते करिते अज्लाई 
प्रेमरसाचें गाणें गाई 
& हारपती भानें ॥१॥ गाऊं०” (विक ९०) 
पुढील पद्यांत भुवपद चन्द्रकान्तच आहे परन्तु त्याचे पादाकुलक व विचन्त्र” 
कान्त हे भाग उलटापालट करून घातले आहेत. 
आनन्दे नटती 
पाहुन ज्या ग्रहमयूरपढ्क्ती ॥ध्ु०॥ आनन्दे ० 
गमनोत्सुक हे इंस असुनिया 
घैये नसे त्या गमन कराया 
कामुक गगनासम रोधाया 
मेघ पद्या फिरती ॥१॥० (संग्र ४९) 
याप्रमाणें कडवें कित्येकदा पादाकुलकाच्या दोन वा तीन पड्क्ति व विचन” 
कान्त मिळून होतें; यासच अज्ञनी-र्गात म्हणतात. अशा रीतीनें चोथ्या प्रकारा 
कित्येकदां धुवपद नसतेंच. 
७० अज्नी (७६) “लावण्याला आला मोहर 
सप्रमाण तनु कान्ति मनाहर 
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अलडकृतीची असो नसा भर 
सदैव सुन्दर ती ॥१॥ 
उणीव यांची भरुन निघावी 
म्हणून मण्डनलाघव दावी 
अशी अक्भनी कुणि मानावी £ 
डठोविल कोण रती? ॥२॥ (१) 
७१ मनी. पादाकुलकाच्या दोन वा तीन पाडेन्त आणि सूर्यकान्त वा सूयेकला 


बा विसूर्यकान्त मिळून ही जाति सिद्ध होते. 

(अ) “कुतान्तपुरुषा असा--होशी निष्ठुर तूं बा कसा ॥यु०॥ 
नको रडूं पाडसा असा तूं 
तुझे सकळही पुरातिल हेतू 


राहि उगा पाडसा-(काळा निष्टुर तूं वा कसा) ॥१॥(संमृ६५)' 
(अ) “गुणी आणि अव-। गुणी अशी हो । द्वाड आमुची । मनी ॥ष्ु०॥ 
जश्शी काय ही बाई कोणी 
आली बफोच्या देश्ांतुनि 
अज्षाला कापूस डकवुनी 
मऊ रेशमा । हुनी--अश्ी ही । द्वाड आमुची मनी ॥१॥ (अना४३) 
(६) “हौस नाहि भागली-- असे सुड नाकाला लागली ॥ु > 
लालभडक पायांत पुणेरी 
नागपुरी अज्लावर भारी 
गयुलाबकळि फेटा जतोरी 
स्वारि किती रक्षली-असे भु नाकाला लागली ॥ १ ॥” (अना २८) 
(३) निजल्या तान्ह्यावरी-माउली दृष्टि सारखी धरी | छ०॥ 
तिचा कलाजा पदरीं निजला 
जिवापलिकडे जपे त्याजला 
कुरवाळुन चिमण्या राजाला 
चुम्बन वे वरिर्वारे-माउली० ॥ १ ॥ 


१७६ छन्दोरचना 


अशीच असाशेल तलिभुवनजननी 
बघत झोपल्या मज कां वरुनी 
सुखदुःखाची स्वन बघुनी 
कौतुकशी कां वरीं £ - माउली ० ॥२|| (ताम्बे) 
यांत श्रुवपद प्रसाकीकलेचें सुद्धा चालेळ पण मेळ साकीकलाचं पाहजे. नाही- 
तर तालभडग होईल. 
(उ) “ल्चो- । घडा झडे धड- । धडा-गडावर | चढे मदद फां कडा ॥द्ु०॥ 
अजुन ताम्वर्डे नाही फुटले 
फटीफटीतुन गवत कोंवळे 
वाऱ्याच्या झुळकेनें हाले 
(झा) । भतो दंवाचा | सडा-गडावर | चढे फां-| कडा ॥१॥ (अना५) 
(शो) हें अक्षर नको; तें तालभड्ग करितें म्हणून कंसांत छापिल आहे. अन्तरा 
निराळा असून तालांत “शो' उच्चारायळा कूस असती तर मेळ प्रसाकीकला सुद्धा 
चालता. मागील दोन जातीचें स्वरूप पादाकुलकाच्या कांहीं पान्त आणि नन्तर 
चन्द्कळा, वा चन्दकान्त वा विचन्द्रकान्त वो सूर्यकान्त वा सूर्यकला वा विसूर्यकान्त 
याची एक पदित्त असें आढळलें. पुढील जातींत पादाकुलकाच्याच काडी 
पाहेक्त आणि नन्तर साकी वा विसाकी याची एक पडूक्त असें आहे. भुवपद 


अनुरूप अर्से चन्दकान्त वा साकी वा प्रसाकी वा साकीकला वा प्रसाकीकला यार्च 
असो वा नसो. 


७२ चिमणी 


(अ) “नकोत चिमण्या | रावू-बुबडा | बो$लरे घू । घू ॥घ्चु०॥ 
मातित मिसळुन गेली माती 
धडपड असल्या फोलासाठीं 
चिवचिव नुसत्या पोटासाठी 
ओंवाळुन टा-| किळें जगाला 1 मी तूं क्थिद्दि न मार्ग ॥१॥ (वावे) 
(भा) “खालीं वरतीं यांव जावें 
विश्वनियम हें सकलां ठावें 
पतनावांचुन नच उत्थापन क मग बोम्बाबोम्ब ? ॥१॥ 


जातिविसू्तार १७७ 


किती युगांची नीज असेना 
उघडीलें ना अन्तीं नयना ? 
मरणावांचुन नच सज्ञीवन कां मग बोस्बाबोस्व ? ।॥२| (टिक १८) 
यांतील अन्त्य अकार निभृत केळा तर पद्याची जाति चिमणी न होतां कोकिळा 
*होईल. 
(ह) दिनरजनीच्या ह्ृदयावरलें 
भ्रेमसज्ञमीं उद्भवलेले 
मुग्ध तान्हुलें फूलच पहिले 
कोमळ किरणीं नभ फुलवोनी खेळ खेळतें त्यांत” (बाक २२) 
पुढील पद्यांत धुवपद प्रसाकीकलेर्चे आहे. 
शं) सांन पडकी कारा-। गारीं--गरुडा । घेशिल केर्वि भ-। रारी (ध्रु 
झुन्जझुन्जुनी देवांनाही 
तुवांच केलें त्राही त्राही 
निनादती या दिशांत दाही 
अजुनी कीर्ति तु- तारी--गरुडा । घेशिल केर्वि म-)रारी ॥१॥? 


(यशन्त) 


पार्दाकुलकाच्या कांहीं पड्न्कि व स्व्गेड्गेची एक पदिल्क मिळून जेव्हां कड्बे 
होतें तेव्हां त्या जातीस इयामाराणी म्हणूः- 
७३ शामाराणी 
(अ) “«इयामाराणी गभीर रजनी 
प अलडछूकुता जी नक्षत्रगणीं 
वेत्र आपुलें उच्च धरोनी 
बसुनी राज्या-। सनी दरारा । दावित आहे । जो फार ॥१॥ 
समोरच्या चिन्चेवरुनी तां 
घुवड तियेचा बन्दीजन तो 
धू धू घू घू । माहिमा ताचा । वणी करुनी । घूकार ॥२|॥”* 
(केक १४७) 


१७८ छन्दोरचना 
पुढील पद्यांत धुवपद बालानन्दारचें आहे:- 
(आ) “गरिव बिचारा । माधुकरी 
डक्ख तयाला । जन्मभरी ॥धु०॥ ् 
कडक उन्हाने जीव घावरे 


कपोल सुकले, घर्मे भिजले 
पार्यी चटके | तापे डोकें । धापा टाकित | पळे जरी ॥१॥ 
इुरवुर लागे पाउसधारा 
चिखल माखला अल्ली सारा 
घट्ट तंपेली झोळी धरिली, घांवत जातो घरोघरी ॥२॥ 
पुण्यांत आला अभ्यासाला 
पदोपदीं जग अडवी त्याला र 
विद्या करितो, हाल सोशितो, शूर नव्हे का खरोखरी ॥२॥ 


(कि १८) 
पुढील पद्यांत धुवपद प्रबालान्दाचें आहेः- 
(र) “जरि । कारेन सकल खल-] कार्य विफल 
ी मम । जन्म विम्रक्ाल । तरिच सफळ ॥पु०॥ 
जरि न घडे हे, नल्गे भायी 
स्वदेह वाहिन हा. जनकार्या 
स्मरून युरुपदा | शपथच घेतों । कर्थि न ढळे को-दण्ड अचल ॥१॥ 
(संश १४) 


ताम्बे यांस विशेष प्रिय दिसते. 'मणयप्रभा? 'जीवसंयोग? 'जीवनसड्र्गीत? इत्यादि | 
त्यांच्या अनेक कविता याच जातींत आहेत. या जातीस प्रणयप्रभा हेंच नांव देऊं. / 


(भ) "गंब-] ळाख दिवे. | तुईया घरीं 
कां | जातिस दुसऱ्या.) च्या दारीं £ ॥ध्ु०॥ 


जातिविरू्तार १७९. 


हा अनन्त पसरला नीलिमा 
शान्त गभीर जयाची सुषमा 
विभूति ही प्रभुची निस्सीमा 
नान्दतसे तव । शिरावरी ॥१॥ (ममा १) 
(ना) “लावण्यमक्षरी दिव्य परी 
मी कसा तुजवरी प्रेम करी 
मोर कुठें तो कुठें पारवा 
व्याध कुठें तो कुठे काजवा £ 
भलतिकडे जरि झुके ताजवा 
(निः)शक्कू रक मी प्रेम करी 
प्रोती न बघे कर्थि बरोबरी ॥१॥ (ममा ६६) 

या पर्यांत मेळ बालानन्दाचा घेण्याऐवजी प्रबालानन्दाचा घेण्यांत तालभळ्यः 
शाळेला आहे. त्या पडन्तीऐवजी “ काय धट मी । प्रेम करी ! * अशी बालान-- 
म्दाची पड्क्ति असती तर तालबद्धता कायम राहेली असती. 

७५ झरर्पेणखा प्रावेसूर्यकान्ताच्या तान वा दोन पडित्क्त आणि मेळ प्रसूर्यकान्ताचा 
बा प्रपूर्यकळेचा मिळून होणाऱ्या जातीस गिरीशांच्या बायकी भाषेंत लिहिलेल्या 
ब म्हणून रचनादृष्टया शिथिल वाटणाऱ्या परन्तु लोकम्रिय पद्यावरून शूपेणखा 
हें नांव देऊं;-- 

(भो “सुरेख सद्वम । किती 5 कृष्णा । भेटालि कोयूने । प्रती ॥ध्रु०॥ 
किति । विश्शाल तट हॅ । अहा! 
प्रिय । सखे उभी तं । रहा 
क्षण | येथिल शोभा | पहा-सखे गे। सुरेख सद्भम | किती॥” (माधबानुज) . 
(आ) “गेलें तुझ्यावर । जडून्‌ 
रामा मन | गेलें तुझ्यावर । जडून्‌ ॥्रु०॥ 
किति । नटून्‌ सजून्‌ मी । आल्यि 
किति । अल्ड्वार हे । ल्यार्ल्ये 
किति। नाजूक गेले बाइ । होऊनू ॥१॥ रामा 


ऱश्ट० छन्दोरचना 

हों अभाळि वसनें मला 

प्रिय तुझ्यासाठी घननिळा 

आतां घेशी किती जिव्‌ ओहून्‌॥२॥| रामा० 

ठुझ्या रुपानें मन मोहिले 

तुझ्या पायाशि तन वाहिले 

चल भेटूं आतां कडकडून ॥३॥ रामा ० 

मी प्रभावशालनि सती 

कां सितेवर धरिली प्रिती 

तिला चल सोडून्‌ ॥।४॥। रामा० 

मति रामाचे वेस्मित झाली 

सितामाझ इंसं लागली 
शूर्पणखा गेली मग चिडून ॥५॥ रामा० 
धावे खायास मायाविनी 
लक्षुमणाने तो येउनी 
परतवीलि नाक कान्‌ कापून्‌ ॥६॥ रामा०” (गिरीध) 

शश) “या । परी असे जी-| वन-सखे गे | चश्वल अमुचे । क्षण ॥प्रु०॥ 
घन । राश्मर्धि कव-]डसा 
तरु । हलता डुलतोा । कसा प ७ वील 
परि | जाय कुणिकडे । साठ सखे रवि । कलतां स्थाना. तुन ॥१॥ 


(तसे) 
या परथचांत धुवपद प्रसूर्यकला आहे. 
1.६१ “मशान्त किति यामिनी-सखे गे प्रशान्त किति यामिनी 
ह्री तशीच जळवाहिनी ॥श्रु॥ 
ही विशाळता कितितरी 


तव उदार हृदयापरी 
करे विद्वार चळ तीवरी ॥१॥ सखे गे० 


जातिविस्तार श्ट्श. 


तव मुखों छटा नाचती 
जरळिं लहरि तशा धांवती 
तव ख्रदुता अनुकारिती |॥२|। (यशवन्त) 


या पद्यांत भुवपद सूर्यकान्त व प्रविसूर्यकान्त मिळून झालेलें आहे. 
७४ पवती. प्रविसूर्यकान्ताच्या दोन वा तान पाडूक्त आणि चोथी पाक्षक्तः 
तूर्यकान्त मिळून पर्वती जाति होते. 
ऱ्य ““ही पुण्याचीच पवती 
ह मर्नि विचार येती किती ! 
तें पुणें काय ही स्थिती ! 
निशाण जाउन काठीसाठी आम्ही मरतो किती !” (अना ८) 


या'च जातींची ध्यानमग्ना हा कविता विविधज्ञानविस्तारांत ( वर्षे ५६ अंड्क 
१० पृ, ४४६ ) आलेली आहे. 


“तया रानचमेलीवरी 
दडलेली पणांन्तरीं 
शोधुनी फुलें हांसरी 
हार तयांचा कुणासाठिं तं युम्फिसि तीरावरी £” (सी.. बा, जोशी) - 
आणखी एक जाति जीत पादाकुलकाच्या पडिक्त असतात अशी म्हटली” 
म्हणजे फुलवेल होय. तिचे विस्तृत विवेचन मागेच आलेलें आहे. येथें फक्त एक- 
उदाहरण देतों. 


७१५ फुलवेल 
“तुझि ग फुलते ५६७ त्या अम्ब्यावरति फुलेल ॥|धु०॥ 
भोवतालची खणुनी माती 
निमेल पाणी शिम्पुन दाती 
वेळ चढविशी ही तरुवरती 
रसुन किति वे9ळ ॥१॥ त्या अम्न्यावरति फुलेल ॥” (उ १६). 


शटर छन्दोरचना 


मेळापूर्वील पड्क्तीच्या अन्तीं पद्यांचें आवर्तन पुरें झाळेळें असल्यास मेळांत 
-आद्यतालक गण-मग तो चार वा पांच मात्राचा उगण असो वा हिरमात्रिक असो- 
'भैतां कामाच नये. पुढील पद्यांच्या मेळांत उगण वळलेला आहे. पहाः-- 


“प्रेया मी-| ना55क्षी निशि-। दिनीं सवती । दक्ष वचन मम लक्षि ॥्रु०॥ 
इन्द्राचें सुख । तुच्छ मजपुढें 
असत जरि तो । भक्षि ॥१॥” (संसौ ९२) 


मेळाच्या आरम्भी उगण हवा असल्यास अन्तरा भिन्न घेतला पाहिजे हे तत्न 
“त्या उजाड माळावरती ? ( पुढें पू० १८३ पहा ) या पद्यांत पाळिलेलें आहे. 


७६ बालानन्दाच्या दोन पळूक्ति, स्वर्गेड्गेची एक पढिक्त आणि 
॥-॥---॥ अशी स्वगेड्गेळा जुळती येणारी छोटी पड्क्ति मिळून पुढीळ 
'य॒र्थांची जाति झालेली आहे. 

“सख्या साजणा | बघा तरी 
कोर विजेची । नभान्तरी 
मावळतीच्या । भालावरची | कुडइकुमरेपा। मनोहर ही | कोर तर ॥१॥ 


सख्या साजणा बघ गडे 
कोर चालली कुणीकडे 
दिलांत धडधड तरी लोटते सखी चान्दणी तिला पुढें ही प्रियाकडे 
॥२॥ (पिंपा ३८) 
उद्धवाच्या तीन पड्लक्ति व राजभा मिळून पुढील पद्याची जाति होते 
“या क्रूर माझिया हातीं 


लोटितों तुझ्यावर माती 
दगडाची करुनी छाती 


शिद्युवरा” (माधवानुज) 
"७. सुरळी उद्धवाच्या तीन पड्क्त व प्रचन्डकान्त मिळून ही जाति होते. 


व. (0). 


जातावस्तार | शट 


“मी अगदी भोळी राधा 
तूं माधवजी नच साधा 
मोहनी करी सुखबाधा 
तुज । दासी विनवुन । झुर्रले कनय्या । बजावू बजावू मुरांली ॥१॥ 
ही । एक आस मर्नि । उरलि कनंय्या । बजावू बजावू सुर। ली ॥ 
( 


पुढील पद्यांत उद्धवाच्या त्रयीला ॥३॥- सॅ व भूपातिवेभव याच्या युग्म- 
काची जोड आहे. 
“त्या उजाड माळावरती 
चुरुजाच्या पडल्या मिन्ती 
ओसाड देवळापुढति 
वडाचा । पा & रअन धार दाट्ला । तेथ भरे भर-। पूर ॥१॥ ” 
(बाक ५९) 


७८ प्रविचन्द्रकान्ताच्या ॥-॥प। 1 ॥ परन्छ दौर्घस्वरयुक्त संवृत अक्ष- 


रान्त अक्ला तीन पढ्क्ति व प्रचन्हकान्त मिळून कडवे होतें; भुवपद 
॥-।प।र्नःउउ य आणि प्रचन्द्रकान्त मिळून होतें. 


अ) तूं टाक चिरुन ही । मान्‌ 5 नको अन मान्‌ 
नउ 1 मास वाहिले । उदरिं तिचा धर । कांहींतरि आभे-। मान्‌ ॥्रु०॥ 
तो । कसाव झाला । तात्‌ 
करुं । सजे मुलीचा । घात्‌ 
मग । बरा तुजा मउ । हात्‌ 
जा । विसरुन माया । सारि करीं घे । सुरी, धरी अव-। सान” (संद्या ६७) 
तात, घात, हात यांतील अकार निभ्रत न धरिला तर तोयरुहोतोव त्या 
पाहू उद्धव होतील. 
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(भा) “तो सिंहनाद ऐका रे 
द्वेषभाव विसरुन जा:रे 
ऐकक्‍यानें पुढाति सरा रे 
मग रायगडीच्या समाधिलाही समाधान होणार” (ममा १४) 


८१ इन्दु. तीन पडिक्ति उपसाकीच्या वा उपसूर्यैकान्ताच्या व चोथी पडिक्त 
॥ उ | - -" ॥ अशी अष्टमात्रिक वा नवमात्रिक मिळून इन्दु ही जाति 
सिद्ध होते. 


“जो मम । नयनचकोरा । ड्न्दू 
नाही । ज्याला मत्सर विन्दू 
दुर्भा* ग्यें तूं नच त्या । निन्दू 
माझ्या । रामा ॥१॥ 

कौसढ:। येहुन ममता । करी 
करुणा- सागर तो मज वरी 
तरेलळ पा) तकी जरी उच् चारी 
माझ्या । नामा ॥२॥ (संरावि ५७) 


परन्तु एकाच कडव्यांत उपसाकी व उपसूर्यकान्त यांची गल्लत करणें इष्ट 
नाहो. तिन्ही पड्क्ति उपसाकी वा तिन्ही पाडेक्त उपसूर्यकान्त असाव्यात. पुढीळ 
य॒द्यांत चौथी ओळ ॥ उ ॥ -- --॥ अश्ली आहे; परन्तु पुढील पड्न्तीशी 
नोडून घेतांना दोन मात्रा फाजील वाढतात लाचे काय ? 


“ जो या । नगरा भूषण । खरा 
जेसा । भाळो शोभे । खरा 
ज्याच्या | सद्रुणगानीं । गिरा 
रज्नुलि । सुजनां-(ची) ॥ १॥ ” (संग्र २६) 


जातिविस्तार १८५६ 


८२ पज्चकल्याणी. इन्दूच्या कडव्याला भूपतिवेभवाच्या एक पडन्तीची वा 
पद्न्ति्रयाची जोड दिली कीं “पश्चवकल्याणी घोडा अब्लख ग? या लावणीची जाति 


सिद्ध होते. 


नयनां । जणुं बिजर्लाचें । पाणी 
सुस्वर | उन्च कायळा-। वाणी 
गायन-| राणी 


ठे-) यांत म्हणे ला-। वणी पज्डकल-| याणी 
रस-। भाव भरूनी । अक्षर अश्वर | छाणी (8) 


८३ अभिश्वारिका. दोन उपसाकी आणि एक वा दोन भूपातैवेभव, किंवा दोन 
उपसूरयेकान्त आणि एक वा दोन मज्ञरी मिळून ही जाति होते. 'माझा आभेसार? 
» >>) कवि अ ० शः >. 
( ममा ५ ), कच्चनी * (शा १९१ ) वगेरे कविता अभिसारिकाजातीय आहेत. 


(अ) 


(आ) 


(इ) 


१३ 


““नवातिच्या | बहराम्थि वा-| लिका 
करूनी । साज तऱ्हेचा | निका 
चचा-) लली लगवगां । कोठें अभिसा-। रिका ? 
“ भेटी । जिवाशिवांची | घडली 
ओळख । युगान्तर्रीची । पटली 
हा । स्वभूसज्ञम । पद्दा !' अश्रणी । वदली ” (६) 


“सुटला पितृदिशेचा वारा 
झांकी मेघनभःपथ सारा 
घन गर्जत तोफेपरी वर्षेती गारा 
कडकडाट करिती विजा, येति जलधारा”? (संरावि ५) 


“आला दसरा दिवस सुखाचा 
आनन्दाचा सण सोन्याचा 
सुसुहते शीव ल्ड्धून पुढें होण्याचा 
ध्वज विजयाचा अज्ञूणांत उभवायाचा ॥१॥ 
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आजच वौर मराठे गडी 
करूनी (थेट) जिवांची धडी 
परधमोर्ची रगडून सांकडीं खडी 
ध्वज भगवा फडकाविती सिन्युचे थडी”? |२॥ (विक ८४) 


<४. भरत. उपचन्द्रकान्ताच्या परन्तु साधारणतः बीग शातिच 
"रान्त अश्ा तीन पडिक्त व चौथी उपचन्द्रकान्त मिळून कडवें होतें; धुवपद उपचर 
कान्त व विचन्द्रकान्त मिळून होतें. जातीचें नांव प्रेमाबाईकृत “ माझा भरत 


>> 


देखिला काय-कुणि तरि साइ'गा हो ' या पद्यावरून घेतलें आहे. 


1६) “माझ्या । वाळावरती । रोष , 
केकइ, धरिशी । कां? ॥प्रु०॥ 
अन्तर-। ल्यावर श्रीरघु-। राज्‌ 
माझे | प्राणाचे जातिल । आज्‌ 
त्रिभुवाने । अपकीतींची । लाजू 
व्यथंचि । आ5ज करिशी । कां ९ ॥१॥” (जीवनतनब) 
(आ) “वर्मी वालि न कुणि तुजला 
आतां उरला रे ॥ध्ु०॥ 
नार्द्दि तपा तुज कोणी नाथ्‌ 
हरवे सरस्वतीचा कान्त्‌ 
सत्या होय तुझाही घात्‌ 
झाला अ$न्त सोजन्या | १॥” (संशाप ४०) 
वड) “बाई साझ्यु किती तुजला 
आवर शाकाते ॥ध्ु०॥ 
काया कुसुमाहुन सुकुमार 
त्यांतुन गर्भाचा हा भार्‌ 
शिणलिस मार्गक्रमणें फार्‌ 
बाडे वा$र झोकात ॥१॥ (दक ३२) 
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८५ नक्षत्र. उपचन्द्रकान्ताच्या कांहीं पड्न्कि आणि माधवकरणीर्चे युर्मक 
मिळून ही जाति सिद्ध होते. 
“वताइ तूं | फूल गडे मा- है 
ताइ तूं । नक्षत्राचे मा-| झं ॥प्ु०॥ 
ताइ तूं । रत्न गडे मा- झे 
ताइ तूं । पांखरुं गे मा- झे 
या सर्वीहुन । गोड गोड गे । शीलरूप तू झे ! 
यांची | उपमा नच सा-। जें ॥१॥” (टिळक) 


८६ मनमोहन. तुद्गभद्रा द्विगणी (८ ८ - -।7 ५77) "या मात्राख- 
बख्याक दोन पडिक्त आणि एक पाडक्त प्रचन्द्रकान्ताची, मिळून ही बाति ब्रिद्ध 
* होते. भुवपद असल्यास प्रचन्द्कान्त असते. 
(अ) मन- मोहन वाजबु-। नो सारज्ञी । काढी मन्जुळ । पूर्‌ ॥ र ०॥ 
विश्व निजलें । शान्त झालें 
एक धरणी । मात्र डोले 
गस्‌-। भौरपणानें । अन्थारांतुन । छेडित जाई | सूरू ॥१॥ (श ३८) 
(भा) कां वेड्या तेढ्या मनीं माझिया कहर करी हुरहूर! ॥छ्लु०॥ 
अमृताने रात्र न्हाली 
चन्द्रिकेचें क्षोम ल्याली 
उधळिती तिच्यावर 'चूर रुप्याचा, हिम किंवा कापूर || १॥ 
इन्दु आनन्दाश्रु गाळी 
इयामलेच्या चारु भाळी 
मधु खिन्न फांकला नवनवरीच्या आनन्दाचा नूर_ ॥२॥ (6) 
वरन्ठु पुढील पद्यांत दीघेपाडेन्कत प्रसाकी आहे. 
“ सा-। राक्ञि सारखी । तव वाजवुनी ।॥ टाकी जन युढू-। गवुनी ॥प्रु०॥ 
घोर रजनी । विकट हांसे 
वस्तुठायीं । भूत भासे 
परि । सूर ऐकतां । दूर जातसें । काहुर मॉनिचे । पळुनी ॥१॥ 
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लागले हे । दीप गगनीं 
वादनाच्या । मञ्जुगानीं 


अनू- । धारसिन्धु मन्‌- । थुनी फेकिश्ी । उड्रत्नें को | गगनी” ॥२॥ (श२१)' 
८७ सुद्रिका. मजरी, उद्धव आणि प्रविसूयैकान्त या तीन पडित्त मिळून ही 
जाति होते. दुसरी व तिसरी पडक्ति मिळून एक समजून एका रेषेंत लिहितात तसें 
समजल्यास ती जोडपडूक्त द्वितीय पद्मांत ह्विमात्रिक विराम असलेली प्रसरयकान्त 
मात्रावाळे होईल, जसे, ॥-॥प॥ -- 95 --, -॥ प.न ॥- सुद्रिक 
हें नांव “मुद्रिके राम टाकुनी अलिस तूं कशी £ या जुन्या पद्यावरून घेतलें आहे. 


(भ) “ तुं ॥ हुवेहूब सा-। उली त्याच मू्तिची 


हरप- ळी दिवज्कत । झा$$ली-आ। कृती साउली । तिची” (ताक१०३) 


(आ) “हू साधे भोळें गीत आवडे तुला 
सज्ञीच भौति नच ये$्थें घे पुरवुन तव हेतुला” (६) 
या जातात प्रवितूरयकान्ताचा अन्तरा घातल्यास अधिक मोज_ होते. 
(इ) तूं लावण्याची सखे पुष्पवाटिका 
--ही स्तुत समजूं का टी55का ६ ही प्रेमचाडनीति काई 
काकिळाऱच गमशी, गळा तुझा चाढूगला 
--। कां सूचवितां मग मा55झ। हांसुनी वण सांवळा १ 
निदोंष अहां का स्वतां 
मम दोष म्हणुन सुचावितां !'-- 
मी वरें | कलाडकित चन्द्र नि तूं चन्द्विका 
द्दी प्रेम खूण पटली 55 का ? घालं दे स्वर्णसुद्रिका ($) 
(शे ““राबलो वृथा संसारसोख्यविश्रमीं 
ने प्रभा आपुल्या धामी, जाहलो सर्वथा श्रमी 
चालला जरी सत्पथें 
परि तुफान उलटे सुटे 
सैराट तारु भडकततें विफळ रस्तुमी 
ने प्रभो आपुल्या धामी जाहलो सवैथा श्रमी” (यशवन्त) 
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८८ अभिमन्यू ॥उ | - --॥ अधिक चन्द्रकळा ॥ प । न; उ|प1॥--॥ 
'मेळूंन ही जाति होते. 


(अ) तस्करा । हातीं ॥ द्विजगोधन हरि-] लै ॥ 
तया पार्‌- | थौस शरण अणि- | लॅ” (संसो ३२) 
(आ) “ मुक्लाफर आम्ही ॥ आम्ही वनवासी ॥ 
कशाला भुलाळेस आम्हांसी १” (ताक ९७) 
(इ) “ चौघडा झडतो ॥ झडतो दुमदुमुनी ॥ 
धडधडे उर हें कां म्हणुनी ९ ” (ताक ५५) 
(शै) « घेतलें हातीं ॥ वामुळीचें फूल || 


हुड्गिलें तै वेळोवेळ ” ( रेक २५९) 
येथपर्यंत जातींचा विचार यथामति जाळा. या जाति गायनास विशेष अनु- 
-कूल आहेत. सध्याचा काल कविता म्हणून दाखविण्याचा असल्यामुळें जाति- 
रचनेचा सार्वत्रिक फैलाव होत आहि. शब्दमादेव आणि स्वरमाधुये यांची 
मोहिनी श्रोल्यांवर लौकर पडते आणि कित्येकदा काव्ययुणाच्या अभावाकडे 
डुलंक्ष होतें. परंतु कवितेचे महत्त्व काव्यगुणावर असतें द्दे कर्वीनी सदेव 
श्यानांत धरावें. 


प्रकरण ७ वें 


"०ण-<र्ल्न्मक्ाा--- 
पद्यांतील व्याकरणविशेष 


पद्चाचा जन्म गद्यापूर्वी झालेला आहे. तेव्हां, व्याकरणाची घटना होण्यापूर्वी 
कवींना भाषादृष्ट्या अज्ञा फारच थोडीं बन्धने होतीं. गद्याची वाढ होऊन 
भाषेचें व्याकरण निश्चित झाल्यावर सुद्धा कवींना कांहीं बन्थनें झुगारून देण्याची 
पवानगी आहे. शिष्ट नागर जनांच्या रूढ भाषासरणीशॉ न जुळणोरे म्हणूनच 
अथुद्ध समजले जाणारे तथापि पूर्वी सन्मान्य कवींनी उपयोगिलेळे असे जे आर्ष 
अब्दप्रयोग असतात ते कविपरम्परेस मान्य म्हणून पद्यांत क्षम्य ठरतात. इतकेच 
नव्हे, तर ज्या अशुद्ध शब्दप्रयोगाला प्राचीन सन्मान्य कवींनी अड्गीकार केल्याचे 
_ हमाणपत्र नाहीं अश्या शब्दप्रयोगांकडे ते थोडे आहेत तोंपर्यन्त सामान्य रसिक- 
जेन कानाडोळा करितात. कारण, पद्यरचना जात्याच कतूहूळजनक व आनन्ददायक 
खरी तथापि ती थोडी कठिण व कृत्रिम आहे. कवीला यातिमात्रालगत्वादि निय” 
भांनीं बद्ध अश्या सांच्यांत शब्दाचे निरनिराळ्या मात्रिक आकाराचे खडे बसवून 
सार्थ रचना करावयाची असते. पवरचना कठिण पण आनन्ददायक ( चन्दयाति 
आहादयाति इति छन्द: ? ) असते म्हणूनच कवीला माफक व्याकरणशेथिल्य मार्फ 
आहे. तत्रापि तो सोळत जितकी कमी घेईल व रचना जितकी सरळ, शुद्ध व प्रसा- 
दयुक्त करील तितकी त्याची करामत अधिक. 

शद्ध संस्कृत शब्द विकृत करावेत कौ नाही? वा मराठी उच्चारपद्धतांचे 
नियम त्या शब्दांना लावावेत कीं नाही हा प्रश्न प्रथमददीनीं दिसतो तितका 
साधा नाहीं. अगोदर भाषा हा विषय व्यक्तीचा नसून समस्त जनतेचा-निदार्न 
पुश्चिक्षित विचारी जनतेचा आहे. तेव्हां व्यक्तींत सुद्धा जर एकमार्गी निष्ठुर तत्व” 
वादित्व आढळत नाहीं तर भाषेत तें कस्ते आढळावें ? तत्वाभिनिवेशी व्यक्तींनी 
आपआपल्या कतेबगारीप्रमाणें भिन्न मिञ चळवळी कराव्यात; ल्यांना थोडेफार 
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यश येऊन दृऱ्य परिणामांत विसड्गाते व तडजोड दिसून येणें अपरिहार्य आहे- 
जुनें तें सर्वच सोनें असें न वाटलें तरी जुन्याशीं पिढ्या तोडवत नाहींत; आणि 
नवें विबेकास पटलें तरी त्याचा सर्वस्वी व सावंत्रिक अड्गीकार करवत नाहीं. 
अुद्ध संस्कृत शब्दांचे प्रयोग संस्कृत व्याकरणास अनुसरून करावेत असें ठरवून 
दारा, समाधि इत्यादि शब्द पुल्लिड॒गी वापरले किंवा इडापिडा हा शब्द इडापीडा 
असा लिहिला तर ती हास्यास्पद पण्डिती ठरते; बरें, मराठी उच्चारसरणीचे नियम 
संस्कृत शब्दांस लावून शुद्धळेखन एकसारखे करण्यासाठीं व्याकरणकार रा. सि. 
जोशी यांच्या लेखनपद्धतीप्रमाण॑ “ आधुनीक, “ विवीध ' अशींख्पें लिहू 
लागलों तर संस्कृत भाषा, जी आपली मायभाषा नसली तरी पूज्य वाटते, तिचे 
हा केल्यासारखे वाटन हृदयशून्य सुधारकी पदरी येते. 


उच्चाराचुसारी लेखन व लेखानुसारी वाचन अशी क्रियाप्रतिक्रिया भाषेत 
सारखी चाळूं असते. बो्लींतील उच्चार हा अस्पष्ट, दुलग व चच्चळ असतो. 
त्यामुळें शब्दळेखन निश्चित होण्यापूर्वीलह कालांत शब्दाचीं रूपें किश्चित्‌ भेदाने 
आढळतात. परन्तु भाषेला स्थायी व सुसड्धटित स्वरूप येऊं लागलें कीं शब्द 
लेख निश्चित करितांना तो ज्या भाषेतून आला असेल ला भाषेंतांल मूळ शब्द- 
रूप कायम ठेवण्याकडे सुशिक्षितांची प्रवृत्ति होते. मराठींत श॒ व ष यांताल भेद 
मुद्दाम दाखवायचा झाला तर दाखावेतां येतो. तत्रापि नेहमींच्या उच्चारांत हा भेद 
कोणीही करीत नाहींत. परन्तु विष हा शब्द “विश? वा अंश हा 'ओंश' असा' 
लिहिला तर गिळा होईल ! उलटपक्षे जरा (वार्धक्य) व जरा (थोडें) यांतील ज च्या 
उद्चारांत स्पष्ट भेद आहे; तथापि 'काळेज' 'कोठेज' असा कॉलेज या शब्दाचा उच्चार 
होऊं नये अशी खबदौरी घेऊन नवें चिन्ह : निमीण करणारे आम्ही दन्तताळ- 
व्यांची सोय पृथक्‌ करीत नाहीं ! अशी कांहीं चमत्कारिक विसडूगति भाषेंत 
आढळते. उच्चार हे चश्वळ लहरी असतात म्हणून शब्दलेखन निश्चित करणें हे 
भाषेच्या स्थायित्वास आवश्‍यक आहे. उच्चारान्तर सूक्ष्मच झाळें असल्यास लेख 
मृ रूपास धरून असावा हें इष्ट आहे. परन्तु लेखन जर असन्दिग्ध नसेल तर 
उच्चारक्तान्तीका मदत होते. एकाच अनुस्वार या चिन्हाकडून मराठी अनुनासि- 
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कारचे व संस्कृत नासिक्य व्यज्ञनाचें अशीं दोन कामें करून वघेतल्यापुळेंच “उच 
चा उच्चार उन्च असा रूढ झाला. यासाठीं उच्चारान्तर स्थूळ व सावेत्रिक 
झाळ असल्यास उच्चारातुरूप लेखन करणें हेंही भाषेच्या स्थायित्वास अलन्त 
आवश्यक आहे. आतां डोळ्याला ज्या रूपाची संवय झालेली असते त्याच्या उळट 
कांहों दृष्टीस पडळ तर अपेक्षेचा भड्ग होऊन मनाला आधीं आधीं कांहीं 
दिवस चमत्कारिक धक्का बसतो हें खरें. तथापि दबीर, बिल्कूळ हे शब्द उचा- 
राजुसारी लिहिणे हे केव्हांही “ शिथील * लिहिण्यापेक्षा त्पहणीय होय 
बंगालांसारखी मराठाची स्थिति न व्हावी. तीत लिहितात लक्ष्मी व वाचतात 
“ठाखी ; लिहतात पद्मा व वाचतात 'पोद्दा'! 


पद्यरचनेसाठा कवीने कोणल्या सोलती घ्याव्यात या बाबतीत आमचें धोरण 
नेमस्तपणाचें, व भाषेचें स्थेथे व कवीची सोय दोन्हीं पाहणारं असें आहे. भाषा हौ 
राष्राची आहे. तिच्या जपणुकीची जबाबदारी फ॒क्त गद्य लेखकावरच नसून कवी" 
वरही आहे. हें उत्तरदायित्व मनांत वाळगन आपली रचना ठाकठिकीची रेखींव 
व [नयमबद्ध करण्यासाठों परिश्रम करणं हें कवोचे कर्तव्य आहे. कवीला एकन्दर 
ज्या शब्दसड्झहाची जरुरी लागते त्यांत अव्ययसर्वनामादि पदोपदी येणारे बई 
रूपी असे शब्द बरेच असतात. अशा चिल्हर शब्दांचा पदपूरणाथे उपयोग करीत 
राहेल्यास व समानाथी शब्दांचा सड्ग्रह करून ठेवल्यास साधारण महत्त्वाच्या 
शब्दांची विकृति करण्याची पाळी कवीवर येणार नाहीं. 
आतां कर्वीनीं कोणत्या योग्य सोलती घ्याव्या ह्यांचा विचार करूं. 

म (१) न हें अव्यय वाक्यांत कुठेंही घालून क्रियापदाचे नकारार्थी रूप साभरता 


(२) शद्ध संस्कृत शब्द स्थिरोच्चार असल्यास त्याची विकाति करूं न्‌येः 
सामान्यरूप करितांना उपान्त्य अक्षर दीर्घ असल्यास ऱ्हस्व होतें या मरार्गतीळ 


नियमाचाही फायदा बेतानेंच घ्यावा. शरिराला हें रूप एकवेळ चालेल, पण शरिर 
अशी विकृति लाज्य गणावी 
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(३) इकारान्त व उकारान्त संस्कृत नामांताळ अन्त्य स्वर विकल्पाने दीघे 
लिहावेत. कचित प्रसड्गीं यमकासाठीं त्यांचा अकार करावा; जसें मात, हेत 
अंगेरे. परन्तु सामासिक शब्दांत शुद्धरूप कायम ठेवावे. “ दृष्टी-शर ( वाझ), 
« प्रोदीयुक्त ! ( माक २६ ) मृत्यूमुखी, ( माक ३८ ) इत्यादि प्रयोग गर्ह्म 
होत. त्याचप्रमाण सामान्यरूपांत गरेणारा दौर्घ स्वर विकल्पेंकरून ऱ्हस्व करावा; 
« प्रीतिळा ' या रूपांत मूळ शब्द ' प्रोति ' असल्यामुळें त्या रूपाला ह्केत 
नाही. 


(४) नदी, वधू यांसारखे जे इकारान्त वा ऊकारान्त शद आहेत त्यांतीळ 
अन्त्य स्वर एरव्ही वा प्रत्ययापूर्वी ऱ्हस्व करूं नये. नदि, वघुला हॉ खूप दुष्ट 
होत. 

(५) शशिन्‌, हस्तिन्‌ सारखी जीं नामे आहेत त्यांचीं प्रथमेचीं रूपें शश्ी, 
हस्ती अशी असतात. यांतील अन्त्य ई विकल्पाने ऱ्हस्व केल्यास -चालेळ; परन्तु 
झाशिवदना, हास्तदन्त इत्यादि समासांत ती अन्त्य इ म्हस्वच असते ती दीघै 
करून शक्षावदना, हर्स्तांदन्त अशीं रूपें करूं नयेत. 


(६) हद, मुद्‌ इत्यादि नामें मराठींत अकारान्त समजून ह्ृृदी, मदे वगेरे रूपे 
साधण्याचा प्रघात आहे तो चाळूं ठेवावा; परन्तु सामासैक शब्दांत हृदकमलीं न 
म्हणतां * हृत्कमलीं ? च म्हणावें. तथापि मुदमरें हें रूढ रूप राहीलच. 


(७) छन्दस्‌, तेजस्‌, नभस्‌ मनस्‌ सारख जे शब्द आहेत ते पूर्णपणें मराठी 
-झाळेले असल्याकारणानें त्यांतील अन्त्य स चा साहाजिक विसर पडतो, या बाबतींत 
समास करतांना उन्दोमज्षरी, तेजोभकु, नभोवितान, मनोरञ्ञन असे शुद्ध प्रयोग 
करणें जरी इष्ट असले तरी मनरज्ञनासारखे समास क्षम्य समजावेत. 


(८) मराठी समासांत सन्थि वैकाल्पक असला तरी शुद्ध ससकृत समासांत तो 
औकल्पिक नाही. “ प्रभात-उदय *( दक १), “ जन- इच्छासामथ्ये ' (य ७) 
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“ उत्कण्ठा-अनलें ' (केक १६२) 'प्रतिकार-अक्षम (केक ४४) “ कृष्ण-अरुण ” 
(मोरापन्त-आर्या केकावलि)यांसारखे समास टाळावेत. 

: (९) पाऊसकोट, आगबोट, बेडर या सारखे सार्थ व सुटसुटीत समास गज्ञा” 
जमनी असले तरी साधायला हर्कत नाहीं. 


(१०) अकारान्त शब्दांतील अन्त्य अ सामान्यतः बोलींत निश्वत असतो, तथापि 
कवितेत तो निभृत करितां येत नाहीं. * घर !, ' जर ? यांचीं कवितेंताल खपे 
घर [ “५ ], जर [ “५ ] अशींच असावयाची, मराठी छन्दोरचनेचा हा मूल- 
धत नियम आहे. पट््तींच्या अन्तीं मात्र तो दीर्घ वा निभृत होऊं शकतो. 

(११) “या' लागून होणाऱ्या संयुक्तव्यञ्जनांची फोड विकल्पानें इ या स्वराने 
होते. जसें माझ्या किंवा माझिया. 

(१२) तूं, छौ, थू, कीं, रू, भी इत्यादि एकाक्षरी शब्दांतील स्वर र्‍हस्व करणे 
अत्यन्त अनुचित होय. 

(१२) संस्कृत धातूपातून वा भूतकालवाचक धातुसाधित अव्ययापासून, व 
नामापासून वा मराठी नामापासून वा विशेषणापासून क्रियापदें सिद्ध केल्याने 
कमी शब्दांत आधिक अथे व्यक्त करितां येतो, म्हणून मुक्तेश्वरापासूनच नव्हे तर 
तत्पूर्वीह काळापासून चाळत आलेले हक्‍क कवीनें सतत अमलबजावणी 
करून जिवन्त ठेवावा. मात्र साधित क्रियापदे उच्चारसुळभ असावींत. 

(१४) रीतिभूतकालवाचक रूपांचा पद्यांत वर्तमानकालीं व केव्हां केव्हां 
भूतकालींही उपयोग होतो, जसं मी करीं म्हणजे मी करितों वा केलें. 

(१५) करिती, धरिशी इत्यादि रूपांतील अन्त्य स्वर विकल्पानें ऱ्हस्व करून 
करिति, धरिशे अर्शी ख्पें साधिलीं तर ती क्षम्य होत, परन्तु ग्यक्षरी रूपांतीळ. 
अन्त्य ई ऱ्हस्व न केली तर बरें, जसें जाइ, करिं वगेरे. 

(१६) अन्त्य स्वर अ असल्यास उपान्त्य स्वर दीर्घ पाहिजे. तरी, करीत, जाशीळ. 
वगैरे रूपांतीळ उपान्त्य ई र्‍हस्व केली तर चालेल; परन्तु अन्त्याक्षर दीर्घ अस- 
त्यास उपान्त्यस्वर ऱ्हस्व असतो, म्हणून * फुट्ीतो ? ( टिळक ) 'करीति? सारखे 
प्रयोग साफ टाळावेत. 
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(१७) गेलो, उठली या भूतकालाच्या रुपांतील अन्त्य ई र्‍हस्व करूं नये; भनि- 
व्यकाळीं व वर्तमानकाळीं आढळणारा उपान्त्य याचें कित्येकदा इ असें ऱ्हस्वी- 
करण आढळते, जसे “ कां जातिस दुसर्‍याच्या दारी ' (ममा १) हें म्हस्वांकरण 
सामान्यतः टाळणेंच बरें. 

(१८) उड, उब, गळ, जळ, झळ; जिज, निघ, निम, निव, बुज, बुड, मिळ, 
म्हण, लप, विझ इत्यादि धातूच्या क्रियापदाच्या भूतकालाच्या रूपांत उडला, 
उडाला असे दोन प्रकार आहेत. दोन्हीही पद्यांत रूढ आहेत. 

(१९) करो, करोत यांची करु, करुत अशीं ख्प क्चित्‌ आढळतात; 'पाहूँ 
जातां' यांतील ऊं कित्येकदां ओं तर कित्येकदा उं असतो. 

(२०) घे, दे, ने, पी, भी, ये, वी, ही हॉ एकाक्षरी रूपें घेई, देई, नेई, पिडे; 
मिई; येई, विई, होई या रूपांऐवजी कवितेत वापरणें अनेकदा सोईचें असते. 

(२१) कथियला, कथियेला अशीं ख्यें 'कथिला' या अर्थीन अजून आढळतात- 
भाविन्नळा, गर्जिन्नळा, करिजेतो वगेरे रूपें आधुनिक कवितेत आढळत नाहीत. 

(२२) ऊनप्रत्ययान्त शब्दांतील उपान्त्य ऊ ऐवजी ऱ्हस्व उवा ओवा ओ;: 
आणि अन्त्य अकारा ऐवजीं ऱ्हस्व वा दीघ ईकार हां येऊं शकतात; व त्या इका- 
रास “या ' चीही जोड मिळूं शकते. जसे पाहून, पाहूनि पाहूनी, पाहूनिया,. 
पाहुन, पाहुने, पाहुनी, पाहुनीया, इत्यादि. 

(२३) विभक्तीचा लोप करून हया विभक्तींने दाखवावयाचा सम्बन्ध केवळ सा- 
मान्य रूपानेंच कधी कधीं कवितेत दाखवितात. हा मुख्यत्वेकरुन अकारान्त व 
आकारान्त नामांत द्वितीया व चतुर्थी या विभक्तांच्या सम्बन्धांतच रूढ आहे. 

ईकारांत नामाच्या बाबतीत ही सोलत पुर्वी घेतलेली आढळते, जसे:-- 

तांतडी र तांतडी. परन्तु आतां ही सोलत घेऊं नये. 

(२४) ते हा द्वितीयचा मत्यय कवितेंतच आढळतो. अकारान्त शब्दाच्या तृती- 
अर्ची रूपें एं-ई प्रत्यय लावून व सर्व शब्दांच्या तृर्तायेचें अनेकवचन हो प्रत्यय 
ळावून व अकारान्त शब्दांच्या सप्तमर्चि एकवचन ई किवा आं लागून कवितेत. 
होतात. सप्तमीचा प्रत्यय ई याचें र्‍हस्वीकरण शक्य तोंवर करूं नये. 
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२५ कर्माची द्वितीया विभक्ति म्हणून कित्येकदा निष्कारण ट्वितीयेचा प्रत्यय 
'हावलेला कवितेत आढळतो. 'कां करितां हद्चला? यासारख प्रयोग जितके दुर्मिळ 
तितकें बरं. 

२६ सामान्यरूप ईकरानें वा ऊकारानें युक्त असल्यास तो खर ऱ्हस्व केलेला 
आढळतो; पण हा प्रकार इष्ट नाही. राधूळा, काकूस याच्या ऐवजीं राघुला, काकुस 
हे प्रयोग उचित वाटत नाहींत. 

२७ सर्वेनामांच्या रूपांत विविधता फार आहे. मज, मळा, मजला, मजलागी; 
मजलागून, मी, मजशी, माते, मजपग्राते; तुळा, तुज, तुजला, तुजलागी, 
तुजलागून, तुशीं, तुजशीं, तूते याप्रमाणे ख्य सिद्ध होतात. तुला, तिला वगेरे 
शब्दांत उपान्त्य स्वर दीर्घ केला तरी चालतो. परन्तु * आम्हि * * तुम्हि * ही 
रूपे मात्र कणेकड़ होत; त्याचप्रमाणे “ माझि *, 'तुज्ञे' “त्याचि' वगेरे रूप 
'निषिद्ध जाणावींत. इयेस, तियेचे, तयाला, मियां, म्यां, तुवां, त्वां इत्यादि रूप 
'विहित जाणारवींत. 

(२८) सर्वेनामें व अव्यये यांची विविधरूपें आढळतात. आणि याच शब्दांना 
आम्ही मार्गे चिल्हर म्हणळें आहे. इतर शब्दांचे स्वरूप अविकृत रहावें म्हणून 
र्‍या किरकोळ शब्दांचीं बहुतेक रूपें चाढूं राहिळी तरी हकत नाहीं. पुढील रूपांची 
पविविधता पहाः--- 

(१) वर, वरि, वरी, वरतिं, वरती, वरतें आणि विश्ेषणें वर्रल, वरळी: 

(२) खालीं, खाळें, खालति, खालती; ” खालील, खालला, तळीलः 

(३) मागे, मागां, मागती, मागून, माघारा ” मारील, मागला; 

(४) पुढें, पुढां, पुढारी, पुढारां, पुढार;  ” पुढील, पुढला; 

(५) अलीकडे, ऐलीकडे, ऐलाड, अल्याड; 

'(६) पलीकडे, पेलीकडे, पेलाड, पल्याड; 

(७) भोवती, सभोवती, भोवतां, मंवती, भवते, भवताली, भोवताली; 

(८) मध्यें, मधे, मधी, मधि, माजी, मार्जि, माझारी, भीतरी; 

(९) कडून, कून; पासून, पुन; 

५१०) परि, परी, परीस; 
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(११) विना, विणें, वाण; 

(१२) जर, जरि, जरी; 

(१३) तर, तरि, तरी; ट 

(१४) जेव्हां, जव्हा, जधी, यदा, जंव, ज्ञ, जई, त्याचप्रमाणें तेव्हां,. 
केव्हां, पासून होणारी रूपें; 

(१५) मग, मां; 

(१६) आज, आजी, अजि; 


>> > 


(१७) येथें, इथें, इथ; कोठे, कुठें, कुठ; तेथें, तिथे, तिथ; 
(१८) नित्य, नित; 


(१९) ऐसें, असें; एबी, एवि; तेसे, तसें; तेवी, तावि; केसें, कसें? 
केवी, केवि; 

(२०) आणि, आणी, अणि, अन्‌, नी, नि; 

(२१) त्वरे, झणी, लवलाही? लौकरी, झडकरी, सत्वरी वगरे पयोय 
एष्क्ळ आहत. 

(२२) नाहीं, नहि. 

(२९) शब्दारम्मीळ आचा उच्च्चार र्‍हस्व होतो आणि ऱ्हस्व आ साठी 
लिपीत स्वतन्त्र चिन्ह नसल्यामुळें अचाच उपयोग होतो. त्यामुळें कित्येक 
शब्दांच्या आरम्भी आका अ हें निश्चित झाळेळें नाही. अशा स्थितींत आचच्या 
ऐवजीं अ वापरल्यास चाळेळ; जसे अतां, अपुला, अपणां; परन्तु अजोळी 
अदळला, अधी, अगळा, अणवून, अठवून, अवडे वगेरे रूपें आतां फारशी 
आढळत नाहींत; त्याचप्रमाणें आडग, आजून, आवस हीं स्प त्याज्य होत. 

(३०) जुन्या मराठी कवितेत अकारान्त अव्ययांसच नव्हे तर अकारान्त 
स्रीलिज्ी शब्दांना फाजील ई जोडलेली आढळते; जसें सरी, तळमळी, चाडी, 
तांतडी, आवडी वगरे. या रूपांचा उपयोग फारसा करूं नये. 

(३१) भरार्ठांत अकारान्त विशेषणाचीं रूपें ठिज्वभेदानें बदळत नाहींत. 
कवितेत संस्कृत बिशेषणांध (विज्षेषतः खीस उद्देश असल्यास) आ वा इं प्रत्यय 
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छावून पुन्द्री, प्रेमला, रागिणी वगेरे रूपें साधून योजतात; परन्तु “पवित्रें चरित्रे 
“पावनें उपवने' 'मद्ठलें जज्ञळें' हे संस्कृत थाटाचे प्रयोग चमत्कारिक वाटतात 
वे आढळतातही फारच क्कावेत्‌. 

(३२) धक्का, बुकी, हट्ट, वगेरे शब्दांतील द्वित्त व्यन्जन एकेरी केलेलें आढ- 
ळते, परन्तु हें शेथिल्य उचित नाही. 

इत्यादि सोलतीविषयीं विवेचन करून लिहिलें आहे. विशिष्ट ठिकाणीं सोलत 
घेतठांच पाहिजे कॉ नाहीं याचा विचार कवीनेंच करावयाचा आहे. आधुनिक 
करवीत दत्तादिकांनी शिथिळ रचना केलेली आहे म्हणून तेवढ्या शिथिलतेचा 
अज्ञीकार केळाच पाहिजे असें नाही. समोर आदडी विनायकादि कवींचाच 
असावा. 


प्रकरण ८ वें 


"च 
पद्याची भाषा 


पथरचनेच्या सोयीसाठी व्याकरणदष्टया कोणल्या सौलती कावि घेतात आणि 
'कोणल्या सोळती कवींनी ध्पाव्यात याचा विचार मागील प्रकरणांत ज्ञाला, काव्याची 
म्हणून विशिष्ट पृथक्‌ भाषा असते असा जो सभज कवींच्या व र्टाकाकारांच्या 
मनांत वसतो तो कितपत शास्त्रशुद्ध आहे याचा ऊहापोह प्रस्तुत प्रकरणांत कर- 
ण्याचें योजिळें आहे. ती चर्चा झाल्यावर, “ शब्दसूर्टांचे ईश्वर ' य़ा पदवीने 
गौरविल्या जाणाऱ्या कविवगानें, मराठी भाषेला सुदैवाने प्राप्त झालेलें तिर्चे निश्चित 
ब सुसंस्कृत स्वरूप न बिघडवितां, ती अधिकाधिक वैभवशाली, चपळ, चिवट ब 
यीळदार व्हावी, व सृष्टिसुन्दर्राप्रमाणें कामरूपिणी होण्याची शक्ति तिच्यांत यार्वा 
यासाठी कसे प्रयत्न करणें अवश्य आहे याचें दिग्दशन करूं. 


प्रत्येक शब्द म्हणजे मनुष्यांच्या सहकारितेनें ठरलेली, विचार व भावना व्यक्त 
करणारी, मूलतः श्रोत्रेन्द्रियम्राह्म व वाटेल त्यावेळीं वाटेळ तितके वेळां करून 
दाखवितां येणारी अशी खूण आहे, अशा खु्णांचा समुदाय म्हणजे बोली होय; 
व अनेक सारख्या बोलरर्तिलि सामान्य, प्रगल्भ व शिष्टजनसम्मत स्वरूप म्हणजे 
भाषा होय. उपर्युक्त खुणा दृष्टिय्राह्म व चिरायु करून ठेवण्याचे लिपो हे एक 
साधन आहे. एकाच्या मनावर झालेले संस्कार दुसर्‍याच्या मनावर बिम्बवि- 
णाऱ्या या साधनाची कार्यक्षमता व उपयुक्तता हीं कर्माजास्त प्रमाणांत दोघांच्या 
मानसिक प्रगल्मतेवर अवलम्बून आहे. वक्ता व श्रोता, लेखक व वाचक यांच्या 
प्रगतिपर सहकारावांचून भाषेची सुधारणा होणें अशक्‍य आहे; कारण, दाब्दार्चे 
अथीनुकारित्व लोक ग्रहण करीपयेन्त भाषेला स्वतन्त्र असें अस्तित्वच नाहीं. परन्तु 
मनुष्यप्राणी हा सुधारणाक्षम आहे व सृष्टींच्या सड्घट्रणांत व प्रगतींत भाषा किती 
कामागेरी करूं शकते हें तो जाणतो, म्हणून तो तिची काळजी घेतो व शक्‍त्यनु- 
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सार जोपासना व संवधन करितो. आकलनीयत्व हें भाषेचें उद्दिष्ट व चैतन्य 
खरें; तथापि विद्येच्या, अलुभवाच्या व संस्कृतीच्या वाढीने अ्याप्रमार्णे 
रसज्ञता अष्टपेळू व £गल्म होत जाते, त्याचप्रमाणं आकलनीयत्वाची व्याप्ती 
वाढत रहाते. एखाद्याचे लेखन अडाणी, अशिक्षित गांवढळास समजत नाहीं, 
एवढ्याच कारणावरून त्या लिखाणास त्याज्य ठराविणें अन्यायाचें होईल. सुर्शिक्ष- 
तास व शिक्षणेच्छ्स सध्यम श्रसानें ते समजेळ असें असल्यास लाचा परामर्ष 
घेतला पाहिजे. सुशिक्षित वाचकानें सुद्धा, स्वतांस बिल्कूळ शीण-ताण न पडतां, 
आरामखुर्चीवर पडल्या पडल्या सत्वर व सर्वथैव समजेळ अशीच भाषा लेखकाने 
लिहावी असा आग्रह करणें आत्मघातकी व प्रगतिहारक होईल. विचारांचा 
विकास व प्रसार व्हावा, आणि भाषेची आभेवाद्वरे होत जावी अश्ली इच्छा 
बाळगणाऱ्या साहित्यसेवकांनीं आपली भाषा सुशिक्षितांस व शिक्षणेच्छृंस समजठ 
अशी लिहिणे जवब्र आहे 

यावरून अर्श मात्र समजूं नये कीं पाल्हाळिक शब्दावडम्बरासच आम्ही 
उत्कृष्ट भाषागेळी ससजतों. भाषा हें साध्य नव्हे; अर्थाच्या अभिव्यक्तीचे तें साधन 
आहे. विचाराचे दारिद्य झांकण्यासाठीं शब्दसमुच्चयाचे दिखाऊ डोलारे उभवि 
तरी क्षणिक नजबेन्टी नष्ट झाल्यावर लिखाणाला किम्मत रहात नाह! उलटपक्षी 
साधी, सोपी व रेखीव भाषा लिहिणे दिसतें तितकें सुलभ नाही. तशी अकृत्रिम 
दिसणारी भाषाशिळी कमाविण्याला परिश्रम ध्यावे ळ,गतात. परन्तु केवळ श्रमसाध्य 
एवढ्यानेंच तिच्यांतील सहजता नष्ट होत नाही. भाषा म्हणजे विचाराने काढता 
घालतां थेणारें वसन नव्हे तर विचाराची ती त्वचा होय. विचाराबरोबरच ती जन्म 
पावते असें म्हणतात. परन्तु विचार कोणती भाषा बरोबर घेऊन व्यक्त होईल हॅ 
त्या विचाराच्या जनित्यारने भाषेच्या बाबतींत जी तपस्या केली असेल तिच्यावर 
अवलम्बून असते याचा आपणांस बहुधा विसर पडतो. वाड्मयांतीळ ताजमहाठ 
स्फूर्तीच्या उच्छवासासरशी निमोण झालेले नाहींत. त्यांतील. सौन्दये सहज ओळ” 
. खल्या जाणार्‍या शब्दरचनेच्या अगर वाक्‍यरचनेच्या कुतूहूळजनक माण्डणीच्या 
अडाख्यावर बिल्कूळ अवलम्वून नसते. तसल्या अडाख्याच्या अलुकरणानें 
- अन्यत्र निमीण होऊं शकत नाहीं. कष्टसाध्य कळाही इतकी सहजसुन्दर 
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की ती अननुकरणीयच असावयाची ! सयमक व अनुप्नासयुक्त गद्य लिहून गड- 
करी होतां येत नाहॉँ. बाणाची करामत समासांच्या अनन्त भुलभुलावणींत नाहीं. 
किम्बहुना असेंही म्हणतां येईल कीं नक्कल करितां येण्याजोगे हे अडाखे म्हणजे 
भाषेचे दोषच होत. 

मधुर म्हणून काव्योपयोगी व कटु म्हणून गथ्योपयोगी असे शब्दांचे दोन 
भेद टीकाकारांनी केळेळे आढळतात. हो उभारणी कोणल्या तत्त्वावर झालेली 
आहे हें मात्र कोठें साठ्गितलेळें दिसत नाहो. हौ विभागणी नादमाधुयोवर 
केलेळी आहे असें मानार्वे तर “ बातमी 2, “ खबर हे शब्द कडु ठरतात; 
परन्तु झाच अथीने प्रवृत्त ( २-< ) हा बोजड, उच्चारकठिण व दुर्बोध शब्द 
अलडूकारमर्मज्ञ कवीच्याही काव्यांत खपतो. * तोण्ड ? हा परिचित शब्द रुचा- 
वयाचा नाहीं; पण “वक्‍्त्र हा अपरिचित शब्द धकतो. केवळ कठोरपणामुरळेच 
“ फक्त ' हा शब्द रसहानि. करितो असें मानावे तर “ रगत वा “* रत हें 
मूदु व परिणत रूप न वापरतां ' रक्त हें कठोर रूप वापरण्याच्या प्रवृत्तीस 
कोणी आक्षिप घेत नाहीं! बाकी, मनोरज्जन हा पद्याचा हेतु असल्यामुळें ज्या स्थळीं 
रसपरिपोषासाठीं कठोरच शाब्द वापरळे पाहिजेत अशीं स्थळें व्ज्ये केलीं तर 
रचना मृदुमधुर असावी. * शुष्कोदृक्षस्तिष्ठय्यम्रे यापेक्षां " नीरसतरारिह विल- 
सति पुरतः ' ही रचनाच विद्वेष आल्हाददायक आहे यांत शक्का नाहीं. 

झा्ब्दांच्या काव्यमय व अकाव्यमय अशा ड्या दोन जाति मानण्यांत आलेल्या 
आहेत त्याच्या बुडाशी संस्कृत-संस्कृतेतर हा भेद असावा. “ पद्यरत्नावली'ला 
परिक्षिष्ट म्हणून जोडलेल्या “ मराठी कवितेतील व्याकरणाचे विदोष ? या निब- 
न्धांत कृष्णशास्त्री चिपळूणकर म्हणतातः “गरज, हिम्मत, जलद, जरूर, सनब, 
बंगेरे फारशी किंवा अरबी भाषेतून आलेले शब्द मराठी जुन्या व प्रतिष्ठित कवि- 
हत प्रायः असत नाहींत. ” फारशी व अरबी शब्दावर शास्त्रीबुवार्नी स्पष्ट 
दाब्दांत बाहिष्कार टाकला नाहीं हें खरे, पण त्यांच्या लिहिण्याचा रोख ते शब्द 
वापरूं नयेत असाच आहे. प्राकृत व देशज शब्द जुन्या व प्रतिष्ठित मराठी 
कवितेत आढळतात तेव्हां नाइलाज आहे. कारण, संस्कृतशब्दप्रचुरच भाषा 
लिहावयाची असा बाणा पूर्वकालीन कबींत फक्त मोरोपन्तांनींच बाळगिला होता. 
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इतरांनी संस्कृताची जरूर तेवढीच मदत घेऊन आपल्या व्यवहाराच्या भाषेतच 


आपलऴ विचार व्यक्त केळे. आजचा काल शक्‍य तितकी संस्कृताची मदत घ्याव-्‌ 
याचा ब शब्दांची सूळ रूपें शक्‍य तितकीं वापरावयाची या प्रवत्तीचा आहे. 
अर्थात्‌ प्राकृत व देशज झब्दांपेकी जितके पूर्वीच काव्यांत शिरून जागा पटका 
बून बसले आहेत तितकयांचा हक्क कवूळ करून इतर शब्दांस काव्यम्रान्तांत 
मज्जाव करण हे एक आधुनिक काव्यपर्राक्षणाचें अड्ग होऊन बसलें आहे 
काव्यांतील शब्दसड्य़ह हा या रातीनें मर्यादित झालेला आहे इतकेच नन्हे 
ततर आधुनिक मराठीच्या एकन्दर शब्दसमूहांतच क्रान्त घडून आलेली आहे. 
॥तःच स्वरूप ध्यानांत आल्याशिवाय गद्याच्या व पद्याच्या भाषेची वरर्धिष्णुता 
स्थापित होणार नाहीं. पेशवाईचा अन्त झाल्यावर अव्वळ इडअरजींतही पुणे 
शहराचे महत्त्व चाळूं राहिल्यामुळे व तिथे एका मागून एक हाऊन गेलेल्या 
'बुद्धिमान्‌ काबील कलमबहाददरांनीं केलेल्या वाडसायिक लोकमान्य कामागिरीमुे 
बोलाचे विविधत्व बहुतांशी नष्ट होऊन मराठी भाषेचे स्वरूप निश्चित व ४ढ 
'झाळ. हा गोष्ट मरारराष्ट्राचया एकीकरणास व समुन्नतीस सर्वथेव साहाय्यक 
चव इष्ट अशीच झाली. पन्रतु हें स्थित्यन्तर घडवून आणून ज्या 
*ैवह्वानांना महाराष्ट्रास उपकृत करून ठेविलें, लांचे संकृताचे अध्ययन 
उत्तम, पण मराठी भाषेचें व सााहेत्याचें ऐतिहासिक व सोपपर्तिक 
दर्शने केलें अध्ययन अल्य होतें ही गोष्ट नजरेआड करण्यांत हील 
नाह. सस्कृत भाषेवर जडलेल्या फाजील प्रेमामुळे, मराठीला संस्कृत शब्दाचं 
यान सजवून प्रोड व सुसंस्कृत करण्याच्या भरांत, व न कळत पाण्डित्य दाखावि 
ण्याच्या आवेशांत त्यांची कामगिरी क्रान्तिकारक झाली. अपभ्रष्ट म्हणा वा पार 
त्त म्हणा, परन्तु बहुजनसमाजाळा तत्काळ समजणाऱ्या, घरयुती, उच्चार” 
डळभ, आरोपसर जिव्हाळ्याच्या शब्दांची या नव्या पडित वाडमयांतून निष्डर 
पणान एकदम हकालपट्टी झाला, अवस, पुनव ताथ, सय, गावणें वगरे शब्द 
'ज्ञयाच्या ब अशिक्षितांच्या आश्रयास जाऊन राहिले. प्राजक्त न म्हणतां पारिं 


> 


'आतक म्हणणे, कमळास कमल, व केसास केश म्हणणें, निदान लिहिणे, € 
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सुक्िक्षितपणाचें व नागरत्वाचें लक्षण होऊन बसलें. प्राचीन व मध्य मराठांत 
गद्य वाश्‍्मय फार अल्प आणि तेंही अन्धारांत सार्न्दीकॉपऱ्यांत पडलेले; अश्या 
स्थितींत संस्कृताच्या वाढत्या अभ्यासाने व मराठांच्या वाढत्या उपेक्षेनें गेल्या 
यन्नास पाउणशें वर्षत मराठी भाषेचा नैसर्गिक आत्मविकास न होतां तींत एक 
क्रान्तीच घडून आली. जुन्या भाषेशी, वाडमयाशीं, व मोळ्याशीं जणूं काय 
आमच्या पिढ्याच तुटल्या. संकृत शब्दांच्या वाढत्या सद्ख्येमुळें यजराथी, हिन्दी, 
चडऱ्गाली वगेरे भाषा व मराठी यांतील अन्तर कमी कत तता 
इष्ट असलें तरी शब्दसम्पत्तीच्या दृ्टानें आमचें किती उुकसान झालेळें आहे याची 
जाणीव आम्हांस अद्याप झालेली नाही. इडस्मरजींतून अध्ययन, इडसरजी म्रन्थांचें 
परिशीलन व साधारणतः इडत्मजींतूनच वा इड्पमजी धतींवर चिन्तत अशी 
आमची परावलम्बी दद्या झाली. आज सुद्धां बोलतांना जरी आम्ही इड्मजी- 
मराठी शब्दांची खिचडी करितों तरी लिर्हेतांना आपले विचार व्यक्त करायला 
संकृताचें साहाय्य घेतों. त्यामुळें भाषा बोजड, कात्रेम व दुर्बोध होते; परन्तु साक्ष- 
रंतेच्या वाढीबरोबर व प्रसाराबरोबर हे अवयुण झांकले जात आहेत. आतां संस्कृतां- 
तून आवश्‍यक शब्द उचलणें हो एका दृष्टीनें उसन्वारी नव्हे. तसें करण्याचा सवे 
आ्राकृत भाषांस हक्‍क आहे. या उसन्वारीमुळें एका अज्ञानें मराठी भाषा सुसम्पन्न 
झाळी हें आम्हांस मान्य आहे. परन्तु या प्रवृत्तीमुळे जर भराठ'च्या मूळच्या 
दाब्दसम्पत्तीस क्षय लागत असेल व तिच्या सर्गशक्तीस अपाय होत असेल तर 
था प्रवृत्तीस आळा घातलाच पाहिजे. संस्कृत भाषा म्हणजे मरःठी नव्हे; ती मरा- 
ठीची आजी असेळ पण आम्हास ती मायभाषेपेक्षां प्रिय होणें अस्वाभाविकच 
होय. भाषेचा पराक्रम जसा तिच्या शब्दसम्पत्तीवर व परकी शब्द आपलेसे करून 
चेण्याच्या चातुरीवर, तसाच तिच्या नवशब्दप्रसवशक्तीवर अवरलम्वून असतो ही 
महत्त्वाची बाब ध्यानांत ठेविली पाहेजे. अभ्यासाच्या अभावीं नवशब्दात्पादक 
प्रत्यय व उपसर्ग एकीकडे नामशेष होत असतांना, वाढत्या कजीवर कालक्रमणा 
करणाऱ्या व त्याच्या आंकड्यावर मोठेपणा मानणाऱ्या वेफिकार बब्या सदौरा- 
प्रमाणें आम्हो आपल्या वाढला भरजा शिष्टसम्मत उसन्वारीवरच भागवून घेत 
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आहों. शाळांतून सहज लाभणाऱ्या संस्कृत शिक्षणाने व विद्यापीठांतून होणाऱ्या 
आदक्ेभूत संस्कृत अन्थांच्या वाचनानें हो उसन्वारीची प्रग्राते अखण्ड 
बळावतच चाललेली आहे. “ माझा प्रवास ? चे कते विष्णुभट गोडसे, “ पण 
लक्ष्यांत कोण घेतो ? चे लेखक हरिभाऊ आपटे, अथवा “ वाईकर भटजी ' पॅ. 
चित्र रेखाटणारे टिकेकर धनुधीरी यांच्यासारखे मराठमोळ्याची जिवळ्भ भाषा 
लिहिणारे लेखक फार विरळा. पावगींच्या “विळायतचा प्रवास? या पुस्तकांत क॑. 
मासिक मनोरज्ञनाने प्रसिद्ध केलेल्या अम्रृतपुलिन, भयड्कर सूड वगेरे रूपान्त- 
रित व भाषान्तरित कादम्बऱ्यांत संस्कृतशव्दप्रचुर भाषा लिहिण्याची होस इत 
क्‍या वेडगळ थराला गेलेली दिसून येते कॉ, त्यांतील भाषेला मराठी म्हणाव- 
याचे, तें केवळ त्यांतील क्रियापदांवर्न, अव्ययांवरून व विभक्तिप्रलयांवरू- 
नच. शिब्ली नुअमानी यांची भाषा जितकी हिन्दी, गोवधनराम त्रिपाठी यांची' 
भाषा जितकी गुजराथी, तितकीच पावगींची भाषा मराठी ! तपकिरीला नासिका” 
महचूर्ण व वेतखुर्चाला काष्टवेत्रासन म्हणण्यापर्यन्त मजळ लौकरच गेली असती? 
परन्तु ही लाट सुदेवाने ओसरत चालली. 

का बाजूने संस्कृत शब्दभाण्डार आम्ही मराठींत आणीत आहो, तर उळट- 
पक्षी आमची मराठी दोळत आम्ही उपेक्षित चिठोऱ्यांच्या राशींत व आशिक्षि” 
तांच्या जिवल्य घरगुती बोलोंत राहूं देत आहों. देनिक बोळी जशी जशी पुरत 


स्कृत होत जात आहे तसे तसे तरी ॥तिच्यांतील शुद्ध मराठी शब्दही कमी होत. 


आहेत. आम्ही मराठी लोक जात्याच दरिद्री व अल्पसन्तुष्ट आहोंत; आणि राज" 
कोय युलामागेरीवरोबर बोद्धिक दास्याचाही अड्गीकार आम्ही करून टाकिला 
आहे. इड्मजी शिकल्यावर जर आम्ही एक हजार इड्मजी शब्द रोजच्या व्यव" 
हारांत उपयोगीत असलो तर मराठीत शम्भर शब्दांवरच आम्ही धकवून नेतो 
इड्मजी शब्दांचा उपयोग करितांना समर्पक व चप्खळ शब्द शोधून तो वापरण्या” 
करितां आमची जडगी धडपड असते; पण मायबोलींत कित्येकदा दर्शक 
सर्वनामांवरच आमची तापते होते. वक्तृत्वांत सुद्धा व्याकरणशुद्ध व डौलदार 
इक्मजी पांच मिनिरे बोळूं शकणारे एक पुण्यांत दहा निघर्ताल. परन्तु घोंसदार? 
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सुसम्बद्ध मराठी बोलणारे वक्ते अखिल महाराष्ट्रात बोटांवर मोजण्याइतकेसुद्धा . 
नाहींत. लहान मुलाला 'बेबी' म्हणून हाक सारणे तर्‍्हेदार समजलें जाते; परन्तु 
अक्षरीरिणी वाणी या उच्चारकठिण शब्दाऐवजी मराठी परिणत “अश्रणी' हा शब्द 
उपयोगिला कीं आमच्या संस्कृत स्वाभिमानाला धक्का बसतो. मुसल्मान, ख्रिस्ती 
बंगेरे परधमींच लोकांचा आम्हाला विटाळ होत नाहीं; पण हिन्दु देवतांना भज- 
"णाऱ्या व हिन्दुत्वाचा अभिमान वाहणाऱ्या लक्षावाधि स्वेदेशीयांच्या स्पशोने 
मात्र आमचा सांवळा धर्म लयास जाईल अशी आम्हाला भोति वाटते, यांतळाच 
तो प्रकार. 

प्रारूधवाद व अल्पसंतुष्टता हे जरी आमचे जन्मासेद्ध र्‍ुण असले तरी 
'दोळतसम्पादनाच्या व मुळूखगिरीच्या लहरी कधींच आम्हांस येत नाहींत अर्से 
नाही. पूर्वी आम्ही गनिमाई करून असुदी राज्यें ळुट्न दोळता स्थापिल्या व 
येकेपूर झालों; आणि “ गनीम ? या नांवाचा अभिमान वाहिला. पुढें ती 
सम्पात्ति राखून वाढविण्याची मार्वाडी अक्कळ व चिकाटी आमच्यांत नसल्यामुळें 
अत्तराच्या दिव्यामागून लौकरच शेणाचे दिवे लागले; आणि मी मुत्सद्दी व्यवहार- 
म्वतुर म्हणून फुद्यारकी साड्गणारा महाराष्ट्र भणक्षच राहिला. इतकेंच नव्हे तर 
सुखोपभोगाची श्रेष्ट आभेराचे नसल्यामुळें गतंवेभवाची आठवण करून देणारे 
उदात्त शिल्पकलेचे नमुने सद्धा महाराष्ट्रांत आढळत नाहींत. हीच अपायकारक 
ब्रेफाकेरी व राडगडी गनिमाई आम्ही मराठी भांषेसम्बन्धीं दाखवीत आहो. देशज 
वैभव गडगन्ज असून त्याची माती होऊं देत आहो; आणि समर्थनार्थ, मार्‍यावाद 
तर काय अध्यात्सकोविद हिंडुस्थानांत अबालवृद्धांच्या जिव्हाग्रीं वास करीत आहे! 
मराठ्यांनी पूर्वी ज्याप्रमाणे बृहन्महाराष्ट्र एकसत्तेखालीं आणून राष्ट्र पायाझुद्ध, 
मज्वूत व सुसड्खाटित करण्याच्या आधीच लटीसाठीं दूरत्रर स्वाऱ्याशिकाऱ्या 
करण्यांत शक्तीचा अपव्यय केला व घरांत शिरलेले राष्ट्रशत्रु घरांतच राहूं दिले, 
त्याप्रमाणे आजही आम्ही मराठांच्या नवशब्दप्रसवशक्तींस विघातक अशी 
आमची शाव्दिक गनिमाई चाळू ठेविली आहे. ज्ञानेथरकालीन मराठीची तत्का- 
लीन इड्ग्रजीश्ीं तुलना केळी व नन्तर आधुनिक मराठीची व इड्म्रजीची 
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' तुलना केली म्हणजे आमच्या प्रगतीची छातीफोड जाणीव आम्हांस चाडगर्लाच 
होईल. कुठें जगताच्या नानाविध व्यवहारांत धडाडीने खेळून स्वतन्त्र वाड" 
यांत विराजणारी इडसरजी तर कुठें संस्कृत भाषेंतील उपश्शावर व पाश्चात्य उष्ट्या 
विचारांवर जीव घेऊन राहिलेली मराठी ! ज्ञानेश्वर व एकनाथ हे फार ड्ने 
म्हणून सोडून दिले, तरी तुकारामगाथा व दासबोध यांसारख्या अलिकडील संव” 
भान्य पूज्य प्रन्थांतील शकडो शब्द सुशिक्षेत्रांस अगम्य व म्हणूनच लेखी भाषेत बहि- 
ष्कृत असावेत ही अनास्था अत्यन्त लजास्पद आहे. गेल्या युरोपीय महायुद्धाची 
रसभरित उठावदार वर्णनें देतांना जुन्या बखर्रांतून व पत्रव्यवहारांतून खड 
वर्णनाची कमावळेळी भाषा अल्प प्रमाणांत तरी तयार आहे, याची जाणीव सावे- 
जनिक उद्ठोधनाचा धन्दा करणाऱ्या वर्तमानपत्रकारांना जवळ जवळ नव्हताच. 
त्यामुळें वाचकवर्गाला इड्झजीवरून केलेलीं मिळमिळीत व प्रसड्गीं दुर्बोध अशा 
शब्दश: भाषान्तरे वाचावी लागत. 

हो स्थिति बदळलीच पाहिजे. मराठी शब्दसम्पात्ते साम्साळण्याची व वाढव- 
ण्याची जबाबदारी गयलेखकाप्रमागे कवीवरही आहे. ही महनीय कामा 
त्यानें अड्गाबांहेर टाकणें त्याच्या त्रींदाळा शोभणार नाहो. शब्दानिवडीच्या बाब” 
तींत कवीला गयळेखकापेक्षां अधिक स्वातनूच्य असतें; दूरदृष्टि ठेवून त्याचा त्यांने 
उपयोग केला पाहिजे. काव्याची भाषा या शब्दांनी ध्वनित होणारे कांही खुळ” 
सट निबन्ध कवीवर लादले गेलेले आहेत, त्यांची शाखीय चिकित्सा करून विल्ढे- 
वाट लाविली पाहिजे. कवीची कामगिरी काव्यप्रान्तापुरतीच मयोदित राहण्याची 
भीति आरम्भीं आहे पण ती लौकरच निराधार ठरेळ अश्शी आशा आहे. 

काव्याची भाषा म्हणून पृथक्‌ कांहीं आहे कीं काय याची चौकशी करण्यापूर्वी 
काव्य म्हणजे काय याचा सड्क्षपानं तरी विचार करणें जरूर आहे. काव्य या 
शब्दाने कोणत्या गोष्टांचा बोध होतो हें कळण्यासाठी काव्याची व्याख्या कर्रू्न 
भागणार नाहीं. शिवाय ती व्याख्या कोणत्या ना कोणत्या तरीं बाबतींत अपुरी 
वाटून समाधानकारक होणार नाहो. म्हणून ज्या ज्या लिखाणाला लोक घेळो- 
वेळीं काव्य समजत आले आहेतत्या ल्या लिखाणाच्या गणांचे पृथकरण करून 
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पाहूं. काव्यप्रन्थाकडे आपणांढा ( १) विषय, (२) विवेचनपद्धति, (२) 
लेखनाचा हेतु आणि (४) रवनेचें स्वरूप या चार दृष्टीनी पाहतां येईल. रच- 
नेचें स्वरूप सवे काव्यांचें पथ हेंच आढळतें; तेव्हां लिखाणांत काव्येयण 
असला तरी ते जर पद्यात्मक नसेळ तर लोक त्याची काव्यांत गणना करणार 
नाहींत हें उघड आहे. पद्यरचना ही छझुतूहळजनक व स्मरणसुलभ म्हणून 
तिची वाढ वाडूमया'च्या आरम्भी झालेली असली तरी गद्याच्या वाढीनंतरही 
काव्याची रचना पद्ात्मकच असली पाहिजे हा नियम अजून जगन्मान्य आहे. 
परन्तु प्रत्येक पद्यात्मक अन्थाला मात्र काव्य ही पदवी प्राप्त होतेच असें नाहीं- 
ज्ञानदेवी, एकनाथी भागवत; गीताणैव वगेरे म्रन्थांचा विषय वेदान्तासारख्या 
झ्ास्नीय विषयाचें विवरण हा असून ठेखनाचा हेतु ज्ञानदान हा असतो. ज्ञान- 
ग्रहण करण्याकडे लोकांनी आकर्षिले जावें म्हणून प्रथान हेतूत जनमनोरल- 
नाची सूक्ष्म छटा असते. स्वभावनेनं सल्ल विकृत न करितां ते बुद्धिग्राह्म करणें, 
त्याचें आकलन व विशदीकरण करणें हा जो शासनाचा हेतु तो वरील अन्थांच्याही 
निर्भतींच्या सुळाशीं आहे. अथोत्‌ भाषा पख्यतः अनल॒ड्कृत, एकरडगी, 
रेखीव, असग्दिग्ध व सुबोध आणि विचारसरणी तर्कशुद्ध असायला पाहिजे. मूळ- 
हेतूला धरून व वरील गुण कायम ठेवून, मधून मधून केवळ स्पष्टीकरणासाठी 
व वाचकाच्या मनोरञ्जनासाठीं जर लेखकाने दृटान्तादि अलडकारांचा उपयोग 
करून विषयाची माण्डणी सहजगम्य व प्रनोहर केली तर लांत त्याची विशेष 
शिताफी व करामत दिसून येते. परन्तु सध्य बुद्धीला पटवून द्यावयाचें अस- 
ल्यास विचाराची इमारत उपमितीच्या पायावर व अलड्कारिक भाषेच्या जड- 
णीवर उभारणें इष्ट नाहीं. तसं केल्यानें लिखाण क्षणभर कुतूहूळूजनक वाटलें 
तर्री लाची शास्त्रीय योग्यता कभी होईल. ज्ञानदेवीसारखे ग्रन्थ वाचतांना निर- 
निराळ्या स्थळीं निरनिराळा अठुभव येतो. केव्हां तर्कशद्धता पटते तर केव्हां 
योग्य ब्टान्त सुचविणारी कल्पना आणि भाषेची सुभगता पाहून कुतूहळ व 


> 


समाधान वाटते; तर केव्हां केव्हां लेखक भावनाक्चित झाठा आहे याची प्रचीति 
येऊन वाचकाच्या सनात सहानुकम्प होतो. श्रीभगवद्वीता हें मूलतः काव्य न्व्हे 


परन्तु तींत पुद्धा अखरीअखेरीस- 


२०८ छन्दारचना 


“तचच संस्मृत्य सस्पृत्य रूपमन्यद्धूतं हेरे: । 
विस्मयो मे महान्‌ राजनू ह्ृष्यामि च पुनः पुनः ॥ 
यत्र योगेश्वर: कृष्णी यत्र पार्थो धनुधर: । 
तत्र श्रीविंजये भूतिधुंवा नोतिमतिर्मम ॥ ” 
हे छोक वाचतांना हृदयाला संवेदना 
नरेन्द्रकत रुक्मिणीस्वयंवर, 


झाल्यावांचून रहात नाहीं. असो. 

सुक्तेश्वरकृत रामायण व महाभारत, वामनकृत 
विविध आख्याने वगैरे काव्यांचा विचार केल्यास विषय, कथानिरूपण; लेख- 
नाचा प्रधान हेतु, जनमनोरज्जन; आणि पद्धाते, कथनपर व वर्णनपर आहे असे 
आढळून येतें. अशा कथांतून नौतिबोध नसतो असें नाहीं; परन्तु त्याचें महत्व 
डुय्यम दर्जाचें असतें. कथा पौराणेक असो वा ऐतिहासिक असो, ती खुलवून 
साड्गर्ण्यांत लेखकाच्या विशिष्ट अन्तःसृष्टीचा फारसा सम्बन्ध येत नाहीं. भावना- 
मय मसड्ग वणितांना पात्रांच्या भावनांचे वाचकाच्या मनाकडे तात्पुरते सळ 


पदे, अभड्य वगेरे वुटित काव्यप्रकारांकडे वळलो तर असें दिसून येतें काँ 


आश्रर्य, कोतुक, इत्यादि ना 


ना भावनांची अडिकित असते. कवितेसम्बन्धींच्या 
विचाराच्या विकासांत तकंशुद्ध भावनेने 


अशा शब्दसुष्टींत प्रवेश 
करितो. भावगीतांत कवीला मनोरज्जन करावयाचें नसतें असें नाही; पण मनो” 
रभ्जन करात कर्त कवि रसिकाला स्वतःच्या अन्तःसृष्टींत घेऊन जातो. विनो- 
दन हा काव्याचा प्रधान नसला तरी फार गोण हत नव्हे; परन्तु विनोदन 
म्हूणजे कुतूहूळ उत्पन्न करणें नव्हे; नाहींतर गोमूत्रिकाबन्धादे शाब्दिक 
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कोल्हाटागिरीला कविता म्हणावें लागेळ. स्त्रसंवेदनेर्चे संक्रामण जाऊन त्याऐवजी 
ननमगदोविनोदन हा कवितेचा हेतु होऊन वसला कॉ निर्भेळ बुद्धिवेलासार्चे 


“माहात्म्य वाढूं लागतें. त्यार्चे सहजत्व नष्ट होऊन तो हठाकृष्ट होऊं लागतो; 


आणि सुललित मधुमृदु शब्दांची गुम्फण, उपमादि अलडूकाराची सजवणूक, 
अदृष्टपूर्व विरोधसाम्यांचें प्रदरीन, अश्या कवितेच्या नाना व्याख्या होऊं लाग- 
तात. भावनेच्या संक्रामणाला वुद्धिविलासाचा साज मिळाल्यास विनोदनाच्या 
दृष्टीने उत्तमच; परन्तु त्याच्यावांचून तिचें अडेळ असें नाहीं. कारण ती जाती- 
नेच सुंदर आहे. त्याचप्रमाणें विनोदन म्हणजे निर्भेळ आनन्दही नव्हे; नाहींतर 
मज्जातन्तूना उत्तोजेत करून मनुष्याला हसायला, नाचायला लावणारा वायु आहे 
त्याला काव्य म्हणावें लागेल. * राजहंस माझा निजला ' हें काव्य वाचून वाच- 
काळा आनन्दाचें भरतं येत नाही; तर त्याचे डोळे शोकजलानें भरून येतात. 
हा शोक सुद्धा निर्भेळ नसतो तर त्यांत परदुक्खाची शीतळता असते. थोड- 
क्‍्यांत साडगावयाचें म्हणजे कथ्य विषयासम्बन्धीं एक प्रकारची सुखी सहाठुभूति 
उत्पन्न करून तिच्या साह्याने कवीच्या मनांवर उमटलेले प्रतिबिम्ब हुबेहूब दुस- 
ऱयाच्या मनावर उमटविणें हा काव्याचा प्रधान हेतु आहे. त्याचा जिव्हाळ्याचा 
सम्बन्ध तकौश्ीं नसून भावनेशॉ आहे. प्रातःकाळचे दंवाबिन्दु पाहून कवि 
त्यांविषयी शास्रीय माहिती मिळविण्याच्या भानगडींत पडत नाहों तर मोक्तिकें 
म्हणून तो त्यांच्या सोन्दर्यीचें स्वागत करून स्वतःला झालेळी सुखकर अनुभूति 
तो दुसऱ्यास करून देऊं इच्छितो. अश्रूंना किम्मत ती काय, त्यांत सोडियम्‌ 


 क्ळाराइड खेरीज इतर काय आहे असा निघृण शास््रचिकित्सक प्रश्न कवि करा- 


वयाचा नाहीं. तथापि हृदयकम्प हा कवितेचा उगम अतून सहाठकम्प हा तिचा 
हेतु आहे असें म्हटळें म्हणजे कवितेचा वुद्धीशीं सम्बन्धच रहात नाहीं असे 
नव्हे. कविता म्हणजे अर्थशून्य बडबड नव्हे. लाचप्रमाणें कवितेला सल्याची 
जरूरी नाहीं असेंही नाहीं. साधारण मनुऱ्य ज्याप्रमाणें अनुभवांतील तीन चार 
गोष्टींवरून एकदम अजुमान बान्धतो त्याचप्रमाणें कवि अनुमानें काढतो. साधा. 
रण मनुष्यापेक्षां तो अधिक खोल वा अधिक दूर पाहूं शकतो एवढाच फरक- 
शाक्षचिकित्सकाप्रमाणें नवे नवे प्रयाग कल्पकतेने करून पाहून वा निरानेराळ्या 
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अवस्थांत निर्राक्षण करून सिद्धान्ताची सत्यता पाहण्याचा प्रयत्न कावि करात 
नाहीं. अर्थात्‌ त्या मानानें कवीची विचारसरणी ही तत्त्वज्ञान्याच्या विचारसरणी» 
पेक्षां कमी विश्वसनीय होय. परन्तु प्रत्यक्ष अनुभूतीने सत्य पटतें त्याप्रमाणें काल्प> 
निक अनुभूतीतून रसिकाळा जायला लावून म्हणजे कल्पनेच्या साह्याने रसिकाछा 
सद्यक्ष वस्तूंचा अनुभव घ्यायला लावून त्यास सत्याची प्रताते करून देण्याची 
कवीची हातोटी अजब आहे. 

कवितेचा सल्याशीं सम्बन्ध नाहीं असें जें कित्येकांस वाटतें त्याला एक 
कारण आहे. मत्यक्ष परिस्थितीत सन्तुष्ट आहेत अक्ते लोक आधींच दुर्मिळ; 
तसे कोणी असल्यास बदलणाऱ्या परिस्थितींत त्याचें समाधान फार वेळ टिकत 
नाहो. परिस्थितीच्या नष्ठ्यांमुळें असन्युष्ट झालेल्या मनाला कल्पनेच्या का होईना 
पण जत न्यून नाहीं अज्ञा सृष्टींत विहार करावासा वाटतो. कावे व्यवहारांतळेच 
प्रसड्ग घेतो; परन्तु त्यांचा योग अक्षा रातीनें जुळवितो कीं वाचकास 
निराळ्याच मनोहर सृष्टीत गेल्यासारखे होतें. परन्तु 


अशी निन्यूनसुष्टिविषयक कविता थोडीच असते. 

विषय, विवेचनपद्धति व लेखनाचा हेतु 
जितका प्रदेश व्यापिला होता त्यांतील कांहीं भागांतून पद्याची कायमची हकाल- 
पट्टी गाने केलेला असून, पद्याचा जो राखीव काव्यप्रदेश त्यांत देखील गय 
हक्‍कानें वावरू लागले आहे. अशा काव्यमय गद्यास लोक कविता म्हणत 
नाहींत तें केवळ त्याचें बाह्य स्वरूप पद्यात्मक नाही म्हणूनच. तत्रापि काव्यमय 
गथाचा कवितेच्या पेदाशीवर प्रातिकूल परिणाम झालेला दिसून येत नाहीं. कारण 
तालबद्धतेची लज्ञत कांहो और आहे. आतां काव्यमय गद्याला विशिष्ट काव्य 
भाषेचे असें बन्धन नाहीं; परलु काव्यमय पद्याच्या मागे मात्र या काव्यमय 
भाषेचा ससेमिरा लागतो ! पद्याच्या सोईसाठी फार तर व्याकरणाचे नियम थोडे 


या दृष्टीनें पाहिळे तर पद्यानें पूर्वी 
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सैल करावे लागतील परन्तु प्रतिपाध विषय व विवेचनहेतु व पद्धति हीं 
आमिन्न असतांना ग्य-पथ्य भेदार्ने भाषेंत फरक असण्याचे वस्तुतः कारण नाही. 

काव्यमय भाषा व गधमय भाषा हा भेद जरी शास्रशुद्ध नसला तरी तो 
अस्तित्वांत कसा आला याचा विचार करणें बोधकारक होईल. काव्याची खरी' 
भाषा म्हणजे सहज स्फू्तींनें उसळलेली भावनानुसारी भाषा होय. भावनेची'- 
उत्कटता ही जरी समान असली तरी अभ्यासाच्या व संस्कृतीच्या कमी जास्त 
प्रमाणानें व परिस्थितीच्या विषमपणानें त्या भाषेंत विविधता येईल. काव्यमय 
भाषा या शब्दप्रयोगाने सुललितता, चमत्कृतिजनकता, दवेनिक-व्यावहारिक 
भाषेहून मिज्ञत्व, संस्कृतशब्दप्राचुर्य इत्यादि ग्रण जे ध्वानेत होतात त्यांच्या 
मुळाशी अनुकरणाची परम्परा हें कारण असावें. आदिकवींना सवत्र श्रेष्ठ दजीचा 
मान देण्यांत येतो. कवि या शब्दाचा मूलाथे पाहिला तर त्याचा पद्यकार' 
म्हणजे निरनिराळथा वृत्तांच्या सांच्यांत शब्द ठेंचून भरून विविधाकाति शब्द- 
समूह निमिणारा असा अर्थ सांपडत नाहीं. कर्वींनीं पथात्मक भाषेंत रचना केली' 
म्हणून करवीत कालान्तरानें पथकाराची गणना होऊं लागली. संस्कृत “कवि' व अरबी 
“शाइर्‌? या दोन्ही शब्दांचा अर्थ ज्ञाता असा आहे. इडऱ्मजी “ पोएट्‌ ' याचा 
मूळार्थ सष्टा, कती असा आहे. कवीखेरीज इतरांना काव्यनिर्मिति म्हणजे एक 
म्वमत्कार वाटतो; आणि साहाजिकच इतर चमत्कारकल्योप्रमाणें कवास मान- 
मान्यता मिळते. दुसर्‍याची सन्मान्य काति पाहून कौतुकास्पद अहमहामैकेने अव५ 
करणास प्रवर्तैणें हा मठुष्यधमे आहे व यांत प्रगर्ताचें बीजही आहे. एखादा 
कवि पुढें कितीही मोठा ब खतन्त्र झाळा तरी त्याला आपल्या स्वत्वाची, वेशि- 
ष््थाची जाणीव होईपर्येन्त त्याची प्राथामिक रचना अनुकरणपरच असते. हौ 
असुकरणपर रचना बहुतेक यशासाठी, अथासाठीं, वा उपदेश सुबोध व मनो 
रक्षक अशी करण्यासाठीं निमीण झालेली असावयाची. 

अनुकरण म्हटलें म्हणजे नव्याण्णव हिश्‍शांनीं बाह्य स्वरूपाची नकल असते 
गोविन्दाग्रजांचे अनुकरण म्हणजे अनुप्रास ( आणि ते कित्येकदा “मरत्या सुड 
द्याच्या हाती मरण घडीच्या मरत्या मुहूर्तावर * 'दिलाचें दिल्वूष' या प्रमार्णे 
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'निरथेक ), प्रत्येक नामाच्या मार्गे विशेषण जोडणे (आणि तें सुद्धा प्रामुख्यानें 
' थाठुसाधित जसे फुलता फुलोरा, झुळती झालर ) निळवन्ती, फुलवन्ती, साजणी, 
प्यारा, गाहिरा, गाहिना वगेरे लावणीवाड्मयांतून कित्येकदा अर्थ न समजून 
उपसलेल्या शब्दांचा उपयोग वगेरे गोष्टींची गुलामी नक्कल होय. अशा तर्‍हेच्या 
“बाह्य नकलीने कवींची प्रणालिका चाळूं राहते; परन्तु काव्यविषयांचें व काव्य- 
"शब्दांचें क्षेत्र मयीदित होऊन कविता अगतिक होते. अखेर, 
* तों तों पदें नित्य फिरून नेती 
त्या त्याच अर्थाप्रति दाविताती 
कोशल्य मोठें रचनेत आहे 
सत्काव्य तेणें नव वाटताहे. ” 
“हा कोक काव्यरहस्यदददीक म्हणूनच कॉ काय 'काव्यरत्नावली*च्या शिरोभागी 
धारण केलेला आढळतो. कविता म्हणजे जर कवीच्या वैयक्तिक अलुभवाचा, 
“परिस्थिताः'चा, कल्पनेचा व भावनेचा परिपाक असेल तर कालमानानुसार काव्यांत 
१ काव्याच्या भाषेंत फरक पडळा पाहिजे. परंतु काव्य म्हणजे, एका विवक्षित मयी- 
दित क्षेत्रांत अनुकरण व अभिनव शब्द्रचना असा अर्थ होऊं लागला की काव्याची 
वाढ सम्पलीच म्हणून समजावें. 
नवारेक्या कवीनें अमरकोश चाळून वसन्तादि क्रतु, तरु, वली शिरीषादि 
'भुष्पे, प्रमदा इत्यादे काव्यांतून नेहमीं उल्ेखिल्या जाणाऱ्या वस्तु. दाखविणार्‍या 
अनेक पयोयवाचक शब्दांचा सड्मह करून योग्य वेळीं मात्रादष्टया योग्य शब्दाची 
उपस्थिति होईळ अश्ली तयारी ठेवावी; नन्तर नवनीतादि प्रन्थ वाचून सर्वे सामान्य 
उपसांची जन्त्री ध्यानांत धरावी, पद्यांतीळ रूढ भाषेचे विशेष समजावून घेऊन 
'कविसमयांची ओळख करून ध्यावी आणि नन्तर वृत्तदपणाचा अभ्यास 
करून टला ८? व * पळा ' * प? सुळवीत बसावें म्हणजे “ काव्य बने आपो- 
' भप * असा समज थोब्याकाळांपूर्वी सावेत्रिक होता. एवश्व काय तर जुन्या कवींनी 
वापरलेला वृत्ते, त्यांनीं उपयोगिळेळे शब्द व सड्केत, भाषेच्या दष्टीनें यांनीं 
'्रेतलेल्या सोलती यांनीं, स्वतः निरड्कुश म्हणविणारा कवि डाडू्खलाबद्ध झाला. 
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खुद्द मराठांतीळ रोजच्या बोलींत व ग्यांत मान्य झालेले चलनी शब्दही, टीकाकार . 
आम्य व कड म्हणून त्यांचा निषेध करितील या भीतीनें तो परद्यांत टाळूं लागला. 
अशा रीतीनें कवितेची भाषा गद्यापासून दूर दूर, अधिक क्लिट व कमी जिव्हा-. 
ळ्याची होत गेली. अन्वयाथीची सक्त शिक्षा काव्यवाचकांस होऊं लागली. नारी” 
केळपाक ? हा शब्द काव्यर्टाकेच्या परिभाषेत उः्चस्थान पटकावून बसला आणि 
काव्याचा असोल्या नारळ रसिकांच्या हातीं पडला ! या युलामगिरीविरुद्ध प्रथम 
बण्ड दण्डेल कुण्ट्यांनीं उभारले आणि आपल्या दणदर्णांत भाषेने गुलामगिरीच्या 
पुरस्कल्लौशीं पहिला मुकाबला घेतला. दुसरी हिरिरी केशवसुतांनी केली; त्यांनीं 
सुप्रातिष्ठित टीकाकारांची फळीच फोडली. दुम्दारीच्या बहाद्रांनीं करावयार्चे 
उरलेळें काम ल्या मानानें किरकोळ असलें तरी महत्त्वाचें आहे. सय, दीस, गावणें, 
लज्जत वगेरे शब्द पुन्हा पद्यांत चमकूं लागले आहेत. संस्कृत-प्राकृत शब्दांची 
मुक्तेश्वरानें रृढ केलेली पड्गत मोरोपन्ती अभिमान्यांनीं मोडली होती. तुकारा-. 
माच्या अभदर्गांत पूर्वाश्रमींच्या फार्शी शब्दांवर बहिष्कार टाकिलेला दिसत नाहीं. . 
तरी आतां पुन्हा कुठें कुठें सहभोजनाला सुरवात झालेली आहे. हें पाहून कांहीं 
जणांना कसेसेंच वाटते; पण दृष्टीला संवय झाली कीं ही संवेदना नष्ट होईल. 
गद्याची साषा व पद्याची भाषा या जवळ जवळ यऊं लागल्या आहेत. वास्तविक- 
पद्याची भाषा गधास जितकी जुळती तितकी पद्यकाराची कुशलता अधिक दिसून 
येते. आतां पथाला मात्रासड्ख्यायमकादि बन्धने असल्यामुळें शुद्धलेखन व 
शब्दयोजना यांच्या बाबतींत पद्यकाराला कांहीं सोळती असणें अपरिहार्य आहे. 
तत्रापि सोलतींचा फायदाही तो जितका कमी घेईल तितकी त्याची करामत अधिक 
प्रशंसनीय ठरेल. 


पूर्वाश्रमींचे फार्शी-अरबीच शब्द काय पण अनेक बारमासे मराठी शब्दांना 
सुद्धा सोंवळ्या दास्यवृत्ति ्ॉकाकारांनीं प्रतिष्ठित परद्यांत मज्जाव केलेला आहे. या 
जुलमी सुल्तानीचा निषेध म्हणूनच आधुनिक कवितेत संस्कृतेतर शब्दांचा उप-- | 
योग आधिक होत आहे. 
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“ पाठीवरी रुळति धूसर मुक्त बाल 

जैसे युलाव फुलले दिसतात गाल ” (टिळक) 
यांताळ गाळ हा शब्द एका रसिक पण्डितास प्राकृत अतएव लाज्य वाटून लार्ने 
* दिसती कपोल़ ' अशी दुरुस्ती सुचविली; उलटपक्षीं 


“ क्रतूंमधे हा पाहिला वसन्त 
वाटे जनांला बहुधा पसन्त ? 


यांतीळ “ पसन्त “ ह्या फाशी शब्द यमकाच्या सोईकरितां आपद्धम म्हणून क्षम्य 
ठरला ! 'जलद' हा शब्द परकी म्हणून “श्ीप्र' या शब्दांपेक्षां अधम खरा; परन्तु 
* जलद जलद धावे अम्वरीं कृष्णकाय ? 
अशी कोणी रचना केली तर सबगाळझ्ञाराचा विसर पडून अलड्कारावरून तत्त्व- 
निष्ठेची कुरवण्डी करीत पण्डित माना डोलावूं लागतात. या सवडशास्त्राळा आम्ही 
विल्कूळ मान देत नाही. आमचें या बाबतींत धोरण पुढीलप्रमाणें आहे. शब्द 
पूवोश्रमी कोठीलही असला तरी आमच्या बहुजनसमाजानें एकदा लाला पडिक्त- 
थावन करून घेतला का तो मराठी झाला. त्याची मूळची जात सुटली, नन्तर 
त्याला दूर ठेवणें अन्यायाचे आहे. 


अपभ्रष्ट प्राकृत वा फारशी वगेरे परकी शब्द कवितेत घुसल्यास भाषा हिडीस 
होते, असा कांहींचा आक्षेप आहि. चाललेली सामाजिक सुधारणा, हिन्दूकरणाची 
चळवळ वगेरे पाहून धर्मेनाश ! सब गोलड्कार ! प्रळय ! इत्यादि ब्राह्मणवृन्दांच्या 
आरोळ्यांत जितकें तथ्य तितकेंच वरीळ आक्षेपांत आहे. ज्ञानेश्वरापासून प्रभाक- 
रापर्यन्त मराठीचे अक्षे काय एकच सुन्दर आवेकृत स्वरूप राहिळें आहे का, 
मुठभर फाशी अपभ्रष्ट शब्दांच्या योजनेने हिडीसपणाच पसरेल १ चातुर्वण्येग्य- 
बस्था असूनही अजूनपर्येन्त असें काय शुद्ध आयेर्बांज राखलेंगेळें आहे कीं ती 
मोडल्यास अनार्यता माजून समाज रसातळास जाईळ £ आज मराठी वाड्मय 
एका सुधारलेल्या सुशिक्षितवगीचें आहे. साहजिकपणंच ल्यांत एक प्रकारचा 
सड्कोचितपणा आहे, जातिभेदातीत होऊन सर्वे महा राष्ट्रीयांस सारखेच जिव्हाळ्याचे 
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'चाटेळ, आखिल मराठ्यांच्या जीवनाशीं समरस होईल असें स्वराष्ट्र्य वाज्यय 
निर्माण होऊं लागळें कीं निरनिराळ्या धन्द्यांतांल पारिभाषिक शब्द आपोआप प्राति- 
्ठित होतील; व चाम्भाराचा इट्चा जो आज अपवादादाखळ आहे तसा तो रहाणार 
:नाहीं. महाराष्ट्राला समुद्र किनारा आहे, डोड्गर आहत, अरण्ये आहेत. काजळाच्या 
'वडीसारखीं सपाट सुपीक मैदाने आहेत; निरनिराळ्या धन्द्यांत प्रवीण असे मराठे 
छोक आहेत; आमचे सारस्वत सर्वव्यापी व अष्टपैलू होण्यास अडचण फक्त जाति- 
भेद ही आहे. तो झुगारून दिल्यास आणि संस्कृतीचा व विवेचा प्रसार करीत 
राहिल्यास सुधारलेले अवनत न होतां मागसलेले प्रगत, द्विज होऊन राष््रोन्नती- 
-च्या कार्यास बरोबरीने हातभार लाविताल. 

गद्यांत काय अगर पद्यांत काय शब्दयोजनेच्या बाबतोंत स्वैर हायदोस खप- 
"णार नाही. झाच्यावर र्टाका होणे जरूर आहे. भाषेत नवे नवे प्रकार रूढ कर- 
'णाऱ्यांवरही टीका व प्रसड्गाविशेषीं कडक टाका होणें अत्यावश्‍यक आहे. सोनें हें 
केव्हांही पारखूनच घेतलें पाहिजे; घासाधिशीची तक्रार सराफानें करितां कामा 
:नय. सत्याग्रही बण्डखोरांवर मोठाच जबाबदारी असते. इष्ट कान्ति तर घडून याव- 
याला हवी; परन्तु शिस्त व कायद्याविषयी आदर हीं तर नष्ट व्हायला नकोत. 
-नाहीतर बण्डखोरीचा हेग फेलावून हजारों ठिकाणीं हालीमाजी होऊन निनोय- 
कीत समुन्नाते, प्रगति व उत्कर्ष यांना चाड्गळाच धक्का बसावयाचा. मराठींत 
ब्रेबन्दशाही न माजतां तिचा कमी जास्त पण सतत वकास होत जावा अशी 
इच्छा महाराष्ट्राविषयी पोटतिडीक असलेल्या प्रत्येक मराठ्यास असली पाहिजे. 


समर्पक शब्द योजनेचे महत्त्व केव्हांही अव्वळ दर्जीनें रहाणार. कित्येक शब्द 
कांहीं ठिकाणीं वापरणें अप्रयोजकपणाचें होईल; परन्तु त्याला कारण जातिभेद हें 
न देतां बुद्धीस पटेळ असें दुसरें कारण दाखवितां आलें पाहिजे. प्रत्येक शब्दा- 
भोवती अर्थाखेरीज सूचक विषयांचे एक आवरण असतें; तें बदळत जाते व परे. 
श्रम केल्यास कांहीं अंशी बदलतांही येतें. तत्रापे त्या वळयाकडे लक्ष्य न देतां 
पाहून रशाब्दांचा उपयोग होऊं ठागळा तर अनथे ओढवेल. माता 


'मूळार्थाकडे ग निक 
परन्तु तिळा 'प्रिये' या संस्कृत शब्दान सम्बोधण किती सन्तापजनक 


प्रिय खर्रा, 
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होईल ! नार हा शब्द लावणीकारांनीं विलासाविषय अशा स््रासम्बन्धीं उपयो- 
गिल्यासुळें ल्या शब्दांत नीचपणाचा ध्वाने आलेला आहे. पत्नीस उद्देशून जर 
प्रतिष्टित मनुध्यानें * तूं नूतन नाजुक नार ' अशी भाषा वापरली तर तो प्रयुक्त 
होईल; पतिपत्नींमधःळ आदराच्या नात्याला धरून होणार नाहीं. कित्येकदा 
फार्शी शब्दांचाच उपयोग इष्ट वाटेल. केशवसुतांनी “ हाणा, मृति फोडा, आंतील 
सम्पत्ति फस्त करा * अर्से स्पष्ट सरळ मराठी शब्दांत म्हटलें आहे. त्यांचा आशय 
आक्षेपार्ह नसला तरी वाचकांच्या मनोवृत्तींना धका बसतो. आपण हिन्दू मूर्ति 
पूजेस गोण मानि्तो. पण निषिद्ध समजत नाहीं. तेव्हां पयोयाने एका ऐति- 
हासिक प्रसडुगाची स्पष्ट आठवण करून देऊन * वुत्फरोश ' होण्यापेक्षा 
“ बुल्िकन्‌ ? व्हा असें म्हटलें असते तर भावना दुखावत्या ना. सोमनाथाच्या 
देवळांतील सुल्तान मह्मूदाचें भाषण झाळेंतींल बहुतेक मुलांनी इतिहासांत वाच” 
लेळें अस्ते. एकूण मुद्दा काय, तर कोणताही शब्द त्याज्य ठरवितांना पूवेप्रहाची 
सबब न साढगतां वुद्धीस पटतील अश्ींच कारणें दिलीं पाहिजेत. 

हिन्दी मुसत्मानांच्या अहिन्दी धर्मवेडामुळें वाटणाऱ्या सन्तापावर आणि मराठी 
माषेच्या कोल्या पण जिवन्त अभिमानावर मराठी भाषेच्या शुद्धीकरणाची चळवळ 
निघून ती मूळ परभाषेतील परन्तु मराठीचे संस्कार करून घेऊन द्विज झालेल्या फाशी 
शाब्दांस अस्प्रश्‍य समजून मराठींतून बहिष्कृत करूं पहात आहे. परन्तु (१)मराठीत 
आलेले फाशी शब्द अल्पसड्र्य आहेत; (२) त्यांची सड्ख्या वाढण्याचा तत 
नाही; (३) मराठींतील प्रतिशब्दांना ते नामशेष करूं शकले नाहीत व त्यामुळे 
मराठीच्या सर्गशक्तीस क्षय न लागतां शब्दसम्पर्चीत पयौयवाचक शब्दांची 
उलट भरच पडली आहे; (४)फाशी शब्दांचे वेष व अर्थही मराठींत बदलल्या" 
मुळें ते द्विज होऊन मराठमोळ्यांत समाविष्ट झाळे आहेत; (५). आणि त्यांना 
जुने वेष व अर्थ देण्याकडे म्हणजे पयायाने फार्शरचिं दास्य कवूळ करण्याकडे 
आमच्यांत पाण्डितप्रवृत्ति नाहीं, इत्यादि पांच युक्तिवादास पटर्ताळ अश्या 
कारणास्तव पूर्वफार्शी शब्दांना मराठसमाजांत शण्यागोविन्दाने राहण्याची पवीनगी 
असलीच पाहिजे. परन्तु फारशी शब्दांवाचून आमचें अडेळ, आमची भाषा 
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नेभळट भुसभुशीत होईल, अश्ली आम्हांस विल्कूल भीति वाटत नाहीं. "मराठा 
शब्दरत्नाकर'कार रा.. वासुदेवराव आपटे म्हणतात,  “ मराठी भाषेच्या 
अड्गीं जो मदीनीपणा आला आहे तो पुप्कळ अंशी या यावनी शाब्दांनींच 
आलेला आहि. या यावनी शब्दांबद्दल त्यांचे संस्कृत पर्याय घाडून वाक्यरचना 
केळी तर तें वाक्‍य व्हावें तसें जोदोर होत नाहीं हौ अनुभवसिद्ध गोष्ट आहे. ” 
हें विधान अतिशयोक्तीनें दूषित आहे. न 
भाऊसाहेबांच्या बखरीतील मावीडावरील स्वारीचे पुढील वर्णन पहा. “ त्यांस क 
यांस दहा कोसांची तफावत ( अन्तर ) होती. यांणी खाने करून, तमाम ( सव ) 
एकमेकांस निरवानिरव करून, तमाम अड्गांत चिल्खतें व बख्तरें ( कवचे ) 
घालून, जिरे-टोप ( शिरख्ाण ) पेट्या बान्धून दारू गोळी लोकांस वाष्टन, 
तडऱ्गबार करून मुहूं्त सिद्ध होऊन चाललें. मार्गी शकूनही चाडगले जाले. तेब्हां 
अधिकच हिम्मत ( आवेश ) येऊं लागली. तीस हजार ( सहस ) फौज (सेना) 
होती. त्यांची निवड करून दोन भाग केळे. एकाकडे दत्ताजी शिन्दे जाले, 
आणि एकीकडे जय,जी शिन्दे जाले. दोन्ही सेन्याच्या गांठी पडल्या. बिजेतिड्यग 
याणें तमाम आपळे फौअेत ताकीद ( आज्ञा ) करून बमयसामान ( शस्तरा्रां- 
सह ) सिद्ध जाळे; भोंवतां रिसाळा तोफा ( भाण्डी ) वगेरे ( इत्यादि ) तयार 
(सिद्ध) जाले. जोपर्यत अड्गाशीं अड्ग लागलें नव्हतं तों तोफांचे मार, व हस्त- 
नाले व सुतरनाले व जेजाला व रेकळे व गल्ञिफियाच्या गाड्या व बखेन्दाज 
अश्षी एकदाच सरबती जाली, बाणांचा वर्षाव मेघाप्रमाणे जाला. धुराची व धुळीची 
घुन्दी जाळी, कोणाचें तोण्ड कोणाचे इटटीस पडेनासें जालें. यन्त्रांच्या धडाकेया- 
खालीं घोडे, मनुष्ये बधिर जालीं. क्षणभर अशी गर्दा ( धुन्दी ) होऊन चोंही- 
कढून ' हर ! हर! म्हणेन एकदाच घोडे घातळे. दोहोंकडून घोडियांचीं 
तोण्डे आंत शिरढां त समयींचा कडाखा तेथील अनुभवीक असर्ताल त्यांस ठाऊक 
असेल. ऐंशी आज जाळी. नन्तर आगीचा मार राहून तवोर्रांची खणाखणी जाली. 
त्यांत ते आंथींच रजयूत, त्यांत मावोडी हाडे, त्यांचें म दुंमीचे ( पोरुषाचें, 


ओरयाचें ) नवळ नाहीं. परन्तु मराठियांनीं फार शा (पराकाष्टा) केली. ऐसे युद्ध 
१५ 
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"गनिमांत ( ठुगाऱ्यांत ) कोणीं केलें नाहॉ. मल्हारराव यांचे इरेनें दांत निस- 
कीस येऊन मोठमोठे खेतांत येऊन जिवाअधिक केली. मोठा प्रळय जाहला. 
-न भृतो न भविष्यति. पांच सातर्शें भे चाइगळे लोक गनिमाकडील ठार जाले. 
जखमी घायाळ दोन अडीचर्े मवुष्यें जालीं. पांच सातशें घोडींही पडला. 
भा्वीडियांकडील दोन अडीच हजार मनुष्ये ठार जाळी. तोफा व रिसाला कांहीं 
पाडाव केला. ऐसा प्रहय जाळा. परन्तु धन्य ! रजपुतांची माय रजपुतासच 
व्याली ! असे गनिमास होतें तर धुरोळा दृष्टीस पडूं न देते. त्यांत गनीम यांचा 
उत्कर्ष, चढती सद्दी ( देव ). नाहींतर मार्वाडियांस तम्बी ( शिक्षा ) पोहोच" 
वावी, असें नव्ह्ते. त्यांतही हटेळ रजपूत. जैसा मोटेचा बेळ सरतो तैसे मार 
-खातच खेती सोडून, आपले मुर्दे (शवे) सम्साळून दोन कोस माघारे निघाले. 
शिन्दे यांणी ती जागा ( भूमे ) फत्ते ( हस्तगत ) करून शाहाजरणे ( जयवार्ये ) 
वाजवीत खेतीवर उभे राहिले; आणि आपले भले लोकांचे मुर्दे जमा (एकत्र) 
करून अझप्रसाद दिला. घायाळांच्या जखमा (बायटे ) बान्थोन परम खुली 
(आनन्द) केली. तो आनन्द पत्री लिहून कळवावा तो काय £ ” 

या उतार्‍्यांत मूळ फाशी शब्दांच्या ठिकाणी पुढें कंसांत दिलेल्या मराठा 
“पयीयांचा उपयोग केल्यास वर्णनाची परिणामकारकता कमी होते असें आम्हांस 
'वाटत नाहीं. युद्धविषयक सामग्रीदररीक कांहीं शब्द फार्शी असणें अपरिहार्य 
'आहे. दारू व तडगनार या शब्दांस पयीय उपलब्ध होत नाहींत; पण मनाच 
खस्बीर असल्यास “आगपूड' व “पलाणकश्ी” असे नवे पयीय सिद्ध करितां 
येतील. उपयुक्त उताऱ्यांत जेथे घोरान्दर युद्धाचे वर्णन आहे तेथें फारशी शब्द 
'विरळ होत गेळे आहेत हें वाचकाच्या ध्यानांत येईल. त्याचप्रमाणें खेत? 
-कडाखा, धडाका, धुन्दी वगेरे मराठी शब्दांची परिणामकारकता ध्यानांत धरण्या 
“सारखी आहे. 

हिन्डस्थानाबाहेरीळ राळगढ्या दाण्डग्यांनीं यादवीनें क्षीण झालेल्या या देशांत 
घुसून राज्यें स्थापिली. पुढें त्यांच्याच राजवटींत आमच्यांतही शूर धारकरी ५ 
'निर्मीण होऊन ल्यांनी ख्यात केळी. क्थी हुतूतू घालीत कावे देत देत ला” नी 
श्ूंचा दम छाटून टाकळा, तर कधीं खेतींत गाडून उभे राहून अमिब्रांशीं गाठ 
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“घाळून भली झुर्ज केलीं. पायउतार होऊन स्वाडर्गे तवोरीने खणाखणी करून शत्रूस 
धुडावून देऊन विजयी ढालांभोंवतीं रणावरच जयघोष केला. अश्या आमच्या 
“वीरांच्या बोलींत सर्भावतीळ परिस्थिर्तामुळें कांहीं मुसल्मानी शब्द शिरले; व 
-ताम्जांच्या व हटेळ रजपुतांच्या व गनिमी मराठ्यांच्या पराक्रमामुळे द्या शब्दांत 
-पौरुषाचा ध्वाने आला; परन्तु 'खेत' हा शब्द मेदानापेक्षां व “तर्वार* हा शब्द 
सम्शेरीपेक्षां कमी कणखर आहे काय ? यावनी शब्द यवनांच्या दाण्डगे- 
पणाची स्मृति करून देतात म्हणूनच ते आम्हांस आधेक सावेश वाटतात. परन्तु 
मराठी भाषा बोलणारे मराठे पराक्रमी झाले म्हणजे लांची भाषा शुद्ध मराठी 
असली सरी सावेश वाटूं लागेल. मराठीच्या असिमान्यांनीं पूर्वजांच्या राडऱगडी 
भाषेचा अ्रद्धां आस्थापू्वक अभ्यास करून अनेक अम्रसिद्ध परन्तु कणखर 
शब्दांचा परिचय बहुजनसमाजाला--स्वकायांच्या कोणत्याही नव्या टुमीला हंस- 
णाऱ्या महाराष्ट्राला-करून दिला पाहिजे. आज तोफ या शब्दाशींच आमचा परि- 
चय आहे; पूर्वी भार्ण्डे हा शब्द रूढ होता. 'मेदान' या शब्दाऐवजी रपक्षेत्र, 
रणाडगण इत्यादि संस्कृत शब्द आम्ही योजितों. पण खेत (क्षेत्र) या परिणत 
नव एका काळीं रूढ असलेल्या शब्दाचा आम्हांस विसर पडतो आणि अखेर, 
भाषेंत मर्दीनीपणा आणायला यवनी शब्दांचा उपयोग केलाच पाहिजे असें प्रति- 
पादितो. ही किती लज्जास्पद आत्मवज्चना आहे ! 
अपभ्रष्ट वा परिणत शब्दांविषयीं आम्हाला विशेष आपुलीक वाटते हें इथें 
नमूद करणें जरूर आहे; कारण त्या कोटींत येणाऱ्या पुष्कळ शब्दांना आम्ही 
अपभ्रष्ट वा पतित न समजतां पूर्वेजांनीं तोण्डीं बोलींत व महत्त्वाच्या लेखी 
अन्थांत त्यांचा अड्गीकार केलेला असल्यामुळें त्यांस परिणत व द्विज लोखितों. 
मूळ शब्दाची विकृति ही कित्येकदा अज्ञानानें व अस्पष्ट श्रवणानें होत असते. 
परसाषेंतील शाब्दांचा वा स्वभाषेतीळ गेर-परिचित शब्दांचा उच्चार जसाच्या 
तसा ग्रहण होण्यास ऐकण्याची सान्थ अनेकदा मिळायला पाहिजे; तसा तो बिन- 
चूक वठविण्यास स्वतःची वाणी समर्थ पाहिजे; आणि तसा तो कायस राख- 
ण्यास लिपि सुधारलेली व निश्चित पाहिजे. बहुजनसमाजाळा इतक्या गोष्टी 
अनुकूळ नसतात त्यामुळें श्रवणेन्द्रियावर होणारा अस्पष्ट परिणाम वाथीच्या व 
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लिपीच्या दोषांमुळें अधिक अस्पष्ट व विकृत होत जातो. श्रवणदोषांमुळेंच मिस्कीन्‌- 
ची मिस्कीळ अशी विकृति झाली; आणि दुन्‌या हा उच्चार करून दाखवायला 
साधःरण मराठी वाणी असमर्थ असल्यामुळें “दुनिया? असें रूप रूढ झालें. मोडी 
ठिर्पांतीळ अक्षरें वाचतांना अक्षरसादृश्यामुळेंच नड्ग-नामोश हा शब्द जग" 
नामोश व अनुस्वार उडाल्या ठिकाणीं जग-नामोश असा विश्वनाथ का. राज- 
बाडे यांनीं वाचून त्याचा अर्थ बडी कीर्ति वा जगभर कौर्ति असा त्यांनी ठरवून 
टाकला ! 'शहाजादे यांसही कव्हा (कह्वा, काफी) द्यावा” या वाक्यांत कव्हा 
याच्या ऐवजीं 'लाव्हा' असें त्यांनीं निशड्कपणें वाचळें ! आणि दुगोदेवीच्या 
दुष्काळासम्बन्धीं सरस्व।तैमान्दिर मासेकांत छापलेल्या एका पत्रांत तपासणीच्या 
अभावीं 'रोज जुमा हज्याम बोलावून नखें काढलीं' या वाक्यांत नकलकाराच्या 
चुकीने 'हजाम बोलावून” च्या ऐवजीं “वाज्या महो लावून' असे शब्द छापे 
गेळे आहेत ! कसलेल्या संशोधकांकडून थोड्याच का होईना पण अशा चुका 
होणें जिथें शक्‍य असतें, तिथें लिपीच्या वा लेखनाच्या दोषांसुळें साधारण 
मचुप्यांकडून शब्दांची विकृति झाल्यास ल्यांत आश्चर्य वाटण्याजोगें कांहीं नाही" 
आध्जिरा, नीराञ्जन, विनन्ति वगेरे शब्दांतील नासिक्य व्यञ्जनांस मूळांत आधार 
नाहीं. अशा रीतीनें श्रवणदोष, ठिपिदोष व अज्ञान हीं जरी अपश्रशाची क 
असलीं तरी उच्चारान्तराळा व शब्दांच्या परिणतीला गति, सर्व सामान्य लोकांच्या 
उच्चाराची लकब, व उच्चारसोलभ्याची उपजत आवड या दोन कारणांनी 
मिळते. उत्तर हिन्दुस्थानांताळ लोकांस शब्दारम्भील स्क, स्ट ( उच्चारता येत 
मार्हात म्हणून ते इस्कूल, इस्टे्नन असे ) उच्चार करितात. * स्था * धातूर्ी 
सहोदर अक्षी इस्तादन्‌ वा सितादन्‌ ( उभें रागे ) अशीं जीं दोन खूप फार्शात 
आढळतात त्याचें कारण उपयुक्तच असावें. किललेकदां परभाषेतील शव्दांची च 
विकृति तो स्वभाषेंताळच वाटावा अशी होते, आणि नन्तर निव्वळ कर 
ब्युत्पत्ति लावणारे पण्डित ध्वनिसाग्याच्या जोरावर ती स्थापित करूं लागतात. 
'अपोलो बन्दर ( पाळवा बन्दर ) इन्रुंन ( अण्डरसन्‌ ), इष्टापुरी ( स्ट्रावेरी )१ 
ताडपत्री ( टापालीन्‌ ), पाण्ड्रड्ग पॉइण्ट ( पॅनोरमा पॉइण्ट, माथेरान 2? 


६>:: "आकळे 
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मुरम्बा ( सुरा ), शह्कूरपाळा ( शकर्पारा ) वगैरे शब्दांच्या परिणतति 


उपरिगनेरदिष्ट प्रवृत्ति दिसून येते. उच्चारसोलभ्यासाठी शब्द लाम्बळचक 
असल्यास त्यांताळ व्यजनोच्चार घेऊन सुटसुटीत स्प सिद्ध केळे जाते. 


_अश्रणी ( अशरीरिणी वाणी ), कोल्हाळ ( कोलाहल ), वाहूळ : वाढ- 


बेळ ), प्राजक्त ( पारिजातक ) बंगेरे उदाहरणें या सडूकुचनक्रियेचीं होत. 
शिक्षणाच्या फेलावानें या उच्चारान्तराला, इट अता आळा ब<न प्रतिक्रिया सुरू 
होते. “ अमावास्या ? ऐवजीं अवस, “दौर्णिमा' ऐवजीं पुनव, * पोष ” ऐवर्जी पूस 
म्हणणे आक्षिक्षितपणाचें द्योतक ठरून अपस्रष्ट शब्दांच्या मूळ रूपांचा उपयोग 
होऊं लागतो. परन्तु समार्जांतील अनन्त व्यवहारांतील सारेच शब्द विद्वार्नांच्या 


-वाडमर्यांत येत नसल्यामुळें या प्रतिक्रियेच्या आटोक्यांतून पुष्कळच शब्द उुट- 


तात; आणि जेव्हां लांची जरूरी पडते तेव्हा त्यांचें रूढ परिणत शछरूपांत'च 
सागत करावे लागतें. केळीळा कदली व हत्तीला हस्ती म्हणण्याचा प्रयत्न हास्या- 


.स्पद ठरतो. कित्येकदा एकाच शब्दाची दोन दोन रूपें रूढ होतात. जसें भता व 


भरतार, कुमारी व कुंवरी इत्यादि. मनुष्यस्वभावाची अशी मोज आहे. कीं प्राज- 


न्ार्चे पारिजातक, देवळाचें देवाळय करणारे लोक सड्गमरवर्राचें सडूग-मर्मरी, 


-महशूरचें मरहूर, हिश्योबर्चे हिसाब अशा शुद्धीकरणाला विरोध करितात ! विशेष 


आश्चयींची गोष्ट ही कीं मूळांतील उच्चार कायम आहे अक्का लरकर, सदोर, 


ञश्र 
दर्बार, मत्लब, मस्नद, मड्यूत बंगेरे शब्दांच्या उच्चारानुसारी म्हणजे शुद्ध लेख- 


-नास त्यांची हर्कत असते. परिणतीच्या बाबतींत आम्हाला ब्या पद्धतीचा अव- 


लम्ब करावासा वाटतो ती ही कीं जे शब्द उच्चारसौलभ्यासाठीं परिणत होऊन 


-बहुजनसमार्जांत वापरळे जात आहित त्यांचा वाइमर्यांत उपयेगग करितांना 
त्यांच्या स्वरूपांत निष्टुरपणानें फरक करणें गह्दी होय; उदाहरणार्थ गन्ज 
(कॉट) याच्याऐवजीं जड्ग हा मूळ शब्द, वापरणे इष्ट नाहीं. नूलोच्चारामि- 


मानी पण्डितांनीं आपला दुराप्रह सोडून दिल्यास बहुजनसमाजाची सोय होइल. 


> 


-क्षिक्षणाच्या प्रसारामुळे भावी अपभ्रंशाला आपोआपच पायबन्द बसत आहे. 
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येथवर विवेचन परिणत परिचित शब्दांविषयीं झाळें. परन्तु आपल्या वाच्या-- 
यांत अपरिचित परन्तु उपयुक्त असे जे अगाणित शब्द आहेत त्यांचें पुनरुज्जीवन 
करावें कीं नाही ? शक्‍य तोंवर जरूर पुनरुज्जीवन करून मराठीची शब्दसम्पाचि 
नष्ट होऊं देऊं नये आणि शब्दसडजरहदृष्टया तरी प्राचीन मराठीशी अवाचीन 
मराठीचा सम्वन्ध जवळिकेचा रहावा. तपीळ, तेजाळ, कोयळ, अन्तुरी वगेरे शब्द 
वरील कोटींतील होत. प्रथमदशीनी हे शब्द दुर्बोध वाटतीळ; पण शाळांतून व 
विश्वविद्यालयांतून जुन्या वाब्ययाचा अभ्यास होऊं लागला कौं त्यांची दुर्बोधता 
कमी होऊन जुन्या वाडूमयांतील पडसाद ध्वनित करण्याच्या त्यांच्या सामर्थ्यानें तै. 
प्रिय होऊं लागतील अशी आश्या आहे. ; 

जन्या शब्दांचे पुनरुळ्जावन करितांना त्यांचे अर्थ व ञद्धरूपें ठरविण्यांत घ्यावा. 
तितकी खवर्दारी थोडीच होईल. एखादा शब्द जन्या वाड्ययांत एखाद्या दुसऱ्या 
ठिकाणीं आला आहे या सबबीवर तो तत्काळ तसाच उचलणें गेर होईल. ता 
हा स्वर्पांत किती ठिकाणा आला आहे, परिणतीचे सामान्य नियम ठरविता 
येतात ल्या नियमान्वयें होणारें त्याचें रूप विद्यमान आहे कीं नाहीं वगेरे गोष्टींचा 
विचार न करितां जुन्या शब्दांचा उपसा सुरू केल्यास चुकांची परम्परा लाग 
ण्याचा व फायद्यापेक्षां नुकसानच होण्याचा सम्भव आहे. उदाहरणार्थ, लाही ह 
प्राकृतांतीळ प्रथमेच्या एकवचनाचें रूप आहे. सुक्तेश्वराच्या काळीं सुद्धा हा 
ओकार य॒मकाच्या सोईसाठीच उपयोगिळा असे. आज हे अन्त्य उकार वा ओकार 
हास्योत्पादक कवितांतून मुद्दाम वापरळेळे आढळतात तरी आधुनिक कवितेत लाही 
हे रूप (यमकाच्या सोईसाठी) आहेच. कोकिळ याचें परिणत रूप कॉइळ, कोयळ ; 
वा कोईळ होईल. मराठींत अकारान्त शब्दांतील उपान्त्य दीर्घ करण्याकडे प्रत्रा 
असल्यामुळें ' बकुळ ? चें वऊळ असें रूप होतें त्याप्रमाणें कोयाळ असें दोईठ 
परन्तु दौर्थ अला निराळें चिन्ह नाहीं. त्यामुळें धोतार, मरूमाळ यांतील उपान्त्या- 
प्रमाणें कोयळचें कोयाळ रूप झालें असावें. तत्रापि (--2 ) या मातरिक 
सांच्याचा शब्द हवा असल्यास कोयाळ पेक्षां “ कोईळ हें रूप वापरणें अधिक 
शद्ध होय. “ खोदद-मखोदू ' या फाशी प्रयोगापासून परिणत झालेल्या '  खामखा 
या मराठो त्र्यक्षरी शब्दांत “ तुझी इच्छा असो नसो तरी, निश्चरयेकरून 


न मा 


कम्य 
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इतका अर्थ समाविष्ट होतो. जुन्या ऐतिहासिक पत्रव्यवह्वारांतून व बखरींतून 
वह्ञामखा' असेंच रूप अगणित ठिकाणीं आढळते. असें असूनही क्वचित्‌ अप- 
बादात्मक ठिकाणीं “खामाखाय' असें चुकीचे रूप आढळल्यास त्याचा स्वीकार 
करणें योग्य होणार नाही. शब्दाच्या बाश स्वरूपाची शाखोक्त चिकित्सा करूनही 
कित्येकदा “शाख्राद्रूढिबेलीयसी' या वचनाचा अठुवाद, करावा लागतो. “आरकारा? 
या शब्दापासज्ञ कीर्ति, प्रसिद्धि, लौकिक या अथोनें अस्कारा, अस्करा अशीं देन 
रूपें परिणत झालेली आढळतात. प्रभाकरानें 'सकळ सयुण मण्डळींत माझ्या 
स्वरुपाचा अस्करा' या ओळींत अस्करा यांच स्वरूपाची निवड केलेली आहे. 
आज अहमदनगर जिल्यांतही हच रूप रूढ आहे, अथीत्‌ 'अस्कारा' पेक्षां 
“अस्करा' हें रूप कमी शद्ध असूनही लाचाच अड्गीकार करावा लागतो. 
शब्दस्व्ररूपाच्या विकित्सेपेक्षांही अंथींची छाननी अधिक कसोशीने व्हायला 
हवी. राब्दांच्या परकीपणावर, नावीन्यावर आणि नादमाधुयीवरच लुग्व होऊन 
कित्येक ठोक अविचाराने शब्दांचा उपयोग करितात. लावणीबखरांतरीळ लळुस- 
ळुशीत अगर नखरेदार परकी शब्द कव्रितत वापरणें ही एक तर्‍हाच होऊन. 
बसली आहे. गहिरा हा शब्द्‌ वापरणाऱ्यांपैकों एकास तरी लाचा अर्थ ठाऊक 
असतो कां नाहीं याची शडकाच आहे. गभीर पासून निघालेला हा राब्द अथाड्रा- 
पणा वा रंडगाचा शराफिकेपणा, दाटपणा दाखवितो. गहिरे डोळे म्हणजे अथाडूग 
डोहाच्या पाण्याप्रमाणे काळेभोर डोळे; ते सतेज असतात म्हणून गहिरा म्हणजे. 
तेजस्वी असा अर्थ आला. अर्थपरम्परा ध्यानांत न आल्यामुळें व “नारी नजर 
तुझी गहिरी? अशासारख्या कांहीं स्थळीं तो आढळल्यामुळे लाचा अथे अस्पष्ट- 
पणे विषयी, जहरी, कामोदीपक असा वापरणाऱ्यांच्या मनांत आला असावा. स्पष्ट 
अर्थ साड॒गण्याचें ते बहुधा नाकारतातच. गडकऱ्यांचे 'दिळे "चमनकी बाग' 'इशके. 
' हे शब्दप्रयोग त्यांस उर्दु्चे वखरही ज्ञान नव्हते हे सिद्ध करि- 
तात. षष्टींचा इ हा मत्यय कोणत्या नामास लावितात हें लांस माहीत नव्हतें. 
प्रेमाची मदिरा त्यांस म्हणावयाचे होतें तर शराबे इरक म्हणायला इन होतेः 
त्यांनीं 'मदिरेचे प्रेम' व्यक्त केलें. चमन म्हणजे बाग, दिळे चमनकी बाय 
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म्हणजे बागेच्या हृदयाची बाग ! हो अर्थशून्य मन्जुळ बडबड क्ञाला ? जिथे 
उढाऱ्याची ही स्थिति तिथें अतुयायांनी “दिलाचें दिल्खूष फुलते असे वेडगळ 
वाक्‍्यप्रयोग केळे तर लांत काय नवल ? अशा रीतीनें अर्थशून्य शब्द दडपून 
देऊन आत्मप्रोढीपूर्वक इतरांची दिशाभूल करणाऱ्यांचा खरपूस समाचार टीका- 
कारांनी घेतला तर ज्ञांनो आपलें स्तुत्य कतेव्य केलें असेंच होईल. टीकाकाराळा 
जलाद, डोइमाऱ्या म्हणून उतावळ्या लेखकांनी शिव्या दिल्या तरी भाषेचे खून 
करणाऱ्यांना सजा करण्यासाठी जलादही हवेत असेंच न्यायनिष्ठुरता म्हणणार. 


विचार करूं. हिन्दुस्थानाचा सर्वे जगाझी सम्बन्ध येत चालला आहे तेव्हां आतां 
आम्हीं कूपमण्डूकवात्ते सोडून दिली पाहिजे. हिन्दुस्थान हें एक सुसम्पत्न, 
अठाळ्य, ब स्वतन्त्र राष्ट्र असावें ही शुभेच्छा जशी प्रत्येक हिन्दी तरुणाच्या मनांत 
आहे, त्याचप्रमाणें मराठी भाषा जगातल्या अद्मन्त प्रगत भाषांइतकी पुसम्पन्न 
व्हावी अशी शुभेच्छा प्रत्येक मराठी बोलणाऱ्याच्या म्हणजे मराठ्याच्या मनांत 
जागरूक असली पाहिजे. म्हणून समष्टीपुढें “निवीहः प्रतिपन्नवस्तुषु' हें ध्येय न 
ठेविता तीस मार्गीळ दिग्विजयाची आठवण करून देत आहों. भाषा ही जिवन्त 
असेपर्यंत केव्हांही कोशमर्यादित रहात नाही. व्यवहाराची व्याप्ति विस्तृत होते, 
गरजा वाढतात, विचार विकसतात. त्यांच्या व्यक्तीकरितां कितीही निरोध केळा 
तरी नत्र नेवे शब्द बोर्लात व नन्तर प्रगल्भ अ्रन्थी भाषेत घुसणारच. त्यांची 


गोष्ट बाजूस ठेविळी तरी जुन्या स्तवत्‌ दाब्दांचें पुनसज्जीवन करण्यांत 
लाभ तो कोणता ? 


पुख्य फायदा हा को, समान अथवा सरश अर्थाचे अनेक शब्द विद्यमान 
असले कीं एकाच अथीच्या भिन्न भिन्न छटा व्यक्त करण्याकडे त्यांचा उपयोग 
होतो; आणि अर्थाच्या सूक्ष्म छटा व्यक्त करण्याचें भाषेचें सामर्थ्य वाढतें. तेजाळ ब 
तेजस्वी असे दोन शब्द असले म्हणजे तेजाळ हा शब्द बुद्धितेजानें युक्त या 


अर्थी बापरतां येईल, तपापासून अश्याच रीतीनें बनविलेला तपाळ हा शब्द ज्या 


-रण्याची सुभा 
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'देहावर तपस्येचे परिणाम दिसत आहेत अशा देहाचें विश्षेषण म्हणून योजितां 


येईल आणि तपस्तेंजःपुक्ष एवढा दी्ध समास वापरण्याची गरज पडणार नाहीं. 
शब्दांची दोषार्ह पुनरुक्ति टाळतां येते हा दुसरा फायदा. पुकुमार या अ्थीने 


““नाजूक' हा शब्द फार्शी असूनही ज्याप्रमाणें काव्यमान्य झाला आहे त्याचप्रमाणे 


कमनीय या अर्थाने माश्यूक हा शब्द काव्यमान्य व्हायला प्रल्ववाय नार्ही. 
शब्दाचा अर्थ नीट माहीत नाहीं म्हणूनच मर्नांत कांहीं तरी किर्मिष आणून 
कांही लोक या शब्दास नांवें ठेवितात. केवळ अशिक्षित लोकांच्या बोळींतीळ 
म्हणूनच इक, आहक वगेरे शब्द सोंबळ्या सोंवळ्या सद्ग्ृहस्थास अस्पृश्य वाट- 
तात. पण ते सार्थ व उपयुक्त असल्यामुळें त्यांचा उद्धार न करणें अन्यायाचे 


.होईल. प्रेम, प्रणयी या शब्दांचं प्रथमाक्षर संयुक्त असल्यामुळें मागील लघूस 


गुरु करिते; व कविता तर प्रेमावांचून पुढं एकही पाऊल टाकोत नाहीं. तेव्हां 
इक, आशक वगेरे शब्दांचा उपयोग केल्यास छन्दोभज्ञाचे दोष कितोदा तरी 


टाळतां येतील ! 

समान अर्थाचे परन्तु सिन्न स्वरूपाच्या लघुगुरूच्या निरनिराळ्या सांच्यांत बस- 
णारे अनेक शब्द भार्षेत असले म्हणजे पद्यरचनेस व य॒मकऱ्लुळणीस मदत होते, 
हें उपयुक्ततेचें कारण प्रथमदर्शनी तुच्छ वाटेळ. परन्तु निर्दोष पधाची घडण ब 
दछृदयडगम य॒मर्कांची जडण यांना जर महत्त्व नाहीं तर व्याकरणदष्ट्या पद्य- 
काराला मिळणार्‍या सौलतीचें रहस्य कोणतें? बोर्लांतून गेलेले शब्द कवितेत वाप- 
कशाला £ काव्याला वृत्तममकबन्धनाचा जोड असल्यामुळें भाषेत 


मपणा येणें अपरिहार्य व क्षम्य आहे म्हणून शब्दयोजर्नेत निर्दोष 


>... 


थोडा तरी छृत्रि 


पद्यरचनेची व यमकसाधनेची सोय मुख्यत्वेंकरून नव्हे परन्तु थोडी तरी अवश्य 


पहायला हवी. या दृष्टीर्न कुद्रती ( नैसर्गिक ), बन्दगी ( ओळगी, सेवा ), मुला- 
यम ( रमर्णाय व सुकुमार ) वगेरे शब्दांकडे पाहिलें तर त्यांत दिसणारा दोष 
१ दिसेल. कित्येकदा पर्यायच मूळ शब्दाहून अधिक सार्थ असूं शकेल, 


पुष्कळच कमी 
सठ्गम्रवर हा शब्द पूर्ण फाशी नसला तरी अ्धफार्शा तरी खास आहे. 


ह्यापेक्षां आरस्पान (आरसा -- पाहाण > पाषाण) हा बडोद्याकर्डाल बोलीत 
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रूढ असलेला शब्द आरशाप्रमाणें गुळगुळीत व प्रतिबिम्बदड्दीक होण्याऱ्या मर्मर 
पाषाणाचा गुण अधिक स्पष्टपणें दाखवितो. या शब्दांत आपुलळीक आहे. मूर्ति- 
कारांना हा शब्द माहीत आहे; मराठी विद्वानांना तो ठाऊक नसला तर काय 
बिघडलें ? ठाऊक होईल. 


काव्यांत अपरिचित असे परभाषेतील शब्द वापरण्याची जरूरी अंदातः तरी 
वस्तुदर्शनासाठी व वेशिष्टयददीनासाठीं जाणवते. अल्का हा शब्द ज्या कल्पनांचा 
समुच्चय दाखवितो त्याच रेखावपणानें साड्गावयाच्या असल्या तर इश्वर शब्दा- 
वर निभावणी कशी होईल £ शिकन्दरासारख्याचे ऐतिहासिक जगडज्जतृत्व व्यक्त 
करायला शिकन्द्री हाच शब्द हवा. बन्धनातीतता व बेफिकीरी हीं जर पावि- 
वयाने युक्त असर्ताळ तर त्या स्थितीला परमहंसावस्था म्हणतां येईल; तसें नसेल. 
तर ती आनन्दी बेपवोई कलन्दर दर्वेशांच्या वृत्तीसारखी म्हणून कलन्दरी या 
परक शब्दानच व्यक्त करणें श्रेयस्कर होय. समुद्रकांठच्या पुळणी पेकीं भरतीच्या 
पाण्यान भिजून ज्ञाकी सहलीस योग्य असा जो भाग झालेळा असतो ल्याला 
काकणांत रूढ असलेला स्त्रीलिडगी “वेळा? हा शब्द टाकून दर्याकिनारा अगर 
वाळवण्ट म्हणून मोज वाटेळ काय£ पोर्णिसा असावास्येच्या मोठ्या भरतीला उधाण 
हा विशेष शब्द असून भरती या सामान्य नामावर निवीह कां करून घ्यावा 
गवनास लहडगा, पोलक्यास चाळी, व बुटास पायपोस वा पायताण म्हणून 
अभिप्रेत वस्तूचा बोध होईल काय ९ सुधारणेच्या प्रभावाने नव्या नव्या वस्तु 
निमोण होत आहेत. स्टीम्‌लोव्, लायनर, क्रशर, डेडनॉट या सर्वांस आगबोट €. 
एकच नांव देऊन कसें भागेळ£ परकी शब्द नकोत म्हणून पूर्वील अर्थ न पाहता 
तारू, शिबाड, युराब वगेरे जुन्या शब्दांचा वापर केल्यास बोध तर होणार 
नाहींच, उलट गोन्धळ वाढेल 

कांहीं अल्पसन्तुष्ट माणसांची अशी सूचना असते कीं हुबेहूब रेखीव रड्ग” 
दार ।चत्र काढण्याकरितां इतका दा्घोधोग करण्यापेक्षा वर्णन थोडें पुसट व गैर- 
रखीव झाल्यास चालेल. या पोक्त सल्ल्यांत अगदींच तथ्यांश नाहीं असें नाही* 
कालमानानुसार समाजांतील रीतरिवाज व पोशाखअलड्काराच्या तर्‍हा बदलठ' 
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जात असल्यानें व शब्दांनी दाखविल्या जाणाऱ्या वस्तु डोळ्यांपुढून नाहींद्या 
होत चालल्यामुळें बणेनाचा उठावदारपणा उत्तरोत्तर कमी होत जातो. परन्तु 
कोशाच्या मदतीस आतां चित्रें छापण्याची कला व पुराणवस्तुसक्महाल्ये हीं 
बिधमान असल्यामुळें वराळ भीति बरीच निराधार होत चालली आहे. आपण 
ज्या काळांत रहात आहों त्या काळांतील रहाटीचे रेखीव व रड्गीत शब्दचित्र 
कलावन्तांनीं पुढीळ पिढ्यांसाठी काँ काढून ठेवूं नये £ 


आतां शब्दांची आवश्यकता वाटं लागल्यावर लेखकाने कोणल्या दिशांनीं शोध 
करावा याविषयीं चार शब्द लिहून हें पथयभाषाविषयक प्रकरण सम्पवूं. निरनिराळे 
धन्दे करणाऱ्यांच्या बोळींत, निरनिराळ्या जिल्ह्यांच्या बोलीत व जुन्या मराठी लिखा- 
णांत शोध करणें हे आद्य कर्तव्य होय. असा शोध केल्याने स्टेशन शब्दाला उतार 
व वेटिंगरूम याला पडह्याळा हे दोन शब्द साथ आढळतील. दयोबर्दी राब्द 
हवे असल्यास कोंकणांतील गाबीत खारवे कोळी वगेरे लोकांचेच पाय धरिले 
पाहिजेत. मराठी भाषेविषयी ग्रेम बाळागिणाऱ्या तरुण व व्यासडगी विद्यार्थ्यीनीं 
प्रान्तोप्रा्त फिरून विश्वसर्नाय स्थानिकशव्दकोरा प्रसिद्ध करून ठेविले तर 
मराठीची श्रेष्ठ सेवा केल्यासारखे होणार आहे. चलनी वा गेरचळनी शब्द न 
आढळल्यास मराठी उपसर्गप्रलययांचा उपयोग करून बेडर, लोकशाही, नकल- 
कार, पायचाको, धूरचाकी यासारखे नवीन शब्द बनविणें हा दुसरा उपाय होय. 
या उपायाचा अवलम्ब नेहमीं करीत राहिल्याने भाषेची सर्गशाक्ते जिवन्त व 
वर्धमान राहील. हा दुसरा उपाय लागूं न पडल्यास संस्कृतांतून शब्द उचल- 
ण्याचा वा नवीन बनवून घेण्याचा हक आहेच. स्वयंवह, स्वायत्तता हे शब्द 
वर्राल मार्गानेच आले आहेत. शास्त्रीय परिभाषा सिद्ध करितांना संस्कृताची मदत 
मोठी बहुप्तोठ होते. संस्कतांतून शब्द बनवून घेणे सोईस्कर नसल्यास वाघीण 
(बॅगन), सोजीर (सोल्जर), मन्वार ( मेंनोवार ), फलाट ( इंट्फॉर्मे ) यांसारखे 
शब्द मूळ अविकृत वा परिणत स्वरूपांत घ्यावेत. परन्तु माषावृद्धीच्या व 
स्वाभिमानाच्या ष्टटीनें मराठी जुने शब्द जिवन्त ठेवणें आणि मराठीतूनच नवीन 
शब्द निमीण करणें हेंच श्रेयस्कर होय. 
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येथवर छन्दोरचनेच्या विविध अडगांचा विचार झाला, परन्तु शेली ही केवळ 

' रचनाशद्धतेहून निराळी असते. शैली ही स्वभावज आणि विश्षिष्ट प्रकृतीची थोतक 
असते; ती व्ञाप्रमाणें घालतां काढतां येण्याजोगी नसून त्वचेप्रमाणें नेर्सागिक अन- 

पसारये असते. या बावतींत एक सूचना विचाराहे आहे. रोम रोलां याने 

झा क्रिस्तोफ याच्या वालपणांतीळ एक महत्त्वाचा प्रसडग आपल्या आद्वितीय काद- 

 स्वरींत वणिळेला आहे. क्षा क्रिस्तोफ याचा बाप नामाक्ित स्वरकवि होता. लहा- 
नग्या शां क्रिस्तोफनेंदी कांहॉ स्वरकविता राचेल्या होता व वड्या लोकांनी 

त्यर्चि कोतुकही केलें होतें. पुढें लहानग्या झांने मोठ्या अभिमानार्ने आपल्या स्वर- 

कविता मामास दाखविल्या. मामा सुशिक्षेत नसला तरी त्याची उपजत अमिरुचि 

उच्च दर्जाची होती. त्यानें लहानग्या झांच्या स्वरकवितांना गचाळ ठरविळें आणि 

पुढें आपल्या रडूं लागलेल्या भाच्यास म्हटलें, साज्वावयाचें अर्से तुजजवळ काहीं 

* नव्हते. तुला वाटले कों थोडें अनुकरण करून गम्मत करून वाहवा मिळवावी. 
पण हॅ इश्वरी नियमाच्या विरुद्ध आहे. पाप आहे. स्वर्गांय माघुयींची प्रतीति 

करून देणारी स्वरकविता अशी निर्माण होत नसते. ! हा उपदेक्व प्रत्येक कवीने, 

परेत्येक लेखकानें हृतफलकावर कोरून ठेविण्यास योग्य आहे. ' ही कर्वींची पेने 

फुटली आहेत, जिकडे तिकडे कवीच कवि, मण्डळेंच मण्डळें ! * असें कुत्सितप- 

णानें कांहीं लोक प्रलापतात. आम्हांला यांत निन्य कांह दिसत नाही. कविता- 

बाजी हें व्यसन आहे असें घटकाभर मानिलें तरी ते व्यसेल निरुपद्रवी आहे. या 

कविताबाज पद्यकारांनीं भाषादृष्टया व वृत्तदृष्ट्या मराठींत मोठीच कामागेरी करून 

ठेविळी आहे. विचारविकाराच्या अभिव्यक्तीचे साधन जी भाषा तिला ज्यांना 

च्यांनीं लवचीक, सुसम्पन्न, कतृत्ववान केली त्यांचे त्यांचे महाराष्ट्रीय समाजावरील 

उपकार कबूल केलेच पाहिजेत. प्रस्तुत पुस्तकांत कवींच्या कांहों दोषांवर आम्ही 

कडक टोका केली आहे; परन्तु त्यांच्या कामगिरीचे आम्हांस विस्मरण नाहीं. 

त्यांच्या प्रगतीकडे आम्ही आझापूर्ण दृष्टीने पहात आहो. आधीं कविता आणि 

नन्तर छन्दःशास्त व साहित्य हा क्रम आम्ही जाणतो. त्नापि काव्य शाश्वत 

“व्हावें अशी इच्छा असल्यास कवीनें झांच्या मामाच्या उपदेशाप्रमाणे आचरण केलें 


पद्याची भाषा रेट. 


पाहजे. अमूक एक गोष्ट साज्ञितल्याशिवाय जावन शक्‍य नाहीं असा उमाळा 
पाहिजे. थेट हृदयापासून ज्याचा उगम तेंच हृदयांत जाऊन भिनेल. कविता ही 
व्यक्तीच्या विशिष्ट प्रवृत्तीची योतक असावी हें तत्त्व कवीनीं आचरणांत आण-- 
ल्यास मराठी कवितेच्या उत्कर्षाविषयीं निराश होण्याचें कारण नाहीं. 
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सारु 

सिंहृनाद 

सिंहोत्तता 

*सिंह विलोकित 
*सिंद्दावलोक 
सुनन्दिनी 


सुन्द्री (द्रुतविलम्बित) 


सुन्दरी (वियोगिनी) 
*सुन्दरा 
सुनीतविचार 
सुप्रातिष्टा 

खुमधुरा 


सुषमा 


*सूर्यकडा 
क्ला 


सेनिका 
सोमराजी 
सोरठा 
स्कन्धक 
स्री (काम) 


क अञ्नी 

क आस्रमञरी 
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* कोकिळा 

* गिरिराय 
न गोविन्द 

* 'चकोर 


* चिमणी 
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सग्धरा 
सरस्विणी 
स्वनितक 
*स्वगंडूऱया 
स्वागता 

हृ चा उच्चार 
कअहूरिगीता 
हरिणी 
ह्रिणीप्लुता 


सूची-पुरवणी 
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१७० 

१८४ 
१७३ 
१७१ 
१६९ 
१७१ 
१७६ 


* पर्वेती 

* प्रणयप्रभा 
नै फुलवेल 

* मनी 

* मुरली 

*: रेवती 

* शूर्पणखा 


*: श्यामाराणी 


१२८ 


१८१ 
१७८ 
१८१ 
१७१" 
१८२ 
अ. 
१७९. 
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२२७ 
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२४९ 
१५८ 
१६६ 
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शुद्दिपत्रक 
अश्रद्ध 

कारागिरी” 
नको 
1 ७5 - - । 
वारिदमाला 
काम 
तुझ्यासाठी 
फिरला 
नद्यासे 
येइल 
कोणा 
मनामधि 
दुधांत 
रसगल्ठ 
न *२ 
द्या वरदान्‌ 
चहे फां- 


शुद्ध 

कारामिरी?” (बो) 
नको 

त बकन्न्े 
मघावाले 

काय 

ठुझ्यापाठीं 
फिराले 

नद्यासि 

येहळ 
मनामार्थ 

पिठांत 
रसरज्ञ 

बी ४१ 

था आतां बरदान्‌ 
चढे मर्द फां- 


माधवराव पटवर्धेन, ए्म- ए. 
यांचें दुसरं पुस्तक 


फार्शी-मराठी कोश 


मराठी सारस्वतांत आणि एतिहासिक कागदपत्रांत आढळणार्‍या फारशी, 
अरबी वगेरे शब्दांचा, एतिहासिक व तुलनात्मक पद्धतीनें अभ्या- 
सून केळेला स्रोदाहरण कोश. उपोद्घातांत फार्शीच्य़ा 
मराठीवर घडलेल्या संस्कारांचे सोपपत्तिक विवेचन. 
» किंमत रुपये ४. 


प्रकाहकः-भारत-इतिहास-संशोधक-मण्डळ. 


रविकिरणमंडळाचीं पुस्तकें 


३ किरण ( पद्य, मंडळ ) ०-४? 
२ काज्यविचार ( निबंध, मंडळ ) १-०” 
३ उघा ( पद्य, मंडळ ) ०-१२-० 
2 मधुमाधव ( पद्य, घाटे-जूलिय़न्‌ ) ०-१२-० 
७ शलाका ( पद्य-लघुकथा, मंडळ ) १-०-० 
६ विरइ-तरक्क ( काव्य, माघव-जूलिंयन्‌ ) ०-८? 
७ कला ( काव्य, गिरीश ) क ०-६? 
८ नाट्यख्प-महाराष्टू ( ऐतिद्दासिक प्रवेश, विठ्ठलराव घाटे ) १-०्ज् 


मंडळाचीं पुढील पुस्तके 
लग्नाची गांठ, यक्याधन, ओजस्विनी, गारांचा पाऊस, 
काव्य-सनोरमा व विलापिका. 


>/_ 6 * र. 
[ पुस्तके आर्यसंस्कृति छापखान!, ६ शुक्रवार पुणें, येथें मिळतील. 
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